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KERT -  LAKBERENDEZÉS

ú í s z tá r g y a k  fá b ó
A következőkben nem 

a klasszikus fafaragással 
kívánunk foglalkozni. A fa 
természetes furcsaságait, 
szabálytalanságait, illetve 
az ebben rejlő szépséget 

szeretnénk felfedezni. Hatal­
mas farönkökből kialakított 

csodálatos használati 
tárgyakkal mostanában egyre 

gyakrabban találkozhatunk 
kiállításokon, vásárokon.

A borsos áron kínált portékák 
igazi szépsége éppen abban 
van, hogy művész alkotójuk 

egy kivágott fa tönkjében, 
egy fafeldolgozásra 
alkalmatlan gacsos 

elágazásban felfedezte 
azt a formát, amely egy 

későbbi használati tárgy 
alapját képezte.

FORGÓ
KÖNYVES­

POLC
A lakószobák sarkai köztudottan nehezen hasznosíthatók, 
bár az utóbbi időben jelentősen bővült az ún. sarokelemek 
választéka. Az ilyen sarkokba talán a legideálisabb egy forgó  
könyvespolcot 
készíteni (1).

Anyaga 19 mm-es fafor­
gácslap. Magasságát 
célszerű a meglevő 
szekrényekhez igazítani, 
ám ha azok túl alacsony­
nak bizonyulnának, 
azoknál magasabb is 
lehet. A függőleges polc-
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A szabad terület jelentőségét nem lehet elég nagyra értékelni. M ég a legkisebb kert is olyan oázis, 
ahol megszabadulhatunk a városi élet stresszhatásaitól: kikapcsolódhatunk, pihenhetünk, 

mozoghatunk. A külső tér kihasználása sok örömöt okoz, és lehetővé teszi lakóterünk kiterjesztését. 
A szép kert alapja a jó  terv. A tervezéskor vegyük figyelem be családunk életmódját és igényeit, 

a terület fekvését és határait, valamint házunk építészeti stílusát is, hiszen a szépen kivitelezett kertek  
környezetükhöz és megalkotójuk egyéniségéhez egyaránt jó l  illenek. Ha olyan szerencsések vagyunk, 

hogy nagyobb terület van a birtokunkban, akkor kialakíthatunk társas egy'üttlétre alkalmas 
kertrészt, de olyan csöndes sarkot is, ahol zavartalanul élvezhető a magány. Kisgyermekes 
családoknak nélkülözhetetlen a játszóterület, a víznek pedig  gyermekre, felnőttre egyaránt 

különleges hatása van. A kisebb kertek tervezését megkönnyíti, ha a területet lakótérként, mintegy 
„szabadtéri szobának  ” tekintjük, m ivel kis fe lü let tervezése esetén teljesen hasonló szabályok  

érvényesek, m int a be lső téri tervezésnél. M ár a legelején döntsük el, hogy milyen célra akarjuk 
a területet használni: díszkertként, pihenőkertként vagy haszonkertként. Az épített elemek csak 

a kert vázát adják, élővé a beültetett növények teszik. Ha bőven van időnk és szívesen kertészkedünk, 
akkor ne takarékoskodjunk a növényekkel, de ha elfoglaltabbak vagyunk, válasszunk olyan 

kerttípust, amely kevesebb gondozást kíván. Az évszakok változásával szinte napról napra módosul 
a kert képe, de fá k  és cserjék ültetésével, valamint különböző kerti elemek alkalmazásával 

elérhetjük, hogy; kertünk a téli hónapokban is vonzó és érdekes látványt nyújtson, és változó 
igényeinknek és elképzeléseinknek is megfeleljen. A következőkben ötleteket szeretnénk adni, 

hogyan tegyük egész évre még szebbé és kényelmesebbé szabadtéri szobánkat, a kertet.



PERGOLÁK

A  p e rg o la  n ö v én y e k k e l b e fu tta to tt, lu g a ssze rű , k ü lö n leg es  kerti e lem . A 
m e d ite rrá n  o rszág o k b an  a  p erg o lák  ép ü le te k e t k ö tn e k  ö ssz e  és  á rn y ék o t a d ­
nak  a  fo rró  d é lu tán i n ap sü té s  e llen , de a  m i k ev é sb é  n ap fén y e s  ég h a jla tu n k o n  
is fo n to s  sz e re p e t k ap h a tn ak  a  k e rt a rc u la tá n a k  k ia la k ítá sá b a n  és  szám o s 
g y ak o rla ti fu n k c ió ju k  is lehet.

Dinamikus, irányító pergolák
A zo k a t a  p erg o lák a t, am e ly ek  eg y ik  té rb ő l a  m á ­
s ik b a  v ez e tn ek , d in a m ik u s  vag y  irá n y ító  p e rg o ­
lá k n ak  n ev e zzü k . L e h e tn e k  sza b a d o n  á lló  vagy  
fa lh o z  tá m aszk o d ó  k o n s tru k c ió k  (1 , 2).
A  szab ad o n  á lló  d in a m ik u s  p erg o lák  a  te k in te te t 
h o ssz an ti irá n y b a  v e z e tik  és  ez á lta l lá tszó la g  le ­
rö v id ítik  a z  e lő ttü n k  lev ő  tá v o lság o t. A z  ú t fö lé  
em e lt p e rg o la  a  b e já ra th o z  v ez e th e ti a  te k in te te t, 
vag y  eg y  o ly a n  k e rtré sz le tre  h ív ja  fel a  fig y e lm e t, 
am e ly e t eg y b en  k e re tb e  is  foglal.
A z  ép ü le te k  o ld a lá h o z  k a p c so ló d ó  d in a m ik u s  
p e rg o lák  o sz lo p sz e rű  h a tá s t n y ú jtan ak . H an g u la ­
to s  te tő t k é p e zn ek  a  b e já ra t fe le tt és  v éd ik  a  la­
k ás t a  tű z ő  n a p sü té s tő l. H a  a  p e rg o la  és  a  rá fu t ta ­
to tt n ö v én y e k  nem  ad n a k  e leg en d ő  á rn y ék o t, a  
p e rg o la  fe lső  o ld a lá ra  k ih ú z h a tó  re d ő n y t s z e re l­
h e tü n k , v agy  a  lam e llák  k ö zö tti ré sek e t b e fe d h e t­
jü k  n á d fo n a to k k a l, am e ly ek  n e m csak  v is sz a ta r t­
já k  a  n a p su g a rak a t, h an e m  é rd ek e s  á m y é k m in tá t 
is  v e tn ek  a  p e rg o la  a la tti fe lü le tek re .

Statikus, keretező pergolák
A  sta tik u s  vag y  k e re te z ő  p erg o lák  egy , nag y o b b  

te rü le t fö lö tt k ép e zn ek  á t tö r t te tő t é s  k ö rü lh a tá ro lják  az  ad o tt te re t. Á rn y é k o l­
h a tják  a  te ra sz t b e lső  té r  h an g u la tá t k e ltv e , d e  a  k e rt eg y  ré sz é b e n  m in teg y  lu ­
gast k é p e zv e  szab ad o n  is  á llh a tn ak . A  te ra sz  fö lé  é p íte tt p e rg o la  v íz sz in te s  h e ­
v ed e rfá i (lam e llá i)  eg y ik  v ég ü k ö n  a  fa lh o z  c sa tlak o zn a k , és  o n n an  fu tn a k  k i­
fe lé  a  fü g g ő leg es  ta rtó k h o z , am ely ek  a  te ra sz  szé lén  á lln ak . A  szab ad o n  á lló  
p e rg o la  lam e llá it m in d k é t v ég ü k ö n  fü g g ő leg es  ta rtó k  h o rd o zzá k . H a  k é t fa l­
fe lü le t (p l. k é t k e ríté s fa l v agy  eg y  h áz fa l és  egy  k e ríté s fa l)  k ö zö tti tá v o lsá g o t 
h id a lu n k  á t a  la m ellák k a l, a k k o r a  fü g g ő le g es  ta r tó k ra  n in c s  is  szükség .

TetOkertek pergolái
A  te tő k e rtek  n em  m in d ig  m o n d h a tó k  b a rá tság o sa k n ak , m iv e l ki v a rn a k  

tév e  a z  id ő já rá s  szé lső ség e in ek . A  te tő n  fe lá llíto tt, nag y  tű rő k é p e ssé g ű  k ú szó ­
n ö v én y ek k el b en ő tt p e rg o la  v éd e tté  te sz i a  te re t, o lta lm a z  a z  e rő s  szé ltő l és 
n ap sü té stő l.

P e rg o la  lé te s íté se  e lő tt  fe lté tlen ü l e lle n ő riz te s sü k  a  te tő  te h e rb író  k é p e s ­
ség é t és  a m en n y ib en  szü k ség es , sze rez zü n k  be  ép ítés i en g e d é ly t. A  k e re te t 
k ö n n y eb b  sú ly a  m ia tt ta n ácso s  fém ből ép íten i, am ely re  h o rg an y zo tt h u z a lo k a t 
fe sz íth e tü n k  ici. H a  a  te tő  m in d k é t o ld a lán  fa lak  ta lá lh a tó k , a k k o r k ife sz íte tt 
h u za lo k  vag y  k ö te lek  seg ítsé g év e l is lé treh o zh a tu n k  p erg o lá t.

Méretarányok
A  p erg o la  m e g tö rv e  a  té r  m a g assá g á t és  k ie g y en lítv e  az  a rán y o k a t, k e l le ­

m e se b b é  te sz i a  k erte t. H a  s tílu sa  ig a zo d ik  a z  ép ü le th ez , a k k o r a z  á lta la  fed e tt 
te rü le t és  a  k ö rn y e z e t k ö zö tti k a p c so la t h a rm o n ik u ssá  v á lik . A  p e rg o lák  é r té ­
k es  tu la jd o n ság a , h o g y  a  la m e llák , il le tv e  az  á l ta lu k  v e te tt á m y é k m in ta  h a ­
so n ló  m ó d o n  je le n ik  m eg  a  fa lak o n , a  n ö v én y e k en  és  a  k ü lö n b ö z ő  b u rk o lt fe ­
lü le te k en , h a tá ro z o tt o p tik a i k e re te t k ép e zv e , a z  eg y ség esség  é rz e té t ke ltv e .

A  p e rg o lák  egy es  e lem e in ek  m é re te i á llja n a k  ö s sz h an g b an  eg y m ássa l. A  
fü g g ő leg es  ta rtó k  ne  le g y en ek  tú l v a s ta g o k  a  la m e llák h o z  kép est. A  la m ellák  
v as ta g sá g a  a  ta rtó o sz lo p o k  eg y m ástó l v a ló  tá v o lság á tó l függ, d e  a  m é re te k e t 
a z  is  b e fo ly áso lh a tja , hog y  m ily en  fa fa jtá t h aszn á lu n k . A  fü g g ő leg es  ta rtó k  

o p tim á lis  tá v o lsá g a  3 -3 ,5  m . H a  a  k ö zö k  tú l n a ­
gyok , a  lam e llák  m eg h a jo ln ak , h a  tú l k ic sik , m e g ­
v e tem ed n e k . A  p e rg o lá t le g a lá b b  2,3 m  m a g asra  
te rv ezzü k , h ogy  a k k o r is  k é n y e lm esen  e lfé rjü n k  
a la tta , h a  a  rá fu tó  n ö v én y e k  h a jtá sa i, v irág a i le ­
c sü n g n ek .

Felhasználható anyagok
P erg o lá k  ö s sz e á llítá sá h o z  le g g y ak rab b an  fá t h a sz ­
n á lu n k . A  p u h a fa  g y a lu lt v agy  n y ers , fű ré sz e lt fo r­
m áb an  h aszn á lh a tó  a ttó l fü g g ő en , h ogy  s im a  vagy  
é rd e s  fe lü le te t k ív á n u n k . A  k e m én y fa  ta rtó sab b , 
de so k k al tö b b e  kerü l és  h a jlam o s  a  rep ed é sre , v e ­
te m ed ésre . A  fá t le h e tő leg  k ö rn y e z e tb a rá t k o n ze r-  
v á ló sz e rre l k ez e ljü k . K ü lö n le g es , eg y én i m e g o l­
d á so k a t is  a lk a lm azh a tu n k : a  fá t fes th e tjü k , p á c o l­
h a tju k , a  la m e llák  v ég e it p e d ig  fa rag ássa l d ísz í t­
h e tjü k . F o n to s , hog y  a  fü g g ő leg es  ta r tó k  k e llő  sz i­
lá rd sá g ú  an y a g b ó l leg y en ek , h ogy  a  la m e llák  és  a  
rá fu tó  n ö v én y e k  sú ly á t k ép e sek  le g y en ek  m e g ta r­

tan i. L a m ellán ak  h a sz n á lh a tu n k  tö lg y fá t, fe s te tt vagy  im p reg n á lt p u h afák a t, 
k ife sz íte tt h u z a lo k a t és  é lén k  sz ín ű re  fes te tt k ö te le k e t is.

A  k o v ác so ltv as  és  az  acél is  k iv á ló an  a lk a lm as  p erg o lák  k ész íté séh ez . A 
m ű a n y ag b ó l k é sz ü lt e lő re  g y á r to tt  p e rg o lák  k ö n n y ű ek  és fe lá llítá su k  is  igen  
eg y szerű .

Pergolára futtatható  növények
A  p erg o lák  n ag y sze rű  v á z re n d sz e rk é n t s zo lg á ln ak  k ú szó n ö v én y ek  szá ­

m ára. A  n ö v én y e k k e l b e fu tta to tt p e rg o la  a la tti té r  k ü lö n leg es  v a rá z sa  a zö ld  
lo m b te tő n  á tsz ű rő d ő , n a p fén y  o k o z ta  rá c s sz e rű  m e g v ilá g ítá s . A  n ö v én y e k  lá ­
g y ítják  a  s z e rk e z e t ö ssz h a tá sá t,, á rn y ék o t és  m e g h ittsé g e t n y ú jtan ak . F e lté tle ­
nül h an g o lju k  ö ssz e  a  fe lkúszóÁ iövények  sú ly á t a  p e rg o la  te h e rb író -k é p e ssé ­
g év e l. V együk fig y e lem b e a  n ö v é n y e k  lo m b ján a k  sű rű sé g é t és  az t is , hog y  m i­
ly en  h o ssz ú  id e ig  ta rtjá k  m e g  le v e le ik e t. A  k ev és  le v e lű  n ö v én y e k  n em  n y ú j­
ta n ak  m e g fe le lő  á rn y ék o t, a z  ö rö k z ö ld e k  p ed ig  a  té li h ó n ap o k b a n , am ik o r 
m a x im á lis  fé n y t ig én y lü n k , tú l n ag y  á rn y é k o t adnak .

A  fe lfu tta to tt sző lő , il le tv e  k o m ló  a  le g sz e re n c sé se b b  v á la sz tá s  eb b ő l a 
s zem p o n tb ó l. A  rep k én y  v a d sz ő lő  lo m b ja  ö ssz es  c so d á la to s  v ilág ító  p iro s ra  
sz ín e ző d ik . E rő te lje s  n ö v ek e d ésű , és  a  sz e n n y e z e tt v á ro s i le v e g ő t is  jó l  tű ri. 
A z  a ran y sá rg a  v irá g ú  k ö zö n ség es  k o m ló  eg y e tlen  n y á ro n  a k á r 10 m  m a g asra  
is  m e g n ő h e t. A  lő n e  n em z e tsé g  v a lam en n y i fa jtá ja  fu tta th a tó  p erg o lák ra , és 
fű sze res  il la tú  v á lto za ta i is  v an n ak .

Pergola elkészítése
A  p erg o la  ö s sz e á llítá sa  so rán  ü g y e ljü n k  a  fü g g ő leg es  ta rtó k  és  a  la m e llák  

ö ssz e k a p c so lá sá n a k  m ó d já ra , am i a  fe lh aszn á lt an y a g o k  típ u sá tó l és  a lak já tó l 
függ. F e s te tt p u h a fáb ó l és  fü g g ő le g es  ta rtó ru d a k b ó l eg y sze rű  p e rg o lá t é p íth e ­
tü n k . A  p a lló k  e g y ik  v ég ü k k e l a  fa lh o z  rö g z íte tt fé m sa ru k b a  illeszk ed n ek . 
M ás ik  v é g ü k e t fü g g ő leg es  ru d ak  ta rtjá k , ez ek  c sap o s  ille sz té sse l a  p a lló k  v as- 
t a g s á g á n á  fe lé ig  n y ú ln a k  be. A  ta r tó e le m e k e t a  b u rk o la t a lá  sü lly e sz te tt b e ­
to n a la p b a  k e ll ág y azn i. A p a lló k  v é g e it v íz sz in te s  fém rú d  k ö ti ö ssze . A  füg g ő ­
le g es  ta r tó k  le h e tő leg  a  b u rk o ló la p o k  k ö zé , a  fu g ák b a  k e rü ljen ek , így n em  b o ­
ru l fel a  b u rk o la t egység e .

BURKOLATOK

A  k e rt b u rk o la ta in a k  k iv á la sz tá sá b a n  a  le h e tő ség ek  k ö re  ren d k ív ü l so kféle . 
A  sz ilá rd  b u rk o ló a n y ag  leh e t: té g la , te rm ésk ő , b e to n , g rán it v agy  m a csk ak ő ; 
a  lágy  b u rk o ló a n y ag : k av ic s , g y ö n g y k av ics , zú z a lé k  vag y  k éreg tö rm e lék . 
M eg em líth e tjü k  m é g  a  fab u rk o la to k a t, a  ta la jta k a ró  n ö v én y e k e t és  a n y íro tt 
v agy  n y íra tla n  g y ep e t is.

Szilárd burkolatok
K ö z le k e d é sre , ta r tó z k o d á s ra  szo lg á ló  k ü l­

ső  té ri fe lü le tek re  le g a lk a lm asab b  b u rk o la t a 
k ö v ez e t, ö ssz es  v á lto z a tá b a n  (3 ). E llen á lló  
k ép e sség e  jó ,  sz ilá rd  a la p z a to t n y ú jt a  kerti 
b ú to ro k , n ö v én y ta rtó k , sz o b ro k  és  eg y éb  tá r­
g y ak  szám ára , é s  k ev és  k a rb a n ta rtá s t ig é­
n yel. E g y a rán t le h e t sem leg es  h á t té r  vagy  
ö n á lló  d ísz ítő e lem  a  k e rtb en  (4).

Kövezetminták tervezése
B árm ily e n  an y a g o t v á la sz tu n k  is, e lő z e te ­

sen  te rv e z z ü k  m e g  a  k ö v e z e t k ia lak ítá sá t. E z  
ta rta lm a z z a  a  m in tá k  te lje s  k ö rű  
k o m b in á c ió já t és  a z  egy es  b u rk o ló ­
e lem ek  e lh e ly e z k e d é sé n e k  ren d jé t.

E gy b u rk o lt fe lü le t s ta tik u s  v agy  
d in a m ik u s  m in tá jú  leh e t. A  s ta tik u s  
k ia la k ítá s  le g in k áb b  eg y  fó k u sz ­
p o n t n é lk ü li, z á rtab b  hely , p l. k in ti 
é tk e z é sre  szo lg á ló  te ra sz  b u rk o lá ­
sá ra  a lk a lm as , m iv e l e z  a  fa jta  m in ­
ta  a  te k in te te t a  te rü le te n  belü l ta r t­
j a  (5 ). A  d in a m ik u s  m in ta  a  m o z ­
g a lm asság  é rz e té t k e lti és  m in teg y  
irá n y ítja  a  te k in te te t (6).

A  k e r tb e n  d in a m ik u s  je l le g ű  
u ta k  v e z e tn ek  a  n ö v én y k iü lte té se -  
ken  és  a  g y ep fe lü le tek en  k e resz tü l.
E g y e n es  v o n a lú  b u rk o lt fe lü le te t 
a la k ítu n k  k i a  b e já ra ti a jtó h o z  v e ­
ze tő  ú t ese téb en .

A z  eg y sz e rű  m in ta  a  fe lü le t e g é ­
szé n e k  a la k já t h a n g sú ly o z za , és  a  
k e rt tö b b i e lem én e k  sem leg es  h á t­
te réü l szo lg á l; a  te rü le te t a  v a ló sá ­
g o sn á l n ag y o b b n a k  tü n te ti fel. A  
b o n y o lu lt m in ta  sz in te  b e tö lti és 
ez á lta l h a tá sá b a n  k iseb b íti a  te re t.
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K övezetanyagok
V id ék en  fe lh aszn á lh a tu n k  te rm é sz e te s  e re ­
de tű  b u rk o ló a n y ag o k a t a  hely i k ő z e tfa jtá k ­
bó l, am e ly ek  a  k ö rn y eze th ez  is  a  le g jo b b an  
illen e k , v á ro so k b an  a z o n b an  leg g y ak rab b an  
b e to n t és  té g lá t a lk a lm azu n k .
T e rm é s k ő :  H as íto tt fo rm áb an  vag y  m eg- 
m u n k á la tlan u l k ap h a tó . A  k ő la p o k  k iv á la sz ­
tá sá b an  fo n to s  sz em p o n t a  ta rtó ssá g , hog y  
m e n n y ire  tö re d e z n e k  fag y b an , és  m ily en  
m é rték b en  v á ln ak  c sú sz ó ssá  n ed v e sen . 
G y á r i  b e to n la p o k  (7 ): A  b e to n  ép ítő e le ­
m ek b ő l és la p o k b ó l szám o s típ u s  van  fo rg a ­
lo m b an  k ü lö n b ö z ő  a lak o k b an  és  m é re te k ­
ben . M in é l eg y sze rű b b e t v á la sz tu n k , anná l 
jo b b , m e rt a z  e rő te lje s  fe lü le ti s tru k tú rá jú  
b u rk o ló e lem  fe lü le tsze rü en  h a sz n á lv a  nem  
n y ú jt szép  lá tvány t.
Ö n tö t t  b e to n : A  h e ly sz ín en  e lő á llíto tt b e ­
to n b u rk o la t csak  a  te lje se n  stab il ta la jo k n á l 
jö h e t  szám ítá sb a , am ely ek  jó  v íz e lv e z e té sű - 
ek  és n in c se n ek  k itév e  a  fe lfag y ás  v e sz é ly é ­
n ek . A z  id ő já rá s -v á lto z á so k  h a tá sá ra  az  ö n ­
tö t t b e to n b u rk o la t k ö n n y en  m eg rep ed ez h e t, 
h a  ö ssz e fü g g ő  te rü le te  tú l n ag y  a  v a s ta g sá ­
g áh o z  k ép est. A z  id eá lis  v a s ta g sá g  100 m m . 
M o s o t t  b e to n :  H a  m e g k ö tés  e lő tt  a z  ö n tö tt 
b e to n  fe lü le té t n e d v e sen , g y ö k érk efé v e l k i­
k efé ljü k  a z  e lő ző leg  rá sz ó rt k av ic ssz em ek  
m a g assá g á ig , ak k o r é rd es  fe lü le tű , ú g y n ev e ­
z e tt m o so tt b e to n t k ap u n k .

K is  e le m e s  b u r k o la to k :  K is  e lem ek k e l, g rán itk o ck áv a l, k lin k e rté g láv a l 
k ö n n y eb b  érd ek e s  m in tá t k ia lak ítan i. F o n to s , h o g y  jó l  és  b iz to sa n  le g y en ek  
le fek te tv e , k ü lö n b e n  h a m a r e lg y o m o so d n ak  és  c sek é ly  sú ly u k , v a la m in t k is  
te rü le tig én y ü k  m ia tt k ö n n y en  e lm o zd u ln ak ; e g y e n e tle n n é  és  v e sz é ly e ssé  v á l­
h a tn ak .

G r á n i t  k o c k a k ő : A  g rán it s z ilá rd , ta rtó s  b u rk o ló a n y ag . A lk a lm a z á sa  v i­
szo n y la g  k ö ltsé g es  és  n é h á n y  h e ly en  id e g en sze rű en  h a t, e z é r t k ö rü lte k in té s ­
sel a lk a lm azzu k . A z  a lk a lm azás  m ó d ja : a  szü rk e  és n ag y jáb ó l k o c k a  v ag y  té g ­
la te s t a lak ú  k ö v ek e t s z o ro san  e g y m ásh o z  ille sz tv e  h o m o k b a  ágyazzák .

T é g la b u r k o la t :  A  k e ríté s fa la k h o z  a já n lo t t té g la fé le sé g e k  k ev é sb é  a lk a l­
m a sa k  fe lü le tek  b u rk o lá sá ra , m e rt a  fagy  k á ro s ító  h a tá sa  m ia tt eg y e n e tle n n é  
és  fo lto ssá  v á lh a tn ak . C sak  ré g ie s  h a tá s  k e lté se  cé ljáb ó l a lk a lm azzu k  őket. 
K o rsz e rű , h a tá ro z o tt v o n a lú , ta rtó s  b u rk o la to k h o z  k lin k e rté g lá t h aszn á lju n k . 
E zek  k ü lö n leg es  é g e té sü k  m ia tt d rág áb b a k , d e  k e m én y eb b ek  és ta r tó sa b b a k  is 
a  fa lazó té g lák n á l. S o k fé le  sz ín b e n  k észü ln ek , friss , m a rk án s  h a tá sú ak . L e ra ­
k ásu k  jó v a l eg y sze rű b b , m e rt v ék o n y a b b ak , s z é le seb b ek  és  h o ssz ab b ak . A  
k lin k e rté g lák k a l ig en  v á lto za to s  b u rk o lt fe lü le te k e t k a p h a tu n k  (11). b e fe k te t­
h e tő k  la p ju k ra  v ag y  o ld a lla p ju k ra  á llítv a  és  k ö n n y en  tö rh e tő k . V á lto z a to s  k ö ­
té sfo rm ák b an  a  leg k ü lö n fé léb b  m in tá k a t a la k íth a tju k  k i b e lő lü k  (13). N a ­
g y o b b  te rü le te k e n  m in d en k ép p en  eg y e n es  v o n a lú , eg y sze rű  k ö té sű  m in tá t v á ­
la sszu n k  (1 2 ).

Különleges m egfontolások
A  h á z  m e lle tti b u rk o la t s a já tság o s  sze rep e , h o g y  k ie m e lje  a z  ép ü le t je l le ­

gét, e z é r t fo n to s  az  a n y a g o k  ö ssz h an g ja . K ö zv e tlen ü l i l le sz k e d h e t a  b u rk o la t 
a  fa lh o z  akkor, h a  le g a láb b  150 m m -re l a  h á z  sz ig e te lé se  a lá  k erü l. E llen k e ző  
e se tb e n  h ag y ju n k  kb. 75 m m -n y i h éz a g o t a  k e ttő  k ö z ö tt és  tö ltsü k  m e g  k a v ic s ­
csal (8).

B á rm ily e n  an y a g b ó l, m é re tb e n  és  s tílu sb a n  k észü l a  k ö v ez e t, m in d ig  g o n ­
d o sk o d ju n k  a rró l, h o g y  a  fe lü le tn ek  m e g fe le lő  o ld a le sése  le g y en  v a lam e ly  
n ö v én y e k k e l b eü lte te tt, jó  v íz e lv e z e té sű  te rü le t felé. E z  1 m -e n  le g a láb b  25 
m m -es le jté s t je le n t . N ag y o b b  te rü le t e se téb en  a  b u rk o la t m e n tén  v ég ig  a la k ít­
sunk  ki sek é ly  m é ly ed és t. H a m in d e z  n em  v a ló síth a tó  m eg , k e ressü n k  o ly a n  
m e g o ld ás t, h ogy  a  v íz  a  b u rk o lt fe lü le trő l eg y  v íz n y e lő  a k n á b a  fo ly jék , am ely  
az tán  to v á b b v eze ti a  v ízn y e lő k ú tb a .

A h o l a ta la j té len  á tfagy , o tt  a  k ö v ez e t k ü lö n leg esen  v a s ta g  a la p o z á s t ig é­
n y e lh e t, hogy  m e g ak ad á ly o zzu k  a z  eg y es  b u rk o ló e lem ek  fe lem e lk ed ésé t, 

v agy  eg é sze n  v ék o n y á t, h ogy  a  k ö v ez e t ru ­
g a lm asan  reag á ljo n  a  fagyra.
A  k ö v e z e te i k ü lö n b ö z ő  m ó d o n  ép ítjü k  m eg  
g y a lo g o so k , il le tv e  já rm ű v e k  szám ára.
N e  fe led k ezz ü n k  m eg  arró l, h o g y  b izo n y o s 
an y ag o k , p l. s im a  fe lü le tű  m ű k ő  lap o k  e ső ­
ben , h ó b a n  s ík o ssá  v á ln ak , m íg  p l. a  tég lák  
ily en  szem p o n tb ó l b iz to n ság o sak . K ed v es  
lá tv án y t n y ú jtan ak  a  b u rk o ló la p o k  kö zé  ü l­
te te tt n ö v én y e k . A  b e ü lte té s re  szo lg á ló  h é ­
za g o t g o n d o san  te rv e z z ü k  m eg , és a  leg ­
szeb b  h a tá s  e lé ré se  é rd ek é b en  le h e tő leg  
c sak  egy  n ö v én y fa jt a lk a lm azzu n k .

A  k ü lö n b ö z ő  típ u sú  b u rk o ló a n y ag o k  íz lé ­
ses  ö s sz e v á lo g a tá sa  is  jó  m e g o ld ás  lehet.

Használt anyagok
Ó d o n  h an g u la t k e lté se  cé ljáb ó l a lk a lm azh a tu n k  h aszn á lt, ö reg  b u rk o ló ­

an y ag o k at, m e ly ek k el n éh á n y  ó ra  a la tt ő s rég iv é  v a ráz so lh a tju k  a  k e rt egy -eg y  
ré szé t. A  h a sz n á lt an y a g o k  a  m e g á llap o d o ttság  illú z ió já t k e ltik , ta r tó ssá g u k  
a z o n b an  v á lto zó , ez é rt in k áb b  csak  a  lá tv án y  k ed v é é rt a lk a lm azzu k  ő k e t, ne  
k ö z lek ed és  c é ljá ra  szo lg á ló  u tak o n . K eressü n k  ö reg , id ő já rá sk o p ta tta  k ö v ek e t 
m o h áv al, zu z m ó v al b o rítv a . A z  e lv é k o n y o d o tt, ü reg es  k ö v ek e t k o p o tt fe lü k ­
kel le fe lé  fo rd ítv a  h ab a rc sá g y b a  h e ly ezh e tjü k . A z  ö re g  té g lák  g y ak ran  p o ró ­
zu sak , fe lsz ív ják  a  n ed v e sség e t, m e g fag y n ak , m a jd  fe len g ed n ek  és  szé tm á lla -  
nak . É le tta rtam u k  m e g n ö v e lé se  é rd ek é b en  h e ly ezzü k  a  m in é l ép e b b  té g lák a t 
szá raz h o m o k -, k av ic s -  v ag y  k ő zú z a lék á g y b a , m e ly b e  v é k o n y  ce m e n tré te g  is 
kerü l.

Házilag készített burkolóelem ek
H o m o k k al, k av iccsa l, cem en tte l, v a la m in t h áz ilag  k é sz íte tt k iö n tő fo rm áv a l 

b árm ily e n  m é re tű  b u rk o ló lap o k  e lő á llíth a to k . A  n ag y m ére tű  la p o k a t e rő s ítsü k  
m eg  d ró th á ló v a l, m e ly n ek  e lv á g á sá h o z  fém v ág ó  o lló ra  v agy  fém fü ré sz re  le sz  
szü k ség . A  k a v ic so s  v agy  fü v es  te rü le te k e t tö l jü k  m e g  lé p ő k ö v ek b ő l k ia la k í­
to t t u tak k a l. Ü g y eljü n k  a rra , h o g y  gyep es  fe lü le ten  a  la p o k  a  fű  sz ín e  a lá  
k erü ljen ek , n eh o g y  tö n k re teg y ék  a  fű n y író t. K ö r  a lak ú  b u rk o ló lap  k é sz íté sé ­
h ez  k iö n tő k e re tn e k  v ág ju n k  fel eg y  2 0 0  lite re s  h o rd ó t vag y  ta r tá ly t 5 cm  o l­
d a lm ag asság ú  k arik ák ra , e z e k e t eg y  h e ly en  vág ju k  el, m a jd  a  k ív á n t m é re tű  
k ö r a la k ra  ö s sz e z á rv a  k ö ssü k  m e g  szo ro san . H e ly e zzü k  a  k e re te k e t fa lap o k ra . 
S z ó lju n k  az  a ljá ra  k ő z ú z a lék o t, m a jd  tö ltsü k  m eg  b e to n n a l (9). A  la p o k  fe lsz í­
n é t tö b b fé le  m ó d o n  te h e tjü k  é rd essé . A  lágy  
b e to n ra  sz ó rh a tu n k  ap ró  szem ű  k av icso t, 
m a jd  m e g k ö tés  u tán  k e fév e l e ltáv o lítju k  a 
fe les leg e t. E z  a  m á r em líte tt m o so tt b e to n .
N a g y sz e m ű  k av ic so k  vag y  ö reg  té g la d a ra ­
b ok  b ed o lg o zása  is  e lő se g íth e ti a  rég isé g  lá t­
sza tán ak  k ia lak u lá sá t. A  te rm észe te s  h a tá s t 
úgy is  e lé rh e tjü k , h a  a  k iö n tö tt b e to n ra  ap ró  
fa c s ík o k a t h e ly e z ü n k  k e re sz tm in tá z a tb a n .
M ik o r a  b e to n  m e g k ö tö tt , szed jü k  ki ez ek e t 
és  d u rv a  d ró tk e fév e l a lap o san  d ö rz sö ljü k  át 
a  la p o k  fe lsz ín é t, hogy  m é ly en  ro v á tk o lt, 
d u rv a  fe lü le te t k ap ju n k .

Lágy burkolatok
A  lágy  b u rk o ló a n y ag o k , m in t a  k av ic s , a 

k ő zú z a lék  vag y  a  fak ére g  szép en  m u ta tn ak , 
p rak tik u sak  és  so k fé le k ép p en  h aszn á lh a tó k .
E g y sze rű en  k ez e lh e tő k  és  o lc só b b a k , m in t a 
k em én y  an y ag o k . S zép  á tm en e tek e t le h e t v e ­
lük  k ép e zn i, m iv e l a  k ö v ez e tn é l lág y ab b , de  a gyep n é l v agy  ta la jta k a ró  n ö ­
v én y e k n él k e m én y eb b  h a tású ak . V á la ssz u k  k i a  k ö rn y eze tb e  le g jo b b an  illő  t í ­
p u st, m é sz k ö v es  te rü le te k re  p l. so k k a l jo b b a n  illik  a  m é sz k ő tö rm e lék , m in t a  
g rán itk av ic s . A  lágy  b u rk o la to k  e lő n y e , h ogy  g y o rsan , k ö n n y en , s zab ad o n  
szé tte ríth e tő k  m ég  szű k , k ed v e z ő tle n  a lak ú  fe lü le tek en  is. H á trán y u k , h o g y  a 
k ö z lek ed és  k ic s i t k én y e lm e tlen  és  za jo s  ra jtuk .

Kavics és zúzalék m egválasztása
A  k av ics  te rm é sz e te s  k ő ze tek  m á llá s i te rm ék e ; sz in te  u g y an an n y i fa jtá ja  

lé tez ik , m in t am en n y i k ő z e tfa jta  e lő fo rd u l a  te rm észe tb en . S z ín e  le h e t fehér, 
n y e rsg y ap jú  sz ín ű , szü rk e , b arn a , fek e te  k ü lö n b ö z ő  á rn y a la to k b a n . A  k o trá s  
ú tján  n y e rt fo lyam i k av ic s  szem eit a  v íz  s im á v á  és  g ö m b ö ly d ed d é  k o p ta tta . 
A z  é le seb b  szé lű  k av ic s  és  zú z a lé k  c sak n em  m in d en  te rü le te n  jó l  fe lh a sz n á l­
h ató . A  k a v ic sb u rk o la to t 5 cm  v as ta g sá g b an  sz ó lju k  le  és  idő rő l id ő re  tö ltsü k  
fel, fő leg  h a  a la tta  p u h a  a  ta la j és  ez á lta l k issé  k ev e re d ik  v ele . H á trán y a i, hogy  
té len  h ó e lta k a r ítá sk o r  k ö n n y en  e ltá v o líth a tju k  a  h ó v a l együ tt. A z  e rő s  n a p ­
sü té sn ek  k ite tt  v ilág o s  k a v ic s fe lü le te k  v ak ító  h a tá sú a k  le h e tn ek . F e lsz á m o lá ­
su k  k ö rü lm én y eseb b , m in t a  sz ilá rd  b u rk o la to k é . G y erm ek e k  já tsz ó h e ly é n e k  
k ö rn y ék én  -  a  le h o rz so lt té rd e k e t e lk e rü le n d ő  -  n e  a lk a lm a z z u n k  é le s  szé lű  
k ő zú z a lék o t, in k á b b  m o so tt fo ly am i g y ö n g y k av icso t te rítsü n k  szé t, d e  a  g y ep ­
fe lü le t lé te s íté se  m ég  jo b b  m eg o ld ás .

A  feh é r m é sz k ő zú za lék  t isz ta , ü d e  h a tású . A  szü rk e  g rá n itz ú z a lé k  sza b a d o n  
szé tte rítv e  n ag y o n  h a so n lít a  f in o m  stru k tú rá jú  k av ic sh o z . A  m é z sz ín ű  k ő z ú ­
za lék  le g sz eb b en  to m p a  sz ín á rn y a ­
la tú  té g lák k a l tá rs í tv a  m u ta t. A  fe ­
h é r d o lo m itm u rv áv a l h a tá so s  m in ­
tá k a t k ép e zh e tü n k . F ák  és c se rjék  
a lá  k é reg tö rm e lék  te r íth e tő , m e ly  
lágy  és te rm é sz e te s  h a tású . A  finom  
stru k tú rá jú  ap ró  fo ly am i k a v ic sb a  
és  a  f in o m  szem csé jű  m u rv á b a  n ö ­
v én y e k  is ü lte th e tő k .

A  k ü lö n b ö z ő  sz ín ű  és  s z em cse ­
n a g y s á g ú  k a v ic s o k k a l k ü lö n fé le  
m in ták a t a la k íth a tu n k  k i, sz ig o rú a n  
szab á ly o s  vagy  o ld o ttab b , a b sz trak t 
fo rm á jú  m in ták a t. A  k ü lö n b ö z ő  k a ­
v ic s fe lü le te k  e lh a tá ro lá sá ra  té g lá t, 
k esk en y  d esz k a c sík o t v agy  a lu m í­
n iu m sz a la g o t h aszn á lu n k .
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Különleges m intázatok  
A  ja p á n  k e r té s z e k  f e lü le te k  b u rk o lá sá ra  
év sz á z a d o k o n  k eresz tü l h a szn á lták  a  k a v i­
cso t. G ereb ly é v e l k ü lö n fé le  ab sz tra k t a lak ­
z a to k a t h o z ta k  lé tre : te n g e ri ö rv é n y e k e t 

v agy  sz ik la c so p o rto k  k ö rü li á ram ­
la to k a t u tá n o zó  m in ták a t. E z  a  m ű ­
v ész i e lren d ezé s  csak  ren d sze re s  
g o n d o zá ssa l ta rth a tó  fenn , e lő n y e  
v iszo n t, h ogy  b á rm ik o r új a lak za to t 
fo rm á lh a tu n k . A  k av ic s  és  a  sz ik la ­
tö rm e lé k  eg y ü ttes  a lk a lm azása  ö n ­
m a g áb an  is  v á lto za to s , ru sz tik u s  
fe lü le te t ad  és  k ev e seb b  g o n d o zá st 
k íván .

Félig szilárd burkolat 
Ú gy jö n  lé tre , h ogy  tö m ö ríte tt, a g y a g k o m p o ­
n e n se k e t is  ta r ta lm a z ó  m o sa tlan  k a v ic s ré te g ­
re  m o so tt k av ic s  fed ő ré teg e t te rítü n k  és  h e n ­
gerre l tö m ö rítjü k . Ily en  m ó d o n  a lk a lm a z v a  a 
k av ic s  id eá lis  fe lü le t le h e t k ö v e z e tt te ra sz  
m e lle tt, h isze n  u g y an ú g y  v eh e tő  igénybe, 
m in t a  sz ilá rd  b u rk o la t, to v á b b á  p o ró zu s  
sz e rk ez e te  m ia tt a  rá fo ly ó  v íz  is  k ö n y n y en  
le sz iv á ro g h a t az  a lta la jb a .

Nővénykiültetések
kavicsban
A  10 cm -n él n em  v as ta g ab b  k a v ic s -  vagy  
k ő zú z a lék ré teg b en  z a v a rta lan u l fe jlő d n ek  a 
c serjék , év e lő k , eg y n y ári v irá g o k  és h ag y ­
m ás v irág o k . A  fe lső  ré teg  m in teg y  m u lcs- 
k é n t m ű k ö d ik  és  id e á lis  k ö ze g  a  m a g o k  c s í­
rázá sá h o z . A  k av ic sb u rk o la tb a  te le p íte tt n ö ­
v én y z e t m e g n y u g ta tó  lá tv án y t n y ú jt és szo ­
ro sab b  ö ssz h an g o t te re m t a n ö v é n y k iü lte té ­
sek  és  a  b u rk o lt fe lü le tek  k ö zö tt, m in t a c su ­
p a sz  fö ld b e  ü lte te tt (1 0 ). T ov áb b i e lő n y e , 
h o g y  n ag y o b b n a k  tü n te ti fel a  te rü le te t, 
a m e n n y ib en  az  n in c s  tú l so k  k iseb b  ré szre  
fe lo sz tv a .

Faburkolatok 
A  fa b u rk o la t a lk a lm a z á sá t le g in ­
k áb b  a z  ég h a jla t és  az  á r  h a tá ro zza  
m eg. O tt é rd em es  fa b u rk o la to t v á ­

la sz tan i, ah o l sok  és  v iszo n y lag  o lc só  faan y ag  k ap h a tó . R en d k ív ü l lá tv án y o s 
b u rk o la ttíp u s , am ely  te rm észe te s  h a tá sáv a l rem ek ü l ö ssz ek ö ti a  k erte t, a  h áz a t 
és a  k ö rn y eze te t (1 4 ). A z  id ő já rá s  a z  o k a , hog y  a  fa b u rk o la to k  n ed v e s  k lím ájú  
v id é k ek en  k ev é sb é  n ép sze rű e k , m iv e l csak  r itk án  tu d n a k  te lje se n  k iszá rad n i. 
F e lh a sz n á lá su k  le g in k áb b  o tt a ján lo tt, ah o l a z  év i h ő m é rsé k le t-k ü lö n b sé g ek  
n ag y o b b a k , m e rt ha  a  té l fo ly am án  v as ta g  h ó ré teg  b o rítja  is  a  fab u rk o la to t, 
le g a láb b  a  fo rró  nyári h ó n ap o k b a n  jó  e sé ly e  v a n  a  k iszá rad ásra . N e  fe le d k e z ­
zü n k  m eg  a rró l, h ogy  n y irk o s , n e d v e s  id ő b e n  a  fa  k ö n n y en  s ík o ssá , c sú szó ssá  
válik .

A já ró fe lü le te k n e k  n em  kell fe lté tlen ü l a z  ép ü le th ez  c sa tlak o zn iu k , a  k e rt 
b á rm e ly  ré szén  a lk a lm azh a tju k  ő k e t b u rk o ló a n y ag k én t (1 5 ). B e to n  vag y  te r­
m é sk ő  e lem ek k e l k o m b in á lv a  é rd ek e s  m in ták a t és szép , e llen té te s  s tru k tú rá ­
k a t h o zh a tu n k  lé tre . V íz  m e lle tt is  v o n z ó  lá tv án y  le h e t eg y  ily en  m ó d o n  k ia la ­
k íto tt fe lü le t, ú szó m e d en ce  v agy  d íszm ed en ce  körü l.

Alacsony burkolóelem ek
A  ta la j sz in tjé h e z  k ö ze l e lh e ly ez e tt , d eszk áv a l b o ríto tt k e re tsz e rk e z e t h e ­

ly e tte síth e ti a  b u rk o la to t. E lk ész íté se  v iszo n y lag  eg y szerű . A  d eszk ab u rk o la t 
fő ta rtó k b ó l és k ö tő g e ren d ák b ó l á lló  n y ito tt v á z sze rk eze ten  n y u g sz ik , am e ly e t 
b e to n b a  ö n tö tt ta r tó o sz lo p o k  ta rtan ak . A  fő ta rtó k  és k ö tő g e ren d ák  tá v o lsá ­
gára , v a la m in t a  faan y ag  m é re tez ésé re  v o n a tk o z ó a n  k érjü k  ki ác sm e s te r  ta n á ­
csá t. A z  á llv án y za t, am e ly  a  b u rk o ló d e sz k á k a t h o rd o zza , legyen  e lég  e rő s  és 
á lljo n  sz ilá rd  b e to n a lap o n . A  b a le se tv eszé ly  e lk e rü lé se  é rd ek é b en  m in d en t 
n ag y o n  g o n d o san , a  m eg fe le lő  an y ag o k  fe lh aszn á lá sá v a l k ész ítsü n k . E lő sz ö r 
á s su n k  g ö d rö k e t a  m a jd an i ta rtó o sz lo p o k  h e ly én , és  fazsa lu za t fe lá llítá sáv a l 
k é sz ítsü k  el a  b e to n cö lö p ö k e t. A lap z a tn a k  is h a szn á lh a tó , e lő re  g y á rto tt b e ­
to n tö m b ö k  is k ap h a tó k . A  b e to n cö lö p ö k b e  h e ly ezzü k  a  1 0 0 x 1 0 0  m m -es fa 
ta rtó o sz lo p o k a t. A  ta r tó o sz lo p o k a t o ly an  h o ssz ú ra  v ág ju k , h ogy  azo k  k ö v e s ­
sék  a  ta la j e g y e n e tle n sé g e it , te te jü k  v isz o n t eg y  s ík b an  legyen , h ogy  a  rá fek -

1 te te t t  fő  ta rtó g e ren d á k  -  am e ly ek  a  fö d ém  fő sze rk ez e ti a la p já t k ép e z ik  -  
e g y e n le te s  v íz sz in te s  s ík b a  k erü ljen ek . A  fő ta rtó k ra  h e ly ezzü k  a  1 0 0x50  m m  
k e re sz tm e tsz e tű  k ö tő g e ren d ák a t, am e ly ek  a  b u rk o ló d e sz k ák a t ta rtják . S zögel- 
jü k  ö ssz e  a z  eg é sz  sze rk ez e te t, és  az  ö s sz e á llíto tt k e re te t en g e d jü k  le  a  n ed v e s  
b e to n cö lö p ö k re . F o n to s , h ogy  az  a lacso n y  d e szk a fö d é m  a la tt m e g a k ad á ly o z ­
zu k  a  g y o m o so d ás t. E n n e k  le g eg y sze rű b b  m ó d ja , h a  a  ta la jra  a  ta r tó o sz lo p o k  
k ö zé  fek e te  fó liá t fe sz ítü n k  ki. A z  á llv án y za to t, am e ly re  a  b u rk o la to t s zeg ez ­
zük , k em én y fáb ó l v agy  k e llő en  k isz á ra d t és  im p reg n á lt p u h a fáb ó l k é sz í th e t­

jü k . A  k e re te t v a lam en n y i il le sz k e ­
dési p o n to n  tá m a ssz u k  a lá  ta r tó o sz ­
lo p p a l. A  b u rk o ló e lem  m ásik  b u r­
k o ló e lem h ez  vag y  m ásik  fe lü le t­
k é p z ő  an y a g h o z , il le tv e  a j tó h o z  
csa tlak o zh a t. A  c sa tlak o zá si h e ly ek  
a la tt g o n d o sk o d ju n k  m e g fe le lő  v íz ­
e lv eze tő  c sa to rn á ró l. A  sze rk ez e t 
d e sz k á it v agy  p a lló it á tló san  vagy  
p á rh u za m o san  rak h a tju k  le. A z  á l l­
v án y z a t a lak ja , am ely  a  szö g ek  á l­
ta l k ira jzo lt m in táb a n  lá th a tó v á  v á ­
lik , d ek o ra tív  e le m e t k ép ez . P ró ­
b á lju n k  o ly a n  m in tá t v á la sz ta n i, 
am ely  illik  a k ö rn y ező  ép ítm é n y e k ­
hez.

Magasabban a talaj*
szint fö lött, illetve  
lejtős területeken  
elhelyezkedő  
burkolatok

A  fa ta rtó k ra  sz e re lt b u rk o la t k i­
v á ló a n  a lk a lm as  a rra , hog y  le jtős  
te rü le te n  ép ü lt h á z  m a g a s fö ld sz in t­
jé t  v íz sz in te s  s ík fe lü le tte l n ö v e lje  
a z  ép ü le tn e k  a z  em e lk ed ő  felé  n éz ő  
o ld a lán : a  ta la j sz in tjé re  lé p cső k  
v e z e th e tn e k  le ró la . S ok  m a g a s ­
fö ld sz in te s  h á z b an  a  la k ó té r  sz in tén  
jó v a l a  ta la j sz in tje  fö lö tt fek sz ik . 
I ly en  e se te k b e n  a  m e g em elt fab u r­
k o la tsz in t n y ú jt le h e tő sé g e t a rra , 
h o g y  jó l  k ih a sz n á lh a tó  k ü lső  te ­
ra sz t n y e rjü n k  p é ld áu l é tk ező sa ro k , 
n y u g ág y ak , n ö v é n y e k  szám ára .

Tetőkertek faburkolása
A  fa b u rk o ló e lem ek  a  te tő k e r te k  b u rk o lá sá ra  is  id e á lisa k . K ö n n y eb b ek , 

m in t a  té g la -  v ag y  b e to n b u rk o la t és  k e llem es , p a d ló sz e rű  h a tá s t k e lten ek . A  
b u rk o ló lap o k k a l az o n o s  n ag y ság ú , szö g le te s  fa lap o k a t s z o ro san  fek te ssü k  
eg y m ás m e llé . A z  e lem ek  fáb ó l k ia la k íto tt a lap ép ítm én y re  k e rü ln ek , am ely  a 
te tő té r  s z in tje  fö lö tt h e ly ezk ed ik  el. íg y  a  c sap ad é k v íz  ak a d á ly ta lan u l e lju th a t 
a  le fo ly ó h o z . H a  a  te tő té r  k e rtté  a la k ítá sa  n ag y o b b  sze rk ez e ti v á lto z ta tá so k k a l 
já rn a , k érjü k  k i ép íté sz m é rn ö k  v é lem én y é t. G o n d o lju n k  a rra  is, h o g y  a  n ed v es  
fö ld d e l te li n ö v é n y ta r tó k  m á r ö n m a g u k b an  is  e lég  n eh ezek .

A faanyag kiválasztása
Id eá lis  e se tb e n  a  fab u rk o la t k em én y fáb ó l k észü l, am e ly  n em  igényel k o n ­

ze rv á ló sz e re s  k ez e lé s t. A  p u h a fa  k e v é sb é  e llen á lló . N e m c sa k  g y a lu lt fe lü le tű ­
n ek  kell le n n ie  a  h asad ás  m e g e lő zé se  é rd ek é b en , h an e m  m e g fe le lő  k o n z e rv á ­
ló sze res  k ez e lé s re  is  szü k ség  van . F o n to s  k ö v e te lm én y , h o g y  fu része lé s  és 
szö g e lé s  k ö zb e n  a  d e sz k á k  ne  rep ed jen ek . A  rö g z íté sh e z  c sa v a ro k  h e ly e tt h o r ­
g an y z o tt szö g ek e t is  h a szn á lh a tu n k .

Deszkaburkolat minták
M in é l e g y sze rű b b  a  b u rk o la t k ö té sm in tá ja , an n á l k ev e se b b  faan y a g  kell 

h o zzá , an n á l rö v id e b b  idő  a la tt k észü l el, és  te rm é sz e te se n  an n á l o lc só b b  is.

VÍZ A KERTBEN

A  v íz  v a rá z sla to s  hatású . B etö lti a  k e rte t fén n y el és  é le tte l, és n ag y sze rű e n  
b e ille sz th e tő  az  é p íte tt k ö rn y eze tb e . K ü lö n le g es  é rték e  ab b an  re jlik , hogy  
v issza tü k rö z i a  fényt: a  n y u g a lm as  á l ló v íz  fe lü le tén  já ts z ó  n ap fén y  érd ek es  
m in tá t h o z  lé tre , és ha  a  k ö ze lb en  
ép ü le t á ll, a  v íz  tü k rö z é se  úgy 
tá n co l a  fa lo n , m in t lá m p afén y  a 
m e n n y eze ten .

H a a  m e d en ce  fen ek é t sö té t 
sz ín ű  an y ag g al b é le ljü k , a  v íz ­
fe lü le t a  k ö rü lö tte  fek v ő  e lem ek  
tü k ré v é  v á lik , a v ilág o s , m ázas  
c se m p e b u rk o la tú  m e d e n c e fe n é k  
v isz o n t a rra  csáb ít, hog y  a  fe lsz ín  
h e ly e tt a  v íz  m é ly é re  n éz zü n k , és 
ez á lta l k e rtü n k  ú jab b  d im e n z ió ­
val g az d ag o d ik .

A  v íz  fü g g ő leg es  irá n y b an  is 
fo ly h a t fa li v íz k ö p ő b ő l vagy  kis 
v íz e s é s  a la k já b a n . K ü lö n b ö z ő  
m a g a s sá g o k b a n  is  e lh e ly e z h e -
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tü n k  v íz m e d e n c é k e t (1 6 ). E gy  k is e rec sk e  is  
lá tv án y o s  le h e t g o n d o san  e lh e ly e z e tt n ö v én y - 
c so p o rto k  k ö z ö tt c sö rg e d e z v e . A  c so b o g ó , 
lo c csan ó , c sö rg ed ez ő  v íz  h a n g ja  m e g n y u g ta ­
tó a n  h a t a z  id e g ek re  és  n ém ile g  to m p ítja  a 
v áro si h á tté rza jt. F o rró  nyári n ap o k o n  m é g  a 
lá tv á n y a  is  h ű s ítő  h a tá sú  lehet. A  v íz  m o z g á sá ­
nak  lá tv án y á t m ég  k ü lö n leg eseb b é  te sz ik  a 
v ízze l eg y ü tt rin g ó , h a jlo n g ó  n ö v én y ek .

A vízm edence m egtervezése
Á lta lá n o s  é rv é n y ű  szab á ly : m in é l eg y sze rű b b  
k ia lak ítá sú  a  m ed en ce , an n á l lá tv án y o sab b  
(17). A  k erti tó  k ia la k ítá sa  k ö ltsé g es  u g y an , de 
k ö n n y en  és g y o rsan  m e g v a ló s íth a tó . K iseb b  
k e r te k b e n  ta n á c so s  a  h á z z a l ö s sz h a n g b a n , 
m in teg y  szo b rásza ti e lem k én t, szab á ly o s  a la ­
k ú ra  ép íten i a  m e d en cé t. A  szab á ly ta lan  a lakú , 
te rm é s z e te s n e k  h a tó  v íz fe lü le te k  n ag y o b b  
te rü le te k e n  m u ta tn a k  jó . E lő sz ö r d ö n tsü k  el, 
hog y  á lló  vag y  fo ly ó v ize t sze re tn én k . H a  k is ­
g y e rm ek ek  já ts z a n a k  a  k e rtb en , g o n d o sk o d ­
ju n k  ró la , hogy  a  m e d en ce  k ia la k ítá sa  b iz to n ­
ság o s leg y en . V íz iv ilá g  k ia la k ítá sá h o z  m é­
ly e b b  m e d en ce  szü k ség es: h a  h a lak a t is  ta r ­
tu n k  a  m e d en céb e n , a k k o r fo n to s , h o g y  té le n  a 
v íz  ne fag y jo n  be te lje s  m é ly ség éb en .

Szabályos alakú 
vízm edence
A  szab á ly o s  a lak ú  v íz m ed en c ék  ak k o r m u ta t­

n ak  a  leg jo b b an , h a  a  ta la j fe lsz ín e  fö lé  em e lv e  ép ítjü k  ő k e t (1 8 ). A  k iseb b  
m e d e n c é k e t le g jo b b  v íz á lló  b e to n b ó l ép íten i. A la k ítsu n k  ki le fo ly ó n y ílá s t, 
am ely  a  tisz títá s i m u n k á k h o z  e len g ed h e te tlen , és  tú lfo ly ó t a  fe le s leg es  c sa p a ­
d ék v íz  e lv eze tő d ésé re . A  fag y v eszé ly  m ia tt leg jo b b  v asb e to n b ó l és  fe rd e  o l­
d a lfa lak k a l k ia lak ítan i a  m ed en cé t. E n n e k  h iá n y á b a n  az  is e leg en d ő , h a  fa ­
g yos id ő b e n  eg y  p u h a fa d e sz k á t a  v íz  fe lsz ín é re  fek te tü n k , így  a  jé g  a  m e d en ce  
k á ro s ítá sa  n é lk ü l tág u l k i. A  m e d e n c e  szé lén  lé tre h o z h a tu n k  eg y  sek é ly  v á ly ú t 
m o c sá ri n ö v én y e k  szám ára .

A z  á lló , v is sz a tü k rö z ő d ő  v íz fe lü le te t s zö k ő k ú tta l h o z h a tju k  m o z g ásb a . A  
v íz o sz lo p  m a g assá g a  ne  le g y en  n ag y o b b  a  szó ró fe j és  a  p a rt k ö zö tti tá v o lsá g ­
n ál, k ü lö n b e n  a  szél e lh o rd ja  a  v izet.

Szabálytalan alakú 
vízm edence

H a e leg en d ő  hely  á ll ren d e lk ezé sü n k re , 
lé te s ítsü n k  te rm é sz e te s  ta v a t u tá n zó , s z a ­
b á ly ta lan  v o n a lv e z e té sű  m ed en cé t. A  m u n k a  
le g n eh eze b b  ré sze  a  g ö d ö r k iá sá sa , m ik o r  is 
e lő fo rd u lh a t, hog y  k ö v es  a lta la jja l ta lá lk o ­
zu n k , am i v e szé ly es  le h e t a  b é le lő ré te g  szá ­
m ára . E z é rt tá v o lítsu k  el a  k iá lló  é les  k ö v e ­
ket, v a lam in t a  g y ö k e rek e t is. A  le g b iz to ­
sab b , h a  a  m e d en ce  a l já ra  és  o ld a la ira  75 
m m  v a s ta g sá g ú  h o m o k ré teg e t ta p asz tu n k . A  
m e d er a l já ra  sz ig e te lő ré teg k é n t fek te ssü n k  
m ű a n y ag  v agy  b itu m en fó liá t, am ely en  g o n ­
d o san  s im ítsu k  k i a z  ö ssz es  g y ű rő d ést. A  
m ű a n y ag  b é lé s  h o s sz a  a  m e d e n c e  te lje s  
h o ssz a , p lu sz  a  m a x im á lis  m é ly ség  k é tsz e rese  leg y en , szé le sség e  p ed ig  a  m e­
d en ce  te lje s  szé le sség e , p lu sz  a m a x im á lis  m é ly ség  k é tsz e rese . A  fó lia  szé le it 
k é tfé lek é p p en  re jth e tjü k  el. E g y ik  v á lto za t: a  p a rto t e g y e n esre  le v ág ju k  és a 
fö ld  m e g ta rtá sá ra  b e to n b lo k k b ó l tá m fa la t ép ítü n k , m a jd  e rre  h ú zz u k  rá  a  fó lia  
v ég e it és  a z  e g é sz e t b e to n lap o k k a l fed jü k  le . M ás ik  v á lto za t: sek é ly  és  le jtő s  
o ld a lt a lak ítu n k  k i, a  b é le lő an y a g  szé lé t le k e rek íte tt k ö v ek , föld-* vagy  tő z e g ­
ré te g  a lá  re jtv e . A z  u tó b b i m e g o ld ás  k ed v e ző b b  az  á lla to k  b e te lep e d ése  
sz em p o n tjá b ó l (19).

Ökológiai egyensúly
A  v íz  fe lü le té h e z  v isz o n y íto tt m eg fe le lő  m é ly ség  re n d k ív ü l fo n to s  sze rep e t 

já ts z ik  ab b a n , hog y  a z  ö k o ló g ia i eg y e n sú ly  a  le h e tő  le g g y o rsa b b an  k ia la ­
k u ljo n . E gy 2 ,5 -1 0  m 2 n ag y ság ú  fe lsz ín h ez  m a x im u m  45 cm -es  m é ly ség  v a ló , 
11-20 m 2-h ez  60  cm , 20  m 2 fö lö tt p ed ig  75 cm  szü k ség es . T e lep ítsü n k  a  m e - j 
d e n c é b e  o x ig é n te rm e lő  n ö v én y e k e t, m - é n k é n t  le g a láb b  10 d b -o t, v a lam in t 
c s ig á k a t és h a la k a t is. A z  ö k o ló g ia i eg y e n sú ly t így a  m e g fe le lő  tá p lá lék lán c  
b iz to s ítja , táv o l ta rtv a  a  v íz  fe lsz ín é t e lsz ín ező  a lg ák a t. K ö rb en  a  m e d en ce  
szé lén  a  v íz  a la tt 20 -2 5  cm  m é ly ség b en  a lak ítsu n k  ki p a d k á t v íz i és  m o csá ri 
n ö v é n y e k  szám ára . A  n ö v én y e k e t sp ec iá lis  n ö v é n y ta rtó k b a n  vag y  k o sa rak b an  
á llíth a tju k  a  p a d k á ra  (20).

A víz tisztán  
tartása

S zak e m b er seg ítsé g év e l fe lsz e ­
re lh e tü n k  a  m e d en céb e  v íz tisz tító  
b e ren d e zés t, am ely  sz iv a tty ú  seg ít­
ség év e l á lla n d ó  k ö rfo rg ásb an  ta rtja  
a  v iz e t. A  k iseb b  m e d en cék  v iz é t 
id ő n k é n t ki kell cse ré ln i.

Úszómedencék
A z  ú szó m e d en ce  m e g ép íté séh ez  

fe lté tlen ü l k érjü k  sza k e m b e r ta n á c ­
sát. A  m e d en ce  a lak já t m in d ig  a 
k e r t s tílu sá v a l ö ssz h an g b an , m in é l 
e g y sze rű b b re  te rv ezzü k , így kön y - 
n y e b b e n  ille sz th e tő  a z  ö ssz k ép b e , 
és tisz títá sa , fű té se  és  k a rb an ta rtá sa  
is  k ö n n y eb b , v a la m in t ú szás  sz e m ­
p o n tjáb ó l is  k én y e lm e se b b  (21).

A z  ú sz ó m e d e n c é t m in d ig  a  kert 
n y ito tt, n ap o s ré sz é b e  ép ítsü k , tá ­
v o l a  v iz e t le v e le ik k e l szen n y ez ő  
fák tó l (22).

A z  e lh e ly ez ésn é l fig y e ljü n k  a  ta ­
la jv íz  sz in tjé re , m e rt h a  a z  tú l m a ­
g as, a k k o r a z  eg é sz  ép ítm é n y  e l­
m o z d u lh a t. A z  is  fo n to s , hog y  a 
fö ld k iem e lő  g ép e k  k ö n n y en  m e g ­
k ö z e líth e s sé k  a  te rü le te t. A z  ú szó ­
m e d en ce  m e lle tt b iz to s ítsu n k  h e ­
ly e t a  szű rő b e re n d e z é s  b eé p íté sé re  
és a  k a rb a n ta rtó  e sz k ö z ö k  tá ro lá ­
sára .

Az úszóm edencék fóbb típusai
A  k ism é re tű , eg y szem ély e s  ú szó m e d en cék  ( lap  p o o l)  h o ssz a  7 m , sz é le s ­

ség e  3 m . N éh án y  te m p ó t ú sz h a tu n k  b en n e , m ég sem  fog la l el tú l nag y  h e ly e t 
a  k e rtb en . A  tö rp e  fü rd ő m e d en ce  (p lu n g e  p o o l)  en n é l k iseb b . A k k o ra  m é re tű , 
h o g y  eg é sz  te s tü n k k e l k é n y e lm esen  b e lem erü lh essü n k . H a e llá tju k  m e g fe le lő  
v íz fo rg a tó  b e ren d e zésse l, o ly an  e rő s  á ram lás t k e lth e tü n k , am elly e l s zem b e­
fo rd u lv a  eg y  h e ly b en  ú szh a tu n k , tré n in g ezh e tü n k .

A  p ez sg ő m e d e n c e  (Jacuzz i) és  a  m e leg  v iz ű  m e d en ce  (h o t tu b )  vag y  a  k e t­
tő  k o m b in ác ió ja  m é g  k iseb b  m é re tű . H e ly e zzü k  el a  h á z  k ö ze léb en , hogy  
té len , n u lla  fok  a la tti h ő m é rsé k le te n  is  n y ak ig  m e rü lh e ssü n k  a  fo rró  v íz b en . A  
m e le g  v iz ű  m e d en cék  m e g fe le lő  fed ő b e re n d ezésé rő l is  g o n d o sk o d ju n k . L é ­
te zn ek  au to m atik u san  m ű k ö d ő , h ő sz ig e te lt fed ő lap o k , a m e ly ek  g o m b n y o m ás­
ra  a  v íz fe lü le t fö lé  g ö rd ü ln ek .

ó
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A h h o z , hog y  a  k e rti tó  ne  c sa k  a  k e rt egy  jó l te rv e z e tt ré sze  leg y en , h an em  
á lla to k  és  n ö v én y e k  eg y a rá n t jó l  é re z z é k  m a g u k a t b en n e , fo n to s , hog y  a  v íz  
á lla n d ó a n  fr issen  ta rtá sáv a l m e g te rem tsü k  a z  ö k o ló g ia i eg y e n sú ly t. E n n e k  
fe lb o m lá sá ra  a  le g b iz to sa b b an  a  k e llem e tle n  szag  u ta l, a m e ly n ek  fo  oka i: az  
o ld o tt o x ig é n  h iá n y a , a  n itro g é n só k  tú lsú ly a  és  a  tú l so k  k ö z v e tle n  napfény . 
A z  eg y e n sú ly  fe lb o m lá sán a k  a  j e le  a  v íz  z a v a ro ssá  v á lá sa , a z  a lg áso d ás  és  a 
b ék a n y á l m e g je len ése  is . A z  ö k o ló g ia i eg y e n sú ly  v is sz a á llí tá sa  é rd ek é b en  te ­
le p ítsü n k :

•  o x ig é n te rm e lő  n ö v én y e k e t (á to k h ín á r, é rd e s  tó c sa g az , 
fe h é r v irá g ú  n agy  v iz ib o g lá rk a ),

•  n itro g én fo g y asz tó  n ö v én y e k e t (v ask o ssz á rú  v íz ijá c in t) ,
•  nagy, ú szó  le v e lű  n ö v én y e k e t, am e ly ek  b eá rn y é k o ljá k  a  v íz fe lsz ín t 

(tü n d é rró z sa , k é tso ro s  v íz ifu zé r) .

A  v íz b e n  élő  n ö v én y e k  k ü lö n b ö z ő  je lle g ű e k . A  m o c sá rb an  é lő  n ö v én y e k  
sze re tik , ha  g y ö k e re ik  körü l á lla n d ó a n  n e d v e s  a  ta la j, d e  n é m ely ek  -  p l. a  nád  
és a  sás  -  sz ív e se n  n ő n ek  sek é ly  v íz b en  is, h a jtá sa ik  je le n tő s  ré sze  a z o n b an  
k ie m e lk ed ik  a  v íz b ő l. A  v íz in ö v é n y e k  eg y  c so p o rtja  n a g y ré sz t a  v íz  a la tt él, 
csak  le v e le ik  le b eg n ek  a  v íz  fe lsz ín én , m in t a  tü n d é rró zsá n ak . A  fo n to s  o x i­
g én te rm e lő k  v iszo n t te lje se n  a  v íz  a lá  m e rü ln ek .

Növények ü ltetése
A  le g sz eb b  h a tá s t úg y  é rh e tjü k  e l, h a  
c sak  k é t v agy  h á ro m  fa jt ü lte tü n k  egy  
c so p o rtb a ; e z  v isz sz a tü k rö z i a  v íz i­
n ö v én y e k  te rm é sz e te s  e lő fo rd u lá sá t. 
A  leg tö b b  m o c sá ri és  v íz in ö v é n y t á p ­
rilis tó l jú n iu s ig  a  leg jo b b  k iü lte tn i, 
a m ik o r a  fe jlő d é sü k  a  le g in te n z í­
v eb b . íg y  e lé rh e tjü k , h ogy  a  k ö v e tk e ­
ző  té lre  jó l  m e g g y ö k e re s e d je n e k , 
m e g erő sö d jen ek , és  k é p e sek  le g y e ­
nek  á tv észe ln i a  h id e g  id ő já rás t.
A  k ü lö n b ö z ő  típ u sú  m o c sá ri és v íz i­
n ö v én y e k  e lté rő  ü lte té s i m ó d sze rek e t 
ig é n y eln ek . A  m e d en ce  szé lén  k ia la ­

k íto tt s ek é ly eb b  v á ly ú  id e á lis  k ö rü lm én y ek e t b iz to s íth a t a  m o c sá ri n ö v é n y e k ­
n ek . A  v íz in ö v én y ek  szám ára  k e d v e ző b b , h a  a  m e d en ce  a l já ra  te ríte tt, h o ­
m o k k a l és  k av iccsa l b o ríto tt ta la jb a  ü lte tjü k  ő k e t, de  h e ly e z h e tjü k  a  n ö v é ­
n y ek e t ta r tó ed én y e k b e  is. A z  ü lte tő k o sa rak a t té g lák  seg ítsé g év e l á llíth a tju k  a 
k ív á n t m a g assá g b a  (23).

A  tü n d é rró z sa  m u ta tó s , fe ltű n ő  sz ín e g y ü tte sév e l -  m é ly v ö rö s  sz irm o k , 
é lén k sá rg a  p o rzó k  és sö té tzö ld  le v e lek  -  a z  eg y ik  le g v o n zó b b  v íz i éve lő . M ás 
v íz in ö v én y ek  tá rsa sá g a  n é lk ü l, ö n á lló an  é rv én y e sü l a  leg jo b b an . E gy k ö zép - 
nag y  m e d en ce  a lk a lm asab b  szám ára , m e rt eg y e tlen  n ö v én y  á tlag o san  k é t m é ­
te r  s zé le sség ű re  te ije sz k e d ik . A ja v a so lt v íz m é ly sé g  4 5 -5 0  cm . N y ito tt, n ap o s 
te rü le te n  érz i jó l  m ag át, jú n iu s tó l k o ra  ő sz ig  eg y m ás u tán  n y íln a k  p o m p ás 
v irág a i. A  tü n d é rró zsá k  á lta láb an  e rő te lje s  n ö v ek e d ésű e k , ez é rt in k áb b  ta r tó k ­
b a  ü lte ssü k , így te rje szk ed é sü k  k ö n n y eb b e n  fék en  ta rth a tó . A  „ N y m p h a ea  E s- 
c a rb o u c le ” v ö rö s  sz irm a iv a l e llen té tb en  a  „N y m p h a ea  V irg in a lis” -n ak  k arcsú , 
k ih e g y esed ő  sz irm ú  feh é r v irág a i v an n ak . B á r la ssan  n ö v ek sz ik , é rd em es  k i­
v á m u n k , m iv e l a z  eg y ik  le g h o ssza b b  v irá g z á sú  tü n d é rró zsa : g y ak ran  több , 
m in t n égy  h ó n ap ig  v irít. A  tü n d é rró z sa  e rő te lje s  fe jlő d éséh ez  tá p d ú s  fó ld k e - 
v e rék re  van  szü k ség . A z  id e á lis  ta la jk e v e ré k  h a t ré sz  v á ly o g o s  g y ep sz in tfö ld - 
bő l és  egy  ré sz  cso n tlisz tb ő l v agy  sza ru d a rá b ó l á ll. R é teg ezz ü n k  rá  v á ly o g o t. 
A  m ű a n y ag  ü lte tő k o sá rb a  te g y ü n k  z sá k v ászo n  b é lé s t és  eb b e  h e ly ezzü k  a  ta ­
la jk ev e ré k e t. T e te jé re  szó rju n k  k av ic so t. E zze l m e g ak ad á ly o zh a tju k , hog y  a 
ta la j a  v íz b e  m o só d jé k  és  za v a ro ssá  teg y e  az t, am ik o r az  ü lte tő k o sa ra t a  v ízb e  
m erítjü k . S o h a  ne  h a szn á lju n k  é re tle n  sze rv es  trá g y á t v agy  m ű trág y á t. A  sá­
so k  és köze li ro k o n a ik , a n ád a k  ren d k ív ü l gy o rs  n ö v ek e d ésű e k . Ó v a to s  e lh e ­
ly e zés t ig é n y e ln ek , m e rt é le s , h eg y e s, fia ta l v íz  ala tti h a jtá sa ik  k ö n n y en  á t­
szú rh a tják  a  m ű a n y ag  fó liá t. A  m e d en céb e  h a jo lv a  p o m p á s  lá tv á n y t n y ú jta ­
n ak , eg é sz  m e g je len ésü k  k ü lö n leg es  és en y h e  szé lb en  m o z g ásu k  és  su so g á su k  
is re n d k ív ü l k e llem es.

A m edence m egtöltése
M iu tá n  a z  ü lte té s t b e fe jez tü k , n é h á n y  n a p  a la tt  fo k o za to san  tö ltsü k  fel a 

m ed en cé t. E z  tü re lm e t ig é n y lő  m u n k a , a  h id e g  v íz  u g y an is  v ég z e te s  le h e t a  
szá llítá s  és  b eü lte té s  so rán  m e g g y ö tö rt n ö v én y e k  szám ára . E lő sz ö r  c sa k  a n ­
n y ira  tö ltsü k  fel a  m ed en cé t, hog y  a  n ö v én y e k e t ép p e n  h ogy  e llep je  a  v íz , 
m a jd  v á rju n k  n éh á n y  n ap o t. A  tö m lő b ő l gyen g e  su g á rb an  k ie n g ed e tt v iz e t a  
m e d en ce  a l já ra  h e ly e z e tt ü res  c se rép e d én y b e  fo ly assu k , h o g y  m e g a k a d á ly o z ­
zu k  a  ta la j fe lk av a ro d ásá t. H a  a  m á r  fe ltö ltö tt m e d en céb e  sze re tn é n k  n ö v é ­
n y ek e t leen g ed n i, a z t is  fo k o za to san , n éh á n y  n a p  a la tt v ég e zzü k  el. A  ta rtó k  
a lá  h e ly e z e tt té g lák  szám át n ap ró l n ap ra  c sö k k en tsü k , am íg  a  n ö v é n y e k  a  k í­
v á n t m é ly ség b e  nem  kerü ln ek .

Nedves partszegély beültetése
A  m e ste rség es  m e d en cék  k ö rü l is m e g te rem th e tjü k  a  n ed v e s , m o c sa ras  te ­

rü le t il lú z ió já t, h a  a  p a rto t nag y  le v e lű , b u ja  n ö v én y e k k e l ü lte tjü k  b e  (24). A  
ja p á n  á m y é k lilio m  a  n ed v e s , á rn y ék o s  v íz p a rti te rü le te k  p o m p á s  n ö v én y e .

K iseb b , fén y es  e leg án s  le v e le k e t fe jlesz t, 
m é ly lila  v irág a i n y á r v ég én , v iszo n y lag  rö ­
v id  id e ig  n y íln ak , év e lő  n ö vény . V ízk e d v elő  
n ö v én y  a  szé les  le v e lű  k ína i re b a rb a ra  is. A  
n ő sz iro m  k a rd sze rű  lev e le i rö v id  idő  a la tt 
k ife jlő d n ek , lá tv án y u k  m eg k é tsze re ző d ik  a 
v íz  fe lsz ín én . A z  o rv o si k á lm o s fe lfe lé  á lló , 
sá ssz e rű  ievelei é les  k o n tra sz to t ad n ak  az 
á lló v íz  n y u g o d t, v íz sz in te s  fe lsz ín én ek .

É v e lő  v íz p a rti n ö vény , de  a  sek é ly  v iz e t 
is  e lv ise li . N y ito tt, n ap o s  te rü le te k e n  fe j­
lő d ik  a  leg jo b b an . A  sárg a  á lk a lla  k edves  
m e g je le n é sű  v íz p a rti év e lő . É lén k sá rg a  v i­
rág a it k o ra  ta v assz a l h o zz a , n agy  s im a  le v e ­
le i 4 0 -5 0  cm  h o ssz ú ra  is m e g n ő n ek . F e ltű n ő  m e g je len ése  és  m é re te  leh e tő v é  
te sz i, h o g y  ö n á lló  c so p o rto k b a  ü lte ssü k . N a p o n  v agy  fé lá m y é k b a n , sav an y ú  
ta la jo n  érz i jó l  m a g át. A  v íz p a r tra  ü lte th e tü n k  m é g  ja p á n  k a n k a lin o k a t, csó - 
tá rv irág o k a t, k íg y ó g y ö k e rű  k ese rű fü v e t, és  le c sü n g ő  ág ren d sze rű , v íz b e  h a jló  
fák a t és  c s e i jé k e t is.

A vízm edence 
tisztítása

N e  ü rítsü k  ki és  n e  tisz títsu k  tú l gy ak ran  
a  k erti ta v a t, u g y an is  m in d en  a lk a lo m m al 
h o ssz a b b  idő  szü k ség es  ah h o z , hogy  a  v íz i 
é lő v ilá g  eg y e n sú ly a  ú jra  k ia lak u ljo n . A  le­
v e le k e t tá v o lítsu k  el a  v íz  fe lsz ín é rő l, hogy  
a  n ö v én y e k  n e  fu llad ja n ak  m eg . E g y sze rű  
m e g o ld ás , h a  v a sv illa  fogai kö zé  egy  d ró t­
h á ló t h ú z u n k , így la p á tk é n t h asz n á lv a  a 
sze rszám o t, k ö n y n y en  k ie m e lh e tjü k  a  le v e ­
le k e t (2 5 ). N a p sü té se s  id ő sza k b an  a  v íz b en  
é lő  a lg ák  k e lle m e tle n n é  v á lh a tn ak . K ie m e ­
lé sü k re  le g a lk a lm asab b  egy  fin o m  h á ló , de 
v eg y sze re k k e l is  v éd e k e z h e tü n k  ellen ü k .

A növények töosztása
H a sz ü k ség essé  v á lik  a  m e d en ce  k iü ríté se  és  tisz títá sa , h asz n á lju k  fel a z  a l­

k a lm at, és  o ssz u k  sz é t a  n ö v én y e k e t, m ie lő tt v is sz a ü lte tn é n k  ő ket. A  k éső  ta ­
v a sz  e rre  a  le g a lk a lm asab b  idő. M o ssu k  le a  n ö v én y e k e t és  v ág ju k  le  a  g y en ­
ge, b e te g  h a jtá so k a t. E z u tán  az  e rő s  g y ö k tö rz se k e t o ssz u k  szét. A  tü n d é rró z sa  
r iz ó m á já t d a ra b o lju k  fel úgy, hog y  m in d eg y ik  ré sz n e k  m a rad jo n  ö n á lló  g y ö ­
kere . L e h e tő leg  m in d ig  a  f ia ta l ré sz e k e t ü lte ssü k  v issza .

A m edence télen
A  n ö v én y e k  és  a  h a la k  b iz to n sá g o sa n  á tte le lh e tn e k  a  jé g  a la tt , h a  a  m e ­

d en ce  le g a lá b b  80  cm  m ély. V ág ju n k  a  jé g  fe lü le tén  eg y  60  cm  á tm é rő jű  n y í­
lást, h o g y  a  v íz  le v eg ő zh essen , és a  h a la k a t is tu d ju k  e te tn i. A  k iseb b  m e d e n ­
c é k  k e m én y eb b  te le k e n  te lje s  m é ly ség ü k b en  b e fag y h a tn ak . A  v íz i é lő v ilá g  v é ­
d e lm ére  a  m e d e n c é t fed jü k  le d eszk áv a l, m a jd  te r ítsü n k  rá  n ád a t vag y  sz a l­
m á t. A  sz ig e te lő ré te g e t a z  id ő já rá s  e n y h ü ltév e l tá v o lítsu k  el.

SZABADTÉRI TŰZHELYEK

A  ro s to n sü té s  a  le g rég ib b  és  le g e lte rje d te b b  sü tés i m ó d , n ap ja in k b an  eg y re  
n ép sze rű b b . A  n ag y v á ro so k b an  é lő  em b erek  v is sz a té rn e k  a  te rm é sz e th e z , és 
az  é te lek e t a  s zab ad b a n , k ö z ö se n  k ész ítik  el.

T av asz tó l ő sz ig  m e g sz ab ad u lh a tu n k  a  k o n y h a  b ez á rtság á tó l és g rillp a rtik a t 
ren d e z h e tü n k  a  szab ad  ég  a la tt b a rá ti ö ssz e jö v e te le k  v agy  csa lád i ü n n ep ség ek  
a lk a lm áb ó l; ö s sz e k a p c so lv a  a  p ih e n és t, a  s zó rak o zá st és  a z  evést.

A z  id eg en ü l c sen g ő  „ b a rb e c u e ” szó n ak  tö b b fé le  e re d e te t tu la jd o n ítan ak . 
E g y e se k  sz e rin t a z t je le n ti , h ogy  „ s z ő rö s tü l-b ő rö s tü l” , és a z  eg y k o ri b iv a ly v a - 
d ászo k  sü tési m ó d já ra  u ta l, ak ik  az  e le jte tt zsák m án y t eg é szb e n  h ú z ták  
n y ársra . A z  é rte lm e z ő  szó tá rak  sze rin t sp an y o l e red e tű , h a iti s zá rm azású  szó , 
am ely  h ú s t je le n t. B árm i leg y en  is a  szó  e red e te , a  b arb ec u e  sü té s  m á ra  a  k i- 
k a p c so ló d ás , p ih e n és  sz im b ó lu m a  le tt, am e ly h ez  tö b b fé le  m o z g a th a tó  g rill­
és  ro s to n sü tő  k ész ü lé k e t s z e rez h e tü n k  be, de  sa já t k ez ű leg  is  k ö n n y en  é p íth e ­
tü n k  szab ad té ri tű z h e ly t. Ü g y esen  és s zép en  m e g te rv ez v e  a k á r a  te ra sz  d ísz é ­
v é  is  v á lh a t, és  a  sa já t k ész íté sű  tű z h e ly n é l ta lán  m ég  n ag y o b b  g y ö n y ö rű ség  a 
h ú ssü tés .

erlllczö  ép ítése
A  té g láb ó l é p íte tt g rillsü tő  e lő n y e , hog y  e llá th a tju k  o ly a n  fo n to s  k ie g é ­

sz ítő k k e l, m in t e lő k ész ítő -  és  tá la ló ré sz , v a lam in t tá ro ló rek esz , am e ly b en  a 
fa szen e t és  a  k ü lö n b ö z ő  e sz k ö z ö k e t ta rth a tju k . E lh e ly e zh e tjü k  k ö zv e tlen ü l a 
sz ilá rd  b u rk o la tú  te ra szo n , d e  m eg fe le lő  b e to n a la p ra  á llítv a  ép íth e tjü k  a  s z a ­
b ad té ri ö ssz e jö v e te le k re  k ia la k íto tt k e rtré sz b e  is. K o n y h a a sz ta lh o z  h aso n ló a n  
k én y e lm es  m a g assá g ú ra  te rv ezzü k , és  a  g rillez ő  körü l h ag y ju n k  e leg en d ő  h e ­
lye t a  v e n d é g ek  szám ára , h ogy  a  sü tés  b e fe jezé se  u tán  h ű v ö seb b  es té k en  a 
fo rró  p a ráz s  k ö ze léb e  h ú z ó d v a  ü ld ö g é lh essen ek .

H a n ag y o b b  tá rsa ság g a l s ze re tn én k  h aszn á ln i, úgy  é p ítsü k  m eg , h o g y  fe ­
lü le te  ne leg y en  5 0 x 1 0 0  cm -n él k iseb b , hogy  m in d en  v en d é g  egy  id ő b en  tu d -
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jó n  en n i és sen k in e k  ne  k e llje n  v á ra k o z ­
n ia . A  g rillez ő  ro s té ly á t a  té g la fa lb a n  k i­
a la k íto tt v á ja t ta rtja , h a so n ló a n  a z  a la tta  
lev ő  fa szén tá lc áh o z , m in d k e ttő  k ih ú z h a ­
tó . H a g y ju n k  le g a lá b b  1 m 2-ny i s ík  fe lü le ­
te t m in d k é t o ld a lo n , aho l e lő k ész íth e tjü k  
és tá la lh a tju k  az  é te lt. B e é p íth e tü n k  v íz á l­
ló  a j tó k k a l fe lsz e re lt  s z e k ré n y e k e t is , 
a m e ly ek b e n  az  ed é n y ek e t és a  sü té sh ez  
s z ü k s é g e s  e s z k ö z ö k e t  ta r th a t ju k  (2 6 ). 
M e g é p íth e tjü k  g á z p a lac k k a l e llá to tt  v á l­
to z a tb a n  is  (29).

A használat szabályai
L e g y ü n k  ó v a to sa k  a g rillez ő  h a s z n á la ­
takor. C é lsz e rű , h a  sz é lá m y é k b a  ép ítjü k , 
m e rt íg y  b eg y ú jtan i is  k ö n n y eb b , és  a  
v e n d é g e k e t sem  z a v a ija  a  füst. A  g rillező  
k ö z e lé b e n  se m m ifé le  g y ú lé k o n y  gally , 
b o zó t, fű  n e  leg y en , am e ly b e  a  tű z  b e le ­
k ap h a t.
N ag y o b b  m é re tű  á llan d ó  tű z h e ly e k n é l a 
fa  a  leg jo b b  tü z e lő an y a g . H aszn á lh a tu n k  
n y írfá t, m o g y o ró v e ssző t, d ió fá t, tö lg y fá t, 
b e rk en y é t, fen y ő t. A  h á rs fa  és a  g e sz te ­
n y e fa  n em  fog  p a raz sa t. A  sző lő v e n y ig e  
p a ra z sá n a k  k e llem es  illa ta  van . A  tű z ifán  
k ív ü l a  le g e lte rje d te b b  tü z e lő a n y a g  a  fa ­
szén . A  n ag y o b b  tű z h e ly ek e t 2 /3 ré sz ig , a 
k is e b b e k e t fé lm a g a s s á g ig  tö l ts ü k  m e g  
faszén n e l. L e g a láb b  40  p e rcc e l sü tés  e lő tt 
g y ú jtsu k  be a  k észü lék e t, hog y  p a ráz s  ke­
le tk ezh e ssen , am ely  fö lö tt m a jd  az  é te lek  
sü ln ek . A  tű z  é le sz té sé re  eg y  k is  d a rab  fát, 
ö ssz e g y ú rt p a p írg a la c sin t v agy  sp ec iá lis

fo ly a d ék o t h a sz n á ­
lu n k  (27).
A lk o h o lt ége tn i t i ­
los, m e rt tú lsá g o ­
san  g y ú lé k o n y  és  
sú ly o s  ég ési s é rü ­
lé se k e t o k o zh a t.
H a  egy  m a rék  só t 
szó ru n k  a  tű z re , az 
fe lé le sz ti a  k ia lv ó  
lá n g o k a t,  h a  eg y  
m a rék  cu k ro t, ak ­
k o r a  p a ráz s  illa to s

lesz . F in o m a b b an  illa to z ik  a  fü s t, ha  a ro m ás  fű sze rek e t te sz ü n k  az  é te lek re  
vagy k ev e rü n k  a  p a ráz sb a . T együnk  a  fa sz é n tá lc a  a l já ra  h o m o k ré teg e t, hog y  
fe lsz ív ja  a  ro s té ly ró l le csu rg ó  o lv a d t zs írt. A  sü tés  b e fe jez tév e l a  p a ra z sa t b o ­
rítsu k  be  h o m o k k a l vag y  ö n tsü k  le v íz ze l, h o g y  m e g a k ad á ly o zzu k  a  tű z  ú jra ­

é led ésé t. M in d en  h a sz n á la t u tá n  tá v o lítsu k  el a  h am u t és  tisz títsu k  m eg  a  ro s ­
té ly t. E h h e z  cé lsz e rű  ü re sen  a  p a ráz s  fö lö tt h ag y n i eg y  k is  id e ig , és  m é g  m e le ­
gen  egy  k e fév e l ó v a to sa n  lek ap a rg a tn i. H a  e z  n em  s ik e rü ln e , a k k o r áz ta ssu k  
m o só sze res  v íz b e , am i le o ld ja  az  é te lm arad ék o t.

Kellékek és eszkózók
A  le g a lap v e tő b b  e sz k ö z ö k  és sze rszám o k  a  szab ad té ri sü tés  m e g k ö n n y íté ­

séh ez :
•  v ö d ö r és s zén lap á t a  faszén n e k ,
•  fú jta tó  és  p isz k a v a s  a  tű z  tá p lá lá sá ra ,
•  h ő á lló  k esz ty ű ,
•  h o ssz ú  n y e lű  v il la  és  la p á t az  é te le k  fo rg a tásá h o z , 
e  la p o sfo g ó  a  ro s té ly  fo rg a tásá h o z ,
•  h o ssz ú  n y e lv ű  ec se t, am elly e l b ek e n h e tjü k  a  ro s to t és  a  sü tn iv a ló k a t,
•  h áz ta rtá s i a lu fó lia  h a lak , zö ld sé g ek  sü té sé h e z  (28).

GYEREKSAROK A KERTBEN

M iv el m in d en  g y erek  sz e re t a  s z a b ad b a n  já ts z a n i , a lak ítsu n k  ki szám u k ra  
a  k e rtb en  o ly a n  ré szek e t, ah o l s zab ad o n  m o zo g h a tn ak . A  k isb ab á k n ak  elég  
eg y  h áz  k ö ze léb en  lev ő , lé p cső k tő l és  v iz ek tő l tá v o l fek v ő  fü v es  te rü le t. A  
n ag y o b b  g y e rek e k  é lv e z ik  a z  en y h e  le jtő k e t, ah o n n a n  le fu th a tn ak , g u ru lh a t­
n ak , c sú szh a tn ak , és  s z ív e se n  já ts z a n a k  h o m o k o z ó b an  és m ász ó k ák o n . K e r t­
ben  lev ő  e rő s  fák a t is jó l  k ih a sz n á lh a tju k  já té k o k  lé te s íté sé re : m ász ó k ö te le t, 
h in tá t, k ö té lh ág csó t, fü g g ő ág y at e rő s íth e tü n k  rá ju k , vag y  ap ró  h á z ik ó t é p ít­
h e tü n k  a z  ág a ik  k ö zé , am e ly h ez  a  g y erek ek  lé trán  k ap a sz k o d h a tn a k  fel. K é ­
ső b b  g o n d o sk o d ju n k  a rró l, hog y  leg y en  la b d a já ték o k h o z  a lk a lm as  h e lyük , 
egy  k is  sarok , ah o l h á z iá lla to k a t ta rth a tn a k  vag y  eg y  fö ld d a rab , ah o l ö n á lló an  
k e rté szk ed h e tn ek . E z ek  a  já té k o k  k ö n n y en , g y o rsan , k ev és  an y ag b ó l e lk é s z ít­
h e tő k , és a m ik o r a  g y e rek e k  m eg n ő n ek , eg y sze rű e n  el is tá v o líth a tó k .

Homokozó ép ítése
A  h o m o k o z ó t m in d ig  ak k o rá ra  ép ítsü k , h o g y  eg y sze rre  tö b b  g y erek  is 

já ts z h a s s o n  b en n e . B iz to s ítsu k  a  v íz  e lfo ly ásá t és  m e g fe le lő  m in ő sé g ű  h o ­
m o k k a l tö ltsü k  m e g  m in im u m  30 
cm -es  m é ly ség b en . A  k e re te t ép ít­
h e tjü k  b e to n b ó l, té g láb ó l v ag y  fá­
ból. A lu lra  k av ic s -  v ag y  sa la k ré teg  
k erü l, e rre  fek te ssü k  rá  a  b é lé sk én t 
szo lg á ló  b e to n lap o k a t, v íz e lv ez e té s  
é rd e k é b e n  n ém i h éz ag g al. H a  é p ­
p en  n em  já ts z ik  a  h o m o k o z ó b an  
sen k i, h á ló v a l le fed h e tjü k , h o g y  a 
h o m o k  tisz ta  m a rad jo n  (30).

Mászóka készítése
A z ö reg  fa tö rz se k b ő l k é sz íte tt m á sz ó eszk ö z  szeb b en  illik  a  k ö rn y eze tb e , 

m in t a  fes te tt fém k ere t. H án tsu k  le a fa  k é rg é t és  fe lü le té t d ró tk e fév e l c s isz o l­
ju k  sim ára . L e n g ő  g u m i­
a b ro n csb ó l h in tá t e rő s ít­
h e tü n k  rá, n e k itá m a sz th a ­
tu n k  lé trá t vag y  rá fe k te t­
h e tü n k  p a lló t (3 1 ).

Szabadon álló 
kerti bútorok

A  k erti b ú to ro k a t ne 
csak  a  k én y e lem  és  c é l­
s z e rű s é g  s z e m p o n tjá b ó l 
v á la ssz u k  k i, h an e m  v e ­
g y ü k  a z t is f ig y e lem b e, hog y  ö ssz h a n g b a n  v a n n a k -e  a  k e r t s tílu sá v a l, és  a la k ­
ju k k a l, sz ín ü k k e l m ily en  h a tá s t k e lten ek . A z  id ő sza k o sa n  a  k e rtb e  h e ly e z e tt 
kerti b ú to ro k  szám ára  té li tá ro ló h e ly e t k e ll b iz to s íta n u n k . Ü g y e ljü n k  arra , 
h ogy  a  te rü le t, ph  a  te ra sz  a k k o r se tű n jék  b a rá tság ta lan n ak  és e lh a n y a g o lt­
n ak , a m ik o r b ú to ro k  n é lk ü l áll.

A kerti bútorok fóbb típusai:
•  szab ad té ri é tk ezésre  szo lg á ló  szék ek  és a sz ta lo k ,
•  p ih e n ésre , o lv a sá sra , b eszé lg e té sre  a lk a lm as  szék ek , p ad o k , 

k a ro sszék ek , h in ta szék ek ,
•  n a p o z ásh o z , a lv á sh o z  h a szn á la to s  h ev e rő k  és n y u g ág y ak .

A nyaguk lehet feste tt vagy m űanyag  bevonatú  fém , m űanyag, fa, nád  vagy kő.

Fémbútorok
A z eg y sze rű  v o n a lú , k ö n n y ed  m e g je le n é sű  fém b ú to ro k  n ag y o n  k é n y e lm e ­

sek  le h e tn ek , és jó l  k ie g é sz ítik  a  m o d e m  k ö rn y eze te t.
A  m ű a n y ag  b e v o n a tia k  k ev é s  áp o lá s i m u n k á t ig é n y e ln ek . A  fes te tt fé m b ú ­

to ro k a t re n d sz e re se n  és g o n d o san  ú jra  kell fe s te n i, h o g y  n e  ro zsd áso d jan a k . 
N ag y  e lő n y ü k  a  ta r tó s sá g  és  az , h ogy  a k á r eg é sz  év b e n  k in t h a g y h a tó k  a  k e r t­
ben . K é sz ü lh e tn e k  d ísz e se n  m e g m u n k á lt v á l to z a tb a n  is  (32).
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Funkcionális
világítás

G y a k o r la t i ,  b iz to n s á g i 
c é lo k a t szo lg á l a  g arázs  és 
a  b e já ra t k ö zö tti ú t, ille tve 
a  lé p c ső so ro k  k iv ilág ítá sa .

A  fu n k c io n á lis  m e g v ilá ­
g ítás  k ö z v e tle n  és  c é lirá ­
n y o s leg y en . A  lá m p a te s te ­
k e t a  m e g v ilá g ítan d ó  te rü ­
le t k ö ze léb en , e lég  a lacso ­
n y an  h e ly ezzü k  el, h o g y  e l­
k e rü ljü k  a  m a g asb ó l é rk e ­
ző  fény  h id e g , k ísé rte tie s  
h a tásá t.

É tk e z é sh e z  és  o lv a sá s­
h o z  is  m e g fe le lő  m e g v ilá ­
g ítás  szük ség es .

d e k o r a t í v ,
h angu la ti
v ilág ítás

M este rség es  m e g v ilá g í­
tá ssa l eg é sz  év b e n , az  é j­
szak a i ó rák b an , m é g  b en t-  
rő l a  h áz b ó l is  é lv ezh e tjü k  
egy  k ü lö n leg esen  szép  fa  
v agy  v a lam e ly  é rd ek e s  k e r­
ti e lem  (szo b o r, k ü lö n leg es  
n ö v én y ta rtó k ) lá tv án y át. 

V idék i k e rte k b e n  a  k ü l-

A KERT HE6 VILÁ6 ÍTÁSA

A  k ü lső  v ilág ítá s  eg y a rá n t fo n to s  a  rö v id  té li n ap o k o n , m ik o r ko rán  
sö té ted ik , és  a  m e leg  nyári h ó n a p o k b a n , m ik o r a  h ű v ö se b b  esti le v eg ő b en  
a  k e r tb e n  k e re sü n k  fe lü d ü lé s t p ih e n v e , b eszé lg e tv e , o lv a sg a tv a  (36).

Műanyag bútorok
A z ü v eg szá la s  m ű a n y ag  b ú to ro k  k ö n n y ű ek , id ő já rá sá lló a k  és 

sem m ifé le  k e z e lé s t nem  k ív á n n ak . B á rm ily e n  k lím áb a n  a lk a l­
m a zh a tju k  őket. É lén k  p á rn ah u z a to k k a l a  n ap o s te ra sz o k  id e á lis  b ú to ra i, 
n agy  v á la sz té k b a n  k ap h a tó k  (33).

Fabútorok
A  jó l  m e g m u n k á lt fa  eg y  é le ten  k eresz tü l k ita rt és  n ap fén y t, eső t, fa ­

gy o t eg y a rá n t e lv ise l. S z ín te le n , k ö rn y eze tb a rá t k o n z e rv á ló sz e rre l k ez e l­
ve  jó l  il le szk e d ik  a  k e rt te rm é sz e te s  fo rm ái közé . A  fe s te tt fab ú to ro k  -  h a  
egy  szo m szé d o s  fal v ag y  a jtó  sz ín é t ism é tlik  -  o p tik a ilag  m e g n ö v e lik  a 
k erte t, és  sz in te  a  h á z  ré szek é n t fo g h a tó k  fel (34 ).

Nádbútorok
R en d k ív ü l e sz té tik u sak  és  k én y e lm esek , nagy  v á la sz ték b a n  k ap h a tó k . 
N em  id ő já rá sá lló ak , té len  z á rt h e ly e n  tá ro lju k  őket.

Köbútorok
A  k ő b ú to ro k  á lla n d ó  e lem e i a  k ertn ek . S em leg es  sz ín ű  p á rn ah u z a tta l 

le g sz eb b en  egy  te rm észe te s  k ia lak ítá sú  k e rtb en  é rv én y e sü ln ek . D ú s n ö ­
v é n y e g y ü tte sek  e lő tt sz in te  szo b o rsz e rű  e le m k é n t hatn ak .

Textíliák
A  sz a b ad b a n  h a sz n á lt te x tíliá k  b a rá tság o s, o tth o n o s  k é n y e lm e t te re m ­

ten ek . A  p á rn ák  an y a g a  e rő s  és k ö n n y en  tisz títh a tó  leg y en . M in tá s  an y a ­
g o k o n  k ev é sb é  lá tsz ik  a  szen n y ez ő d és , m in t a z  e g y sz ín ű ek en  (35).
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só m e g v ilá g ítá ssa l o ly a n  h a tá s t k e lth e tü n k , 
m in th a  k e rtü n k  m ö g ö tt bu ja , v ad reg é n y es  táj 
te rü ln e  el.

T á rsas  ö s sz e jö v e te lk o r n in c s  h an g u la to sab b  
lá tv án y  a  g y e rty ák  sze líd en  lo b o g ó  lán g ján á l.

Világítótestek  
és csatlakozások

F o n to s , hog y  c sak is  sp ec iá lis  k ü lső  té ri v ilá ­
g ító te s te k e t h aszn á lju n k  és b iz to n ság o san  sze ­
re lte ssü k  fel ő k e t (37). H a k iseb b  fe lü le trő l van  
szó , e g y sze rű b b  a  h áz  b e lső  v ez e ték re n d sz e ré t 
ig én y b e  v en n i. N ag y o b b  te rü le te k  m e g v ilá g ítá ­
sáh o z  sze re lte ssü n k  a  k e rt k ü lö n b ö z ő  h e ly e ire  
tö k é le te s  sz ig e te lé sse l e l lá to tt k ü lső  c s a tla k o ­
zó k a t, így le h e tő v é  v á lik , hogy  te tszés  szerin t 
h e ly ezzü n k  el lá m p ák a t a szab ad b a n . V ala­
m en n y i v ilág ító te s t, k ábe l és k ü lső  csa tlak o zó  
v íz á lló  leg y en  és a  fe lsz e re lé sk o r k ü lö n leg es  
v éd e lm e t b iz to s ítsu n k  sz ám u k ra  az  o ly an  h e ­
lyek en , aho l k erti sze rszám o k  és  g ép ek  h a sz ­
n á la ta  k ö zb e n  m e g sé rü lh e tn é n ek . R en d k ív ü l 
h an g u la to sak  és b iz to n sá g o sa k  a  sz a b ad b a n  e l­
h e ly eze tt b e é p íte tt v ilág ító te s te k  (38).

-  Szűcs -

AUTOMATIKUS ÖNTÖZÉS AZ ÖN ÚJ IGÉNYE SZERINT!
Lényege:

A fold alá telepített csőrendszer 
szakaszai a vezérlőautomatika 

jelére nyomás alá kerülnek. 
A víznyomás hatására a talajszintből 

kiemelkedő öntözőfejek végzik 
az öntözést...

A  G a n z  H Y D R O  K f t .  s z o l g á l t a t á s a i :  

Ö n t ö z é s i  a n y a g o k  f o r g a l m a z á s a ,  k o m p l e t t  

ö n t ö z ő r e n d s z e r e k  t e r v e z é s e ,  k i v i t e l e z é s e  

... a z  Ö n  k e r t j é b e n , . . .

. . .  k ö z p a r k j a i n k b a n . . . .

. . .  s a l a k o s  é s  f ü v e s  s p o r t p á l y á k o n , . . .  

E l ő n y e i :

-  k é n y e l m e s  - e s z t é t i k u s

-  v í z t a k a r é k o s  - m u n k a e r ő k í m é l ő

- b i z t o n s á g o s  -  a z  Ö n  t á v o l l é t é b e n  is  

m ű k ö d i k .

E g y é b  t e r m é k e k :

c s e p e g t e t ő  é s  m i k r o ö n t ö z é s i  r e n d s z e r e k ,  

s z i v a t t y ú t e l e p e k ,  d í s z k u t a k ,  s z ö k ő k u t a k .

G  Ganz HYDRO
Les M aîtres d'Eau ■

Ganz Hydro Kft. 1087 Budapest, Kőbányai út 21. • Telefon/fax: 210-1150/11-58
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ra n w io itz m r
K n h im íió ir

1. ábra 
Oszlopkitá- 
masztások

3. ábra
A háló feszítése

Magyarországon a lakóházak telekhatá­
rának jelzésére és a kertek bekerítésére 
általában drótfonathálót használnak. A 
hálót a tartóoszlopokra a többsoros fe­
szítődrót és a kötöződrót rögzíti. A fonott 
hálók felületét a korróziótól horgany­
vagy horgany- és műanyagbevonat védi.
A szél hatására a háló állandó mozgás­
ban van. A fonatszálak egymással érint­
kező felülete a találkozási pontokon elő­

ször a felületi korrózióvédő ré­
teg sérül meg -  helyet adva a 
rozsdának - ,  nem sokkal később 
pedig a már csúnya, rozsdás ke­
rítés elemeire hullik.
A fenti jelenség a ponthegesztett hálóknál nem következhet be, 
mert a huzalszálak helyzete a találkozási pontokban ponthe­
gesztéssel rögzített. A hálófelületre a gyártás során felvitt kor­
rózióvédő bevonat ép marad. Ezáltal hosszú élettartamot bizto­
sít kerítésünknek. A ponthegesztett hálók mellékelt ábrák sze­
rinti felszerelése, rögzítése és toldása is egyszerűbb a drótfona­
ténál.
A háló feszítő- és kötöződrótok nélkül fogóval összenyomott 
rozsdamentes kapcsokkal rögzíthető a megfelelően kialakított 
tartóoszlopokon. Ugyanezen kapcsokkal történik a háló toldása 

is. Felhelyezés után a hálófeszítés szintén fogóval történik.
A kiváló minőségű ponthegesztett hálókat háromszor horganyzott és horganyzott-mű­
anyag bevonatú kivitelben a belgiumi székhelyű BÉKÁÉRT konszern gyártja.

Beszerezhető az ÁTIX-TO BIAS Kft.-néi, 
2800 Tatabánya, Cementgyári u. 1.
Telefon/fax: (06-34) 323-991, 323-853 
GSM 06-20-457-772

2. ábra
A háló rögzítése

A  tá r s a s á g  ig é n y  e se té n  
a  f e l s z e r e lé s t  is  e lv é g z i!
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F E R R O G L O B U S  
K E R E S K E D Ő H Á Z  RT.
Acéltermékek teljes választéka
Ötvözetlen és ötvözött m elegen hengerelt rúd- és idomacélok, 
betonacélok, hidegen alakított zárt és nyitott profilok, m elegen 
és hidegen hengerelt ötvözetlen és ötvözött lemezek, abroncsok, 
hidegen hengerelt és húzott acélgyártmányok, acélhuzalok, 
acélszalagok, ötvözetlen és ötvözött acélcsövek, sodronykötelek, 
szegáruk, hegesztőpálcák.

Színesfémek széles áruválasztéka
© vörösréz csövek
•  vörösréz lemez tekercsek
•  vörösréz és horgany csatornarendszerek
•  sárgaréz rudak (kör, hatszög, négyzet)
•  normál és trapéz alumíniumlemezek 
© VM, ZINC (francia) horganylemezek

K özpon ti te le p :
Budapest XV., Körvasút sor 110. •  Telefon: 250-8666, 251-8271 

Szakraktárak a teljes áruválasztékra

K e re s k e d e lm i e g y s é g e in k :
Budapest XIII., Véső u. 11. 
Telefon: 129-8015

Acéláruház
Budapest XV., Körvasút sor 110. 
Telefon/fax: 183-1134, 251-8666/444 m.

Budapest X., Maglódi út 14/A. 
Telefon/fax: 261-0866

Elektródatelep:
Budapest VI., Lehel u. 3/B 
Telefon: 140-2380, 1291-9043

Pécsi telep
Mecsekalja Cserkút vasútállomás 
6-os számú főút 205. kilométerjelzésnél 
Telefon: (72) 313-571 
Fax: (72) 313-523

Miskolci telep
Miskolc, József Attila u. 5-7. 
Telefon/fax: (46) 349-094, 354-513

Ve t ő s z ó i  g á lá t :
1158 Budapest, Körvasút sor 110. •  Telefon: 183-1159



Kiváló gomba- és rovarőlőszerek széles választékát kínáljuk önnek!

BRAVO 500 lisztharmat kivételével szinte minden gombabetegség ellen. 
TOP5IN METIL bevált gombaölőszer a szőlő- és zöldségültetvényekben. 
SUMILEX 50 WP szürkepenész és fehérpenészes rothadás ellen.

I S

INFORMÁCIÓ:

Rovar- és atkaölőszerek
BANCOL 50 WP almában, szőlőben, burgonyában a kártevők ellen.
SUMI ALFA 5 ЕС szabadföldön és hajtatásban bogarak és molyok ellen. 
NISSORUN Ю WP hatásos küzdelem az atkák ellen.

r e  ' X  ш Ш В ш ж Р Я Я  , t  „ Л  , . , .''-".v •

—
S U M M IT — A G R O  H U N G Á R IA  KFT

&  1123 B udapest, T áltos u. 15/B. 
T el.:202-7002  •  Fax: 202 1649

I l M i l i l Vetőmag
és k e r té s ze ti  e szk ö zö k  a  legnagyobb  

vá la szték b a n  kaphatók

A  kupon bem utató jának 1 0 %  en gedm ény

1077 Budapest,  R o tte n b ille r  utca 35.
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lertbereidetések Nikéi 
t e r m é s ü l  «  n « |v o lé s f té s l) l

U E P C U S  P L U Ô

építőipari Vállalkozás 
Telefon: 06-30-482-080

D U N A P A R K  K f t .
1039 Budapest, Attila utca 107.

Telefon/fax: 250-3672, 06-23-453-299

4Í£>GARDENA
v3 5 ‘

VILÁGÍTÁS
AUTOMATA
ÖNTÖZÉS

SZIVATTYÚ 
KERTI-TÓ 
MEDENCE

BEMUTATÓTEREM: 2092 BUDAKESZI, BATTHYÁNY U. 6/B.

KERTÉPÍTÉS
KERTTERVEZÉS

M f  
/É f

wN A/'

TEREPRENDEZES - BURKOLATOK - DÍSZNÖVÉNYEK

leben kft.
Virág- és 
JVövénykül do 
Szolgálat 
megújult

K e r t é s z e t i  Á r u  házában 
V e t o m a g v á s á r t  mt in.
f e b r u á r  végéto l p e d ig  te l je s  fa isk o la i 

k ín á la tta l v á r ju k  a  vá sá r ló k a t.
Cím: 2100 Gödöllő, J á z m in  u tc a  1.

(a R e p ü lő té r i  ú tró l n y í l i k l
N y i tva  tartás:

h é tk ö z n a p  8-16 óráig  s zo m b a to n  8-13  óráig

ügyelem!
K érje  1996-os ta v a s z i  n ö v é n y a já n la tu n k a t  
a k ö v e tk e z ő Г c ím e n  va g y  te le fo n s z á m o n : 

Sieberz Kf t .  2101 QödöЩ  P f. 240 
t e l . :  (28) 310-800, (60) 313-309

S z í n e s  p r o s p e k t u s u n k a t  p o s tá n  
i n g y e n  e l k ü l d j ü k !

KORSZERŰ BURKOLAT 
KORSZERŰ TECHNOLÓGIÁVAL

A MÁRKAKŐ burkolólapok g y á r tá sa  ko rszerű  g ép ek en ,
ko rszerű  technológ iával történik, kitűnő m inőségű  

a lapanyagokból. A m a g a s  n y o m ássa l (250-270  atm ) előállított 
lapok e lső ren d ű  m inősége t, nagy  sz ilá rd ságo t, kopás- 

é s  fagyálló ságo t b iz tosítanak . A több  sz ín  é s  m intavariáció  
gyönyörű m eg je len és t biztosit, le rak ásu k  eg y sze rű  é s  gyors.

Alkalmazhatók: gyalogos é s  szem élygép járm ű- 
forgalm ú m ag án - é s  közterü leten .

A M á r k a k ő  K ft. új g y á r tm á n y a  a: 
K ERTI G R IL L  ‘9 4

fan táz ianevű , sz a b a d té re n  e lh e ly ezh ető  grillsütő. 
H aszn o s a lk a lm azása  m ellett a  kertekben , parkokban  
m o d em  m eg je len ésév e l ke llem es h an g u la to t terem t.

Felvilágosítás:

Ü É M ®
SVÁJCI-MAGYAR

VEGYESVÁLLALAT
H -2 5 1 8  LEÁNYVÁR, BÉCSI ÚT 7.

TELEFON: (01) LEÁNYVÁR 2 
RÁDIÓTELEFON: 0 6 -6 0 -3 7 5 0 2 3  

TELEX: 2 7 6 7 5
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zépítsük együtt környezetünket

TERMÉSZETESEN
FÁBÓL

ertépítéshez ajánljuk a földbe beépíthető, 
em korhadó, az Időjárás viszontagságaival 
íemben Jól ellenálló, tartós kertépítési 
(termékeinket.

faanyag hosszú élettartamát a nagyüzemi 
lélylmpregnálásl technológia biztosítja.

különféle méretben kapható telített, 
édőkezelt faelemekből - rudakból, 
eszkákból, lécekből (fúrva, méretre vágva) 
tetszőleges formák és szerkezetek 
akíthatók ki saját kezűleg.

termékek festést nem Igényelnek!

A házilag  is a lk a lm azh ató  
fa a n y a g v éd ö szerek  
é s  a t e l í t e t t  v á la sz ték o k  
m egvásáro lh atók :

ED K ft.

FAANYAGVEDELEM, FAFELDOLGOZÁS 
ALAPÍTVA: 1906

1047 Budapest, 
Szilágyi u. 11. 
Telefon/fax:
109-4900

7101 Dombóvár, 
Kórház utca 8. 
Telefon/fax: 
(00-74) 400-018
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H a  f ig y e lm e s e k  é s  fo g é k o n y a k  v a g y u n k  e rre , a k k o r  m a g u n k  
is  m ű v é s z i  a la p a n y a g o k a t  le lh e tü n k  e g y -e g y  k iö re g e d e tt  
g y ü m ö lc s fa , d ís z f a  k iv á g á s a k o r . N e  r ö g tö n  k a r f á s ,  h á t tá m ­
lá s , e g y e tle n  rö n k b ő l k if a r a g o tt  fo te l e lk é s z í té s é v e l  k e z d jü k . 
E g y  e g y e d i fo rm á jú  v ir á g ta r tó  á l lv á n y t  k ö n n y e b b e n  fe l f e ­
d e z h e tü n k  a z  á g a s -b o g a s  fa rö n k b e n  ( 1 ,2 ) .
M ie lő t t  a  fű ré s z h e z  n y ú ln á n k , a la p o s a n  g o n d o lju k  v é g ig , 
m e ly  r é s z e i t  fo g ju k  fe lh a s z n á ln i  a  f á n a k , m e ly ik  f e lü le te t  l e ­
h e t  ta lp ré s s z é  a la k íta n i ,  m e ly e k  a lk a lm a s a k  c s e ré p , v ir á g tá l  
e lh e ly e z é s é re .
H a  m in d e z e k b e n  m á r  b iz to s a k  v a g y u n k , a k k o r  j ö h e t  a  fű ­
ré s z , m é g p e d ig  g a ra n tá l ta n  e g y e n e s e n  v á g ó , j ó l  b e á l l í to t t  
s z e rs z á m  (3 ) . Ü g y e ljü n k , h o g y  a  ta r tó fe lü le te k  é s  a  ta lp f e lü ­
le t p á rh u z a m o s  le g y e n .
P ró b á lju n k  rá é re z n i  a rra ,  h o g y  m ily e n n e k  k e ll  le n n ie  a  t a lp ­
f e lü le t  s ík já n a k  a h h o z , h o g y  a  ta r tó  s ta b i la n  m e g á ll jo n . K i­
s e b b  k o r r e k c ió k ra , e g y -e g y  v é k o n y  s z e le t  ú jr a v á g á s á ra  e s e t ­
le g  m é g  v a n  le h e tő s é g , d e  a z é r t  v ig y á z z u n k , m e r t  s o k a t  n e m  
h ib á z h a tu n k .
A z  a la p fo rm a  m e g ta lá lá s a  u tá n  a  c s is z o ló v á s z o n é  le s z  a  fő ­
s z e re p  (4). A z  e l tá v o l í to t t  k é re g  a la t t  tö k é le te s  s im á ra  k e l l  
c s is z o ln u n k  a  f e lü le te t .  A h o l n a g y o b b  a n y a g v a s ta g s á g o k a t  
k e l l  e l tá v o l í ta n u n k , o t t  s z a la g c s is z o ló t  v a g y  c s is z o ló tá r c s á t  
is  h a s z n á lh a tu n k , d e  v ig y á z z u n k , n e h o g y  tú l s á g o s a n  b e l e ­
k a p ja n a k  a  fá b a . A  n y e rs  fa  v é g s ő  s o ro n  a  s im a  fe lü le t tő l  v á ­
l ik  k e r t i ,  d e  a k á r  b e l té r i  b ú to rd a ra b b á . N e  le g y ü n k  tü r e lm e t­
le n e k , in k á b b  tö b b s z ö r  t é l jü n k  v is s z a  m u n k á n k h o z , h a  e g y  
k is  s z a b a d id ő n k  v a n .
A  k é s z  d ís z tá rg y a t  fé n y e z n i ,  ta r tó s í ta n i  k e l l . E n n e k  c é l ja  
n e m  a z , h o g y  a  f e lü le t  c s i l lo g jo n , h a n e m  h o g y  a  k é s ő b b i 
s z e n n y e z ő d é s e k tő l  -  a  p ó ru s o k  k i tö l té s é v e l  -  m e g ó v ju k  a  
fá t. E z é r t  f e lü le tk e z e lé s r e  n e  m a g a s  fé n y t  a d ó  la k k o k a t  
h a s z n á l ju n k . A  h á z ila g  is  e lő á l l í th a tó  le g ő s ib b  a n y a g  a  b e n ­
z in b e n  o ld o t t  m é h v ia s z . A  fo ly a d é k o t e c s e t te l  v ig y ü k  a  fe lü ­
le tre ,  é s  a  te l je s  s z á ra d á s  u tá n  k e fé l jü k  v a g y  k e n d e rv á s z o n ­
n a l  d ö rz s ö ljü k  át. N a g y o b b  tá rg y a k  fé n y e z é s é re  a  k e r e s k e ­
d e le m b e n  k a p h a tó  v ia s z o k  is  h a s z n á lh a tó k . N a g y o n  k e m é n y  
fa a n y a g o k n á l  v is z o n t  e r re  n in c s  is  s z ü k s é g : a  s e ly m e s fé n y ű  
f e lü le t  e g y s z e rű  d ö rz s ö lé s s e l  is  k ia la k í th a tó .

t a r tó v á z  e le m e i t  r a g a s z ­
t á s s a l  é s  f a c s a v a r o k k a l  
f o g a s s u k  ö s s z e .  A v íz s z in ­
t e s  p o lc o k a t  a  h á t s ó  é lü k  
fe lő l k is  f é m c s a p o k k a l  é s  
r a g a s z tó v a l  e r ő s í t s ü k  fel.

E z e k  le k e r e k í té s i  s u g a r a  
3 2 0  m m  le g y e n . A r ö v id e b b  
é lb e  a  f ü g g ő le g e s  v á l a s z ­
f a la k  fe lő l b e h a j to t t  f a c s a ­
v a ro k k a l  is a já n la to s  
m in d e g y ik e t  rö g z í te n i  (3).

A p o lc o s  h e n g e r r e  e z t  
k ö v e tő e n  e r ő s í t s ü k  fel 
a z  a ls ó -  é s  f e ls ő  z á r ó ­
k o r o n g o k a t ,  a m e ly e k  
k ö z é p p o n t i  f u r a t á b a  ü s s ü n k  
e g y - e g y  f é m h ü v e ly t.

A f o rg ó  k ö n y v e s p o lc h o z  
k á v a  is  s z ü k s é g e s ,  a m e ly  
c s a k  1 /4  r é s z é t  fed i, 
a lu l v is z o n t  a  k e r e k  a la p ú  
la p o k h o z  ig a z o d ik  (2).

A  f ü g g ő le g e s  k á v a ­
la p o k a t  é l- la p  k ö té s b e n  
e r ő s í t s ü k  ö s s z e .  T e te jü k re  
m a jd  c s a k  a k k o r  c s a v a ­
r o z z u k  fe l a  f e ls ő  k ö z p o n ­
to s í tó la p o t ,  h a  a  h e n g e r e s  
p o lc o t  a z  a l s ó  c s a p j á r a  
h ú z tu k .

A p o lc  a l s ó  k o ro n g ja  
a lá  n e m  á r t  fé lig  
a  f e lü le tb e  s ü l ly e s z te t t  
a p r ó  g ö r g ő k e t  is f e l s z e ­
re ln i, h o g y  a  p o lc o t 
m in é l k ö n n y e b b e n  tu d ju k  
m a jd  fo rg a tn i .
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LAKBERENDEZÉS _________________________

S a já t k é s z íté s ű

D O H Á N Y ZÓ A S ZTA L
Mindenki más-más megfontolásból kezd bútort 
készíteni. Lakásunk szépítésén, praktikusabbá 

tételén kívül sokunknak fa szempont, hogy jóval 
olcsóbbon jutunk egy-egy célszerű darabhoz. 

Mindezek mellett valljuk be, hogy mindenkinek 
jólesik, ha ismerősei, barátai észreveszik, 

hogy nem a bútorüzletekben látott méregdrága 
vagy sablonos asztal mellett kínáljuk meg okét.

Asztalválasztáskor figyelembe kell vennünk néhány szempon­
tot: mekkora a rendelkezésre álló hely, ahová asztalt akarunk el­
helyezni; mi lesz a fö funkciója, valóban dohányzóasztal, esetleg 
étkezésre is kell időnként használni; nem utolsósorban, milyen a 
környezet, a többi berendezési tárgy. A szokványos dohányzóasz­
talok 45-46 cm magasak, az asztallap mérete pedig kb. 115x75 cm. 
Kisméretű szobában nagyon mutatós a négyzet alakú asztalka.

Mint annyi minden az idők folyamán, a bútorbevonatokkal 
együtt az asztalok felületének kezelése is megváltozott. A régvolt, 
kényes, politúrozást felváltotta a nedvességre kevésbé érzékeny 
lakkozás. Legújabban nagyon divatos és mutatós a mázas kerá­
mialapokkal borított asztallap, amire nem kell semmiféle terítő, 
hisz a változatos színű és mintájú lapok elfedése vétek lenne. Sa­
ját készítésű asztal felületének borítására megfelel még üveglap, 
tükör, parafa, dekorit lap is.

A címképünkön látható asztal egyszerűségével hívja fel magára 
a figyelmet. Ennek elkészítéséhez szükséges anyagok zöme 19

X 712
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mm vastag, mindkét ol­
dalon műanyag borítá­
sú bútorlap. A két da­
rabból összecsapozott 
lábak (1) és az azokat 
összekötő hevederlécek 
(2) stabil alapot biztosí­
tanak az asztallapnak.
A hosszú, egyenes vá­
gásokat ajánlatos az 
anyagvásárlás helyén, 
szabásterv alapján el­
végeztetni. A lábvégek 
lekerekítése minden­
képpen ránk vár. A kívánt körívet rajzoljuk meg, finomfogú fém­
fűrésszel vagy dekopírfürésszel vágjuk elő, ügyelve arra, hogy a 
műanyag borítást a fűrész foga ne tépkedje le. Az egyenetlenség 
eltüntetését, a felület végső alakítását fadarabra simított csiszoló­
papírral végezzük. Mielőtt az összeállítást elkezdjük, a lapok lát­
ható éleit felvasalható élfóliával fedjük be.

A bútorelemek összekötésére köldökcsapozást ajánlunk, amely 
házilag egyszerűen kivitelezhető. Először az L keresztmetszetű 
lábakat erősítsük össze páronként. A faragasztóval vagy enywel 
megkent csapozásokat óvatosan kalapáljuk össze, s ugyanebben a
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m u n k a f á z i s b a n  a  r ö v i d e b b  h e v e d e r l é c e k r e  a  l á b a k a t  i s  r a g a s s z u k  
f e l .  G y o r s s z o r í t ó v a l  v a g y  e r ő s  k ö t é l r ö g z í t é s s e l  a  l á b p á r o k a t  s z á r a ­
d á s i g  h ú z a s s u k  ö s s z e .  E l l e n ő r i z z ü k ,  h o g y  a  l á b a k  p á r h u z a m o s a n  
á l l n a k - e ,  s  h a  s z ü k s é g e s ,  t á v t a r t ó l é c  k ö z b e i k t a t á s á v a l  v a g y  k ö t é s ­
s e l  k o r r i g á l j u k  a  h i b á t .  N e  f e l e j t s ü n k  e l  a  g y o r s s z o r í t ó  p o f á i  a l á  
e g y - e g y  f a d a r a b o t  h e l y e z n i  a  b ú t o r l a p  f e l ü l e t é n e k  v é d e l m e  é r ­
d e k é b e n .  A  k é t  „ l á b p á r ”  é s  a  h o s s z h e v e d e r e k  ö s s z e c s a p o z á s a k o r  a  
l á b a k  p á r h u z a m o s s á g á n a k  e l l e n ő r z é s e  m e l l e t t  a z  a s z t a l v á z  d e r é k ­
s z ö g e i n e k  e l l e n ő r z é s é t  i s  v é g e z z ü k  e l  r ö g z í t é s  e l ő t t .

A s z t a l u n k  ü v e g l a p p a l  -  t ü k ö r r e l  -  b o r í t o t t ,  m e l y  í z l é s  s z e r i n t  
l e h e t  s z í n t e l e n ,  b a r n a  á r n y a l a t ú ,  d r a p p  v a g y  f ü s t s z í n ü .  A z  ü v e g ­
l a p o t  a l á t á m a s z t ó  a l a p l a p o t  (3) u g y a n o l y a n  b ú t o r l a p b ó l  v á g a s s u k  
le ,  m i n t  a  l á b a z a t  e l e m e i t .  A  l a p o t  r é t e g e l t  l e m e z b ő l  v a g y  k e m é n y ­
f á b ó l  -  e s e t l e g  s ű r ű  e r e z e t ű  f e n y ő l é c b ő l  -  k é s z ü l t  k e r e t  s z e g é l y e ­
z i ,  a m i n e k  a z  ü v e g l a p  m e g t a r t á s a  i s  f e l a d a t a .  A  k e r e t e t  k é t  v a g y  
h á r o m  r é t e g  ö s s z e r a g a s z t á s á v a l  a l a k í t s u k  k i  a t t ó l  f ü g g ő e n ,  h o g y  
t u d u n k - e  h o r n y o t  m a m i .  A  k e r e t e l e m e k  s a r o k c s a p o z á s s a l  k a p ­
c s o l h a t ó k  ö s s z e ,  a m i  a z  I .  r a j z o n  l á t h a t ó  t ö b b  r é t e g ű  k e r e t n é l  
e g y s z e r ű e n  k i a l a k í t h a t ó .  A  r a j z o n  l á t h a t ó  m é r e t ű  k e r e t e l e m e k b ő l  
1 1 5 x 7 5  c m - e s  a s z t a l l a p  á l l í t h a t ó  ö s s z e ,  1 9  m m  v a s t a g  a l a p l a p o t  
f e l t é t e l e z v e .  R a g a s z t á s  e l ő t t  a  f e l ü l e t e t  s z a l a g c s i s z o l ó  s e g í t s é g é v e l  
t e g y ü k  s i m á v á  ( A ) .  A  k e r e t  s a r k a i r a  u g y a n a k k o r a  í v e t  k é s z í t s ü n k  
m a jd ,  m i n t  a  l á b a k  a l j á r a .  A  k i v á l a s z t o t t  b o r í t ó l a p  ( ü v e g ,  t ü k ö r )  
p o n t o s  v a s t a g s á g á t  m é g  k e r e t k é s z í t é s  m e g k e z d é s e  e l ő t t  t u d j u k  
m e g ,  h o g y  b e v á g a t á s  u t á n  b i z t o s a n  e g y  s í k b a  l e g y e n e k .  A  k e r e t  
e l e m e i t  a z  a s z t a l l a p h o z  is  h o z z á r a g a s z t v a  á l l í t s u k  ö s s z e .  N e m  l á t ­
h a t ó  h e l y e k e n ,  h a  s z ü k s é g e s ,  f a c s a v a r r ö g z í t é s t  a l k a l m a z z u n k .  A z  
e l k é s z ü l t  l a p o t  a  l á b a z a t h o z  k ö l d ö k c s a p o z á s s a l  e r ő s í t s ü k  h o z z á .  
A z  ü v e g l a p o t  c s a k  a  k e r e t  p á c o l á s a ,  l a k k o z á s a  u t á n  h e l y e z z ü k  e l .

A k i  v a l ó b a n  k ü l ö n l e g e s  a s z t a l r a  v á g y i k ,  a n n a k  а  В  á b r á n  l á t ­
h a t ó  c s e m p é z e t t  a s z t a l  e l k é s z í t é s é t  a j á n l j u k .  A z  a s z t a l l a p  s a r k a i ­
n a k  4 5  f o k o s  l e t ö r é s e  é s  a  s z o k v á n y o s t ó l  e l t é r ő  l á b a k  c s a k  f o k o z ­
z á k  a  t ö b b i  d o h á n y z ó a s z t a l t ó l  v a l ó  k ü l ö n b ö z ő s é g é t .

A  c s e m p e  a l a t t i  b e t é t ­
l a p  k i v é t e l é v e l  a z  a s z ­
t a l t  t e r m é s z e t e s  f a a ­
n y a g b ó l  k é s z í t s ü k .  A  
l á b a z a t  é s  a  r a k o d ó l a p  
k é s z ü l h e t  f e n y ő d e s z k á ­
b ó l ,  a z  a s z t a l k e r e t h e z  
v i s z o n t  l e h e t ő l e g  k e ­
m é n y f a  l é c e k e t  h a s z ­
n á l j u n k .
A  r a j z o k a t  n é z e g e t v e ,  
a z  a s z t a l  s z e r k e z e t é b ő l  
k ö v e t k e z t e t h e t ü n k  a r r a ,  
h o g y  e z t  a  b ú t o r d a r a b o t  
c s a k  j ó  f e l s z e r e l é s s e l  
t u d j u k  e l k é s z í t e n i .  
M i n d j á r t  a  l á b a z a t  e l k é ­
s z í t é s é n é l  s z ü k s é g ü n k  
v a n  s z ö g b e n  d ö n t h e t ő  
g é p i  f ű r é s z r e  ( C )  é s

keresztmetszet: 70x30s z a l a g c s i s z o l ó r a .  A  l á b l a ­
p o k  o l d a l é l é i t  é s  a  d í s z í ­
t ő l é c e k  o l d a l a i t  s z ö g b e n  
k e l l  l e v á g n i .  A  l á b a k  k ö z ­
r e f o g t a  t a r t ó l a p o t  é s  a  l á ­
b a z a t o t  d í s z í t ő ,  a h h o z  k b .
2 5 - 3 0  f o k b a n  c s a t l a k o z ó  
l é c e k e t  k ö l d ö k c s a p o z á s ­
s a l  k a p c s o l j u k  ö s s z e  ( I I ) .
A  l á b  m é r e t e i t  ú g y  v á ­
l a s s z u k  m e g ,  h o g y  a  b e ­
t é t l a p h o z  c s a t l a k o z t a t á s ­
k o r  a z  n e  l e g y e n  s z é l e ­
s e b b  a  k e r e t  b e l m é r e t é n é l .

A z  a s z t a l l a p  c s a k ú g y ,  
m i n t  a z  e l ő z ő e k b e n ,  a  
c s e m p e  a l a t t i  b e t é t l a p b ó l ,  
a  k e r e t b ő l  é s  a  b o r í t á s b ó l  
á l l .  A  b e t é t l a p n a k  m e g f e ­
le l  n a t ú r  f a f o r g á c s  l a p ,  d e  
v á l a s z t h a t u n k  6 - 8  m m - e s  
r é t e g e l t  l e m e z t  i s .  E z t  e l ő ­
r e  v á s á r o l j u k  m e g ,  m e r t  a  
k e r e t l é c e k  h o r o n y m a r á s á ­
h o z  s z ü k s é g e s  a  l a p  v a s ­
t a g s á g a .

A  b e t é t l a p o t  l e g a l á b b  
1 0  m m  m é l y e n  s ü l l y e s z -  
s z ü k  a  k e r e t l é c b e ,  v a g y i s  
1 0  m m  m é l y  h o r n y o t  k é ­
s z í t s ü n k  u j j m a r ó v a l  ( D )  
v a g y  p a l á s t - h o r o n y m a r ó -  
v a l  ( E ) .  A  k e r e t l é c  é l é n e k  
l e t ö r é s é t  é s  a  s z ü k s é g e s  
h o r n y o t  m é g  l e d a r a b o l á s  
e l ő t t  k é s z í t s ü k  e l  ( I I I ) .

M e g k ö n n y í t i  a  m u n ­
k á n k a t  e g y  g é r b e v á g ó  f ű -  
r é s z k é s z ü l é k ,  a m i n  p o n t o s a n  b e  
t u d j u k  á l l í t a n i  a  s z ü k s é g e s  6 7 ,5  
f o k o s  s z ö g e t .  A  f ű r é s z e l é s t  a  k e ­
r e t l é c  k ü l s ő  é l é h e z  á l l í t o t t  f ű ­
r é s z l a p p a l  v é g e z z ü k ,  e l l e n k e z ő  
o l d a l o n  t ü k ö r k é p b e  v á g j u k  e z t  a  
s z ö g e t .  A  k e r e t i d o m o k  h o s s z á t  
n a g y o n  p o n t o s a n  k e l l  l e v á g n i  a  
t ö k é l e t e s  c s a t l a k o z á s  é r d e k é b e n ,  
e z é r t  e l ő s z ö r  i n k á b b  n a g y o b b r a  
v á g j u k  ő k e t ,  m i n t h o g y  f e l h e l y e ­
z é s  u t á n  h i á n y  m u t a t k o z z o n .  A  
p i c i v e l  h o s z s z a b b  l é c e k e t  a  c s a t ­
l a k o z á s o k  h e l y é n  s í k b a  c s i s z o ­
l á s s a l  i l l e s z s z ü k  p o n t o s a n  e g y ­
m á s h o z .  A  b e t é t l a p  k e r ü l e t é n  
k ö r b e  h a l a d v a  a z  e g y e s  k e r e t ­
i d o m o k  h e l y é t  s z á m o z á s s a l  j e ­
lö l j ü k  m e g ,  h o g y  r a g a s z t á s k o r  
m i n d e g y i k  a  c s i s z o l á s k o r  b e i l ­
l e s z t e t t  h e l y é r e  k e r ü l j ö n .  A  b e ­
k e r e t e z e t t  b e t é t l a p o t  a  l á b a z a t ­
h o z  c s a p o z á s  h e l y e t t  c s a v a r o ­
z á s s a l  i s  h o z z á f o g a t h a t j u k .

A  k é s z  a s z t a l t  a l a p o s  c s i s z o l á s  
u t á n  s z í n t e l e n  la k k a l  v a g y  n e ­
k ü n k  t e t s z ő  l a z ú r r a l  k e n j ü k  b e .

N a g y  v á l a s z t é k b a n  k a p h a t ó k
a  3 0 x 3 0  c m - e s  b u r k o l ó l a p o k  é s  h o z z á  a z o n o s  m i n ő s é g ű  1 0  c m  
s z é l e s  l á b a z a t l a p o k ,  m a t t ,  f é n y e s ,  e g y s z í n ű  v a g y  s p r i c c e l t  k i v i t e l ­
b e n .  A  v á l a s z t é k o t  s z e m l é l v e  t é n y l e g  c s a k  a  b ő s é g  z a v a r á t  k e l l  l e -  
k ü z d e n ü n k .  А IV . á b r a  a  f e n t  e m l í t e t t  l a p o k b ó l  ö s s z e á l l í t o t t  a s z t a l  
m é r e t e i n e k  k i o s z t á s á h o z  a d  s e g í t s é g e t .  T e r m é s z e t e s e n  e g y s z e r ű b b  
f e l a d a t ,  h a  k i s e b b  m é r e t ű ,  t e t s z e t ő s e b b  b u r k o l ó a n y a g o t  t a l á l u n k .

A  b o r í t á s  r ö g z í t é s é h e z  S y l e t o n  c s e m p e r a g a s z t ó t  h a s z n á l j u n k .  A  
k ö z ö k  k i t ö l t é s é h e z  u g y a n e z  a  r a g a s z t ó  m e g f e l e l ,  a  f u g á k a t  h a r -  
m o n i k u s a b b á  t e h e t j ü k ,  h a  a  r a g a s z t ó b a  s z í n e z ő p a s z t á t  k e v e r ü n k .

í r á s u n k  e l e j é n  e m l í t e t t ü n k  e g y é b  l e h e t ő s é g e t  i s  a z  a s z t a l l a p  f e ­
d é s é r e .  A z  a l a p f e l a d a t o k  a k k o r  s e m  v á l t o z n a k ,  c s u p á n  a  b o r í t ó ­
a n y a g  v a s t a g s á g á n a k  m e g f e l e l ő  k e r e t e z é s s e l  k e l l  e l l á t n i  a  b e t é t ­
l a p o t .
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MŰHELY

D A R A B O L Ó
TÁRC SAFŰRÉ SZB ŐL

egy vágással alakíthatjuk ki (A). A korong élét csi­
szoljuk simára, hajlítsunk rá (B), majd pillanatra­
gasztóval rögzítsük a vastagságával azonos széles­
ségű 0,5 mm vastag alumínium szalagot. A szalag 
végeit két-két apró szeggel is fogassuk le. A szalag 
felületét polírozzuk fényesre, majd fújjunk rá szín­
telen akrillakkot védőrétegként. A korongra rajzol­
juk fel az egymásra merőleges középfelezőket, s

A tárcsafűrész nagyon hasznos gépi szerszám, s  kiváltképpen a hosszú, egyenes 
vágásokat teszi gyorsabbá, könnyebbé. Egy jó gépi fűrész azonban elég drága, s  érthető, 
ha a magunkfajta ezermester azon igyekszik, hogy minél több művelet elvégzésére tegye 
alkalmassá. A tárcsafűrész pl. kisebb alkatrészek darabolására is alkalmas, de pontossá­
ga ilyenkor már kétséges. Márpedig egy drága géptől épp ezt várná el az ember. Ennek 
érdekében többnyire még pluszmunkára is hajlandóak vagyunk. Az alább ismertetett 
kiegészítő tartozék (lásd címképűnk) látszólag bonyolultnak tűnő, ám valójában nem az, 
s  sajátkezűig  elkészítve még a negyedébe sem kerül, mint a hasonló, készen 
vásárolható változata. Igaz, az fémből készült, a mienk pedig csak fából, de ez egyben 
meg is könnyíti az elkészítését.

A daraboló nem magyar, az amerikai Popular 
Mechanics folyóirat barkácsrovatában bukkantunk 
rá. A decemberi számunkban közölt darabolótói el­
térő megoldású, s foként lécanyagok sorozatos mé­
retre szabására alkalmas. A daraboló alapanyaga 15 
mm vastag rétegelt lemez, de néhány alkatrészhez a 
16,19 mm vastag natúr faforgácslap is megteszi, ha 
az anyagköltséget csökkenteni szeretnénk.

A munkát az alaplap (1) kivágásával kezdjük el. 
Ez lehet faforgácslap is, de az éleit majd élfóli­
ázzuk le. A következőkben az elfordítható asztal al­
só, beállító- (2), majd a felső munkaasztalt (4) ala­
kítsuk ki. A beállító korongot (2) és az azt közrefo­
gó két szélső magasítólapot (3a, 3b) faforgácslap­
ból is kivághatjuk. A korongot egy nagyobb lapból 
központosító lécre, vagy körkivágóra szerelt lyuk­
fűrészgéppel vágjuk ki. A korongot nagyon lassan 
fűrészeljük ki, mert csak így lesz pontosan kör ala­
kú. A leeső hulladékdarabból a két szélső magasító­
lapot vágjuk ki, mégpedig úgy, hogy ferde oldalai 
45 fokban álljanak, de a kivágott korong közép­
pontjából húzott egyenesre felmért 105, illetve 55 
mm-nyi távolságban. Ha az alaplappal azonos 
nagyságú darabból vágjuk ki e három alkatrészt, 
akkor szinte alig lesz hulladék, s az ívelt részeket is :
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ez ek e t a  k o ro n g  élén  is je lö ljü k  
egy-egy  m erő leg esen  b eh ú zo tt 
v o nalla l. E z t é les k és  hegyével 
k arco lju k  a  fém szalag  fe lü le té ­
be. A  koro n g  k ö zép p o n tjáb a  k é ­
sz ítsü n k  a  te n g e ly c sa p n a k  8 
m m -es fu rato t, m ajd  h e lyezzük  
az  a lap lap ra , s annak  elü lső  é lé ­
tő l 15 m m -re je lö ljü k  fel a  te n ­
g ely fu rat h elyét, s k ész ítsü k  is 
el a  fészkét.

A  k o ro n g o t a  tenge lycsappa l 
rögz ítsü k  az  a lap lap ra , m ajd  a 
két m agasító  k u lissza lap o t h e ­
lyezzük  m ellé . A  lapokat p on tos 
b eá llításu k  u tán  négy  facsav a r­
ral fo g assu k  fel, s e llen ő rizzü k , 
hogy  a  k o rong  ak ad á ly m en te­
sen  elfo rd u l-e  közö ttük . K ész ít­
sük  el 1 m m -es a lu m ín iu m  le­
m e zb ő l a  sz ö g b e á llí tó  sk á la  
ívét.

K ö v e tk e z ő  fe la d a tu n k  a 
m un k aasz ta l (4) és a m elle tte  
le v ő  k é t o ld a lsó  k u lissz a la p  
(5a, 5b) m egform álása . E  d a ra ­
b okat m in d en k ép p en  cé lszerű  
15 m m  vastag  ré teg e lt lem ezből 
k ia la k íta n u n k . A z  a sz ta l k ö r 
a lak ú  ré szé t m o st is lyukfu rész- 
géppel vág juk  k i, s a  leeső  h u l­
ladékbó l fo rm á ljuk  m eg  a két 
k u lissza lap o t (A). A  „n y e les” 
koro n g o t a k ö zé p p o n tjáb a  fürt 
csap fésze k  seg ítség év e l il le s ­
szük  az  a lsó  k orongra, m ellé  
p ed ig  az  a lsó  m ag asító lap o k ra  

■ hely ezv e , azo k h o z  is igazítva, 
csav aro z zu k  fel a  fe lső  ku lisz - 
szalapokat. H ú zzu k  be ce ru z á ­
val az  egym ásra  m erő leges fe ­
lező v o n alak a t, m égped ig  úgy, 
hogy  a  k o ro n g o n  tú ln y ú ló  rész  
o ld a lé lév e l legyen  az  egyik  p á r­
huzam os.

A  két o lda lsó  k u lissza lap  te te jé re  il lesszü n k  fel 
egy v ez e tő lé ce t (6). E nnek  az  a lk a trészn ek  az  a lsó  
é léb ő l m unk á lju n k  le 1,5 m m -ny it a  ko rong  á tm é­
rő jével azo n o s h o sszban , s a  m u n k aasz ta lt p on tosan  
k ö zé p á llá sb a  rögzítve, ann ak  b e je lö lt k ö zé p v o n a lá ­
ra  m erő leg esen  ké t-k é t facsavarral fogassuk  a  szé l­
ső  ku lissza lap o k h o z . A  v eze ték léc  e lső  éle a m u n ­
k aasztal k ö zép p o n tjáb an  legyen. A  m u n k aasz ta lt 
egy csav arra l le szo ríth a tó  rö g z ítő lécce l (7 ) b iz to s ít­
suk  elm o zd u lás  e llen . A  léc a lá  rag asszu n k  két v é­
kony  gum ilapo t.

E zu tán  a  fű részg ép e t ta rtó  b ak o t a lko tó  két tö m ­
b ö t (8, 9) a lak ítsu k  k i, m a jd  rag asszu k  össze, s fa­
csavaro k k a l fogassuk  a tá rgyasz ta lra . A  fe lső  lap 
e lü lső  é lé re  c sav aro zzu n k  fel egy  zo ngorapán tbó l 
lev ág o tt d a rab o t (10), am ely  a  gép  ta lp szé le sség é ­
vel azo n o s hoszszú ság ú . A  ta rtó b ak  hely é t és kellő  
m ag asság á t úgy h a tá ro zzu k  m eg, hogy  a  gép fü- 
ré sz tá rcsá ja  kb. 35 m m  v astag  any ag o t is á tvág jon  
(C), s a  zo n g o rap á n tra  csav a ro z ása  u tán  p o n to san  a

20x100x170

x 8 0 x lü 7

20xt»0xTI0

M 6 x í,5

15x50x75

1 6 x 2 0 x 7 5 0.5x15

M o st m á r csak  egy kényelm i 
ap róság , n ev e ze te se n  a  rugós 
au to m ata  b eá llító  d arab ja  h i­
án y z ik  a szögb eá llíth a tó  dara- 
b o lónkró l, am i egy éb k én t el is 
hagyható . H a m ég is igény t ta r­
tu n k  rá, kem én y fa  lécből (12) 
és egy kis fa töm bből (13) ra ­
gasszu k  össze. A z felső  darab o t 
fu tjuk  át 3 m m -es fú róval, a 
tö m b ö t ped ig  -  egye lő re  ra ­
gasztás nélkül -  csav aro zzu k  az 
a lap lap  é lére , m ég p ed ig  úgy, 
hogy a  fe lső  lap lyuka p on tosan  
az  a lsó  fakorong  k ö zép fe lező jé ­
vel legyen  egy  vonalb an . A  rö g ­
z íte tt bak  fu ra tá t je lö ljü k  á t a 
fakorong  pa lás tjá ra , a m ár e lő ­
ző leg  b ek a rc o lt vonalra , m ajd  e 
p o n tb an  k ész ítsü n k  2 m m  m ély  
sü lly esz ték e t egy 6 m m  á tm érő ­
jű  acélg o ly ó  szám ára. A b ak  fu­
ra tá t f i i ju k  fel 6 m m  átm érő jű ­
re  20  m m  h osszon , m ajd  a lyuk­
b a  előbb  h e ly ezzü n k  20  m m  
h o sszú  sp irá lis  acél ny o m ó ru ­
gót, e lé je  ped ig  n y om junk  a  fé­
szekbe egy acélgo lyó t (D). A 
b ak o t m o st m ár ragasz tv a  csa­
v aro zzu k  az  a lap lap  élére  (E ), s 
h a  a koro n g o n  po n to san  k észí­
te ttü k  el a  sü llyesz téket, a  golyó 
a lap h e ly ze tb en  fogja rögzíten i 
a korongo t. Ilyen  sü llyesz téke- 
ket 15 fo konkén t jo b b -  és bal 
o lda lon  is a lak ítsu n k  ki. 
S zögm érő  seg ítségével k ész ít­
sük  el a fokonkén ti sk á lab eo sz­
tást, jo b b  és bal o lda l felő l kö ­
zép  felé ha lad v a  csökkenő  é r­
tékben . A  p on tos je lö lé s t m eg- 
könny íth e tjü k , h a  a  v ezeték léc 
a lá  rögzítjük  a  szögm érő t, s az 
a sz ta lt fo k o n k én t e lfo rd ítva, az

tá rgyasz ta lo n  b e je lö lt ten g e ly v o n ala t v ág ja  m ajd  át 
(D ). A  m u n k aasz ta l á te llen es  o ld a lá ra  kerü l a  fo ­
g an tyúval e llá to tt ü tk ö ző tám  kettős tö m b je  (11), 
am ely re  a  fű részgép  ta lp a  fog m a jd  fe lü tközn i. H e­
lyé t is ennek  m egfelelően  h a tá ro zzu k  m eg, s a v é ­
d ő b u rk o la t szám ára  a  b ak o t h o rn y o lju k  is  fel.

a lsó  k o ro n g  éléh ez  fogato tt kis fadarab  éle m entén  
h ú zzu k  be az  o sz tá sv o n a lak a t (F ). A darabo ló  hasz­
n á la tak o r a  gép  védő b u rk o la tán ak  felem elését a  ta r­
tó b ak b a  h a jto tt szem escsavarral és a b u rko la t fel­
húzó  fü lé re  kö tö tt e rős zsineggel o ld juk  m eg  (G ).

-  bsi -
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__________  TECHNOLÓGIA  ____________________________________________ j

c s e m p e v á c á s ,
CSEMPEFÚRÁS

Élező számunkban arról közöltünk 
néhány gondolatot, hogyan lehet 
otthon kisebb csempejavítási, 
„foltozásig munkákat elvégezni. 
Anélkül, hogy ezt a szakmát 
az újságon keresztül próbálnánk 
megismertetni járatlan olvasóinkkal, 
néhány alapfogását azért 
szeretnénk bemutatni. Mégpedig 
azokat, amelyekkel a házimunkák 
során gyakran találkozunk, elöbb- 
utóbb szükségünk lesz gyakorlati 
alkalmazásukra is.

N e m c s a k  a  t e l je s  f a lfe lü le t  ú j r a c s e m p é z é s é n e k ,  h a n e m  a  
k is e b b  h ib a  k i j a v í tá s á n a k  is a la p m ű v e le te  a  v á g á s .  J ó  m in ő ­
s é g ű  c s e m p e v á g ó ja  k e v é s  b a r k á c s o ló n a k  v a n  o t th o n , a z  
o lc s ó  v á g ó k e r e k e s  s z e r s z á m o k k a l  p e d ig  r o s s z  t a p a s z t a l a ­
ta in k  v a n n a k .  É r d e m e s  in k á b b  e g y  s a j á t  g y á r tm á n y ú  v íd ia -  
c e r u z á t  k é s z í t e n ü n k .  E h h e z  jó  a l a p a n y a g  e g y  8  v a g y  10  m m

á tm é r ő jű  s é r ü l t  v íd ia fú ró , f e l té v e , h o g y  v a la m i a z é r t  m e g ­
m a r a d t  a  v íd ia  b e té t jé b ő l .  E z t a  k e m é n y f é m  la p k á t  k ö s z ö rü l ­
jü k  fe l h e g y e s r e ,  é s  h a  m é g  p r e c í z e b b e k  a k a r u n k  len n i, a k -  j| -i 
k o r  fo g ju k  b e  a  fú ró  s z á r á t  e g y  ü r e s e n  m a r a d t  s z e r s z á m - 1  
n y é lb e .

A p o n to s  v á g á s h o z  e z e n k ív ü l  m á r  c s a k  e g y  t a l p a s  d e r é k ­
s z ö g r e  v a g y  f é m v o n a lz ó r a  é s  e g y  h a r a p ó f o g ó r a  le s z  s z ű k -  
s é g ü n k .  A v á g á s i  v o n a l  b e k a r c o l á s á n á l  a z  a  fo n to s ,  h o g y  a  
jó l le s z o r í to t t  f é m v o n a lz ó  m e lle tt  e g y e t le n  e r ő s ,  h a tá r o z o t t  
m o z d u la t ta l  k a rc o lju k  b e  a  c s e m p e m á z a t  (1). A  k a r c o lá s  
m é ly s é g e  n e m  lé n y e g e s ,  in k á b b  a z  a  f o n to s ,  h o g y  a  k a r c v o ­
n a l v é g ig f u s s o n .  S e m m ik é p p e n  n e  k e z d jü k  ú ja b b  é s  ú ja b b  
f o g á s o k k a l  „ m é ly íte n i” a  b a r á z d á t ,  m e r t  a k k o r  c s a k  a  v é le t-1  
le n e n  m úlik , ho l fo g  e lp a t ta n n i  a  c s e m p e .

A b e k a r c o l á s  u tá n  v e g y ü k  k é z b e  a  c s e m p é t ,  é s  a  k a r c v o ­
n a l v é g é n é l  a lu lró l k é t  m u ta tó u j ju n k k a l  a l á t á m a s z t v a  e r ő te l ­
j e s  m o z d u la t ta l  T o p p a n tsu k  e l (2). E rő s  k e z ű  m e s te r e k e t  fi­
g y e lv e  e z  n a g y o n  e g y s z e r ű n e k  lá tsz ik , a z  a m a tő r  s z o r í t á s a  
v is z o n t  s o k s z o r  k e v é s n e k  b iz o n y u l e h h e z  a  m ű v e le th e z .  
I ly e n k o r  h ív ju n k  s e g í t s é g ü l  e g y  c e r u z á t  v a g y  lé c d a r a b k á t ,  
a z z a l  t á m a s s z u k  a lá  a  b e k a r c o l t  v á g á s i  v o n a la t  e g y  a s z ta l -  j 
la p o n . A c s e m p e  k é t  f e lé t  a  k a rc v o n a l  k e z d e t é n é l  n y o m ju k  
m e g , így  k ö n n y e n  v é g ig h a s a d  (3).

H a  a  v á g á s i  v o n a l  a  c s e m p e  s z é lé tő l  3 c m - e n  b e lü l v a n , V л 
a k k o r  a  p a t t in tá s h o z  h a s z n á l ju n k  h a r a p ó f o g ó t  (4). A s z e r ­
s z á m  itt a z  e g y ik  k e z ü n k e t  h e ly e t te s ít i ,  m e r t  a  k e s k e n y  c s í ­
k o t n e h é z  le n n e  m e g fo g n i .  U g y a n ú g y  a  k a r c v o n a l  v é g é n é l  
f e s z í t s ü k  m e g  a  k é t  f é ld a ra b o t ,  é s  h a  a  m o z d u la t  jó  vo lt, a k -
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k o r  a  c s e m p e  v é g ig h a s a d .  A b b a n  a z  e s e t b e n ,  h a  a  l e v á g a n ­
d ó  c s ík  e g é s z e n  k e s k e n y  (1 /2  c m -n é l  k is e b b ) ,  n e  p r ó b á lk o z ­
z u n k  a z z a l ,  h o g y  e g y  m o z d u la t ta l  p a tt in tju k  e l a  c s e m p é t .  
H e ly e t te  a  h a r a p ó f o g ó  s a r k á v a l  e g é s z e n  k is  f o g á s o k b a n  
h a r a p d á l ju k  le  a  f e l e s l e g e s  r é s z t  (5). A h a r a p ó  é l n a g y o b b ik  
r é s z e  m in d ig  a  l e v e g ő b e n  le g y e n , c s a k  p á r  m il l im é te re s  fo ­
g á s o k a t  v e g y ü n k .

H a  a  c s e m p e  m é r e t é t  c s a k  a  g y á r tá s i  s z ó r á s  p o n ta t l a n s á ­
g a  m ia tt  e g é s z e n  k is  m é r té k b e n  kell c s ö k k e n te n i ,  a k k o r  s ík  
a s z ta l f e lü le t r e  f e k te te t t  c s i s z o ló p a p í r o n  m u n k á lh a t ju k  le a  
n é h á n y  t iz e d  m ill im é te re s  f e le s le g e t .

H a  a  v á g á s i  v o n a l  e g y e n e s ,  a k k o r  u g y a n e z e k k e l  a  f o g á ­
s o k k a l  v á g h a tu n k  le  a  s z é lé v e l  n e m  p á r h u z a m o s  k a rc v o n a l  

- m e n té n  is  d a r a b o k a t .  ív e s  v á g á s t  m e g in t  c s a k  h a r a p ó f o g ó ­
v a l tu d u n k  e lv é g e z n i .  R e n d s z e r in t  a r r a  v a n  s z ü k s é g ,  h o g y  a  
h u l la d é k  f é ld a r a b o t  a  h a r a p ó f o g ó  s a r k á v a l  e g y s z e r ű e n  
s z é th a r a p d á l ju k ,  fe lő rö ljü k . V e s z é ly e s e n  h e g y e s  s a ro k n á l  
n e  is a  k a r c o lá s i  v o n a l  s z é lé tő l  in d u lju n k , h a n e m  a  l e e s ő  
r é s z  v é g é tő l .  A z e lő k a r c o l t  v o n a l  m e n té n  p e d ig  m á r  c s a k  
a p r ó  f o g á s o k k a l  h a la d ju n k , m in d ig  c s a k  a  h a r a p ó f o g ó  s a r ­
k á t  h a s z n á lv a .

ív e s  v á g á s t  c s e m p e ly u k a s z tó  s e g í t s é g é v e l  is  v é g e z h e ­
tü n k . E z e k n e k  k é t  v á l to z a ta  te r je d t  el: a  k ö tö tt  m é r e tű  é s  a z  
á ll í th a tó . A k ö tö tt  m é r e tű  a k k o r  is  h a s z n á lh a tó ,  h a  n e m  te l ­
j e s  k ö rt, h a n e m  c s a k  k ö r s z e le te t ,  v a g y  k ö rc ik k e t k ív á n u n k  
le v á g n i a  c s e m p é b ő l  (6). S ő t  e z  a z  e s z k ö z  m é g  a z t  s e m  k ö ­
v e te li  m e g , h o g y  a  k ö r  k ö z é p p o n t ja  a  c s e m p é n  le g y e n . A 
c s e m p e f ú r á s t  l a s s ú  f o r d u la t s z á m o n  v é g e z z ü k ,  é s  a m íg  a  
k e m é n y f é m  la p k á k  a  c s e m p e m á z o n  d o lg o z n a k ,  a d d ig  e g y  
k is  v iz e s  h ű t é s  is  a já n la to s .

E g y  g o n d o la t  e r e jé ig  k i té rü n k  a  c s e m p e  e g y s z e r ű  á t ­
f ú r á s á r a  is. E h h e z  is v íd ia la p k á s  c s ig a fú r ó t  h a s z n á l ju n k .  A 
f ú r á s  h e ly é t  p o n to z ó v a l  ó v a to s a n  je lö ljü k  ki. H a  h e g y e s  a  
p o n to z ó ,  a k k o r  n e m  kell fé ln i a t tó l , h o g y  v é g ig r e p e d  a  
c s e m p e .  A z  e l s ő  f u ra t  6  m m -n é l n a g y o b b  á tm é r ő jű  n e  le ­
g y e n . A f ú r ó g é p e t  k is  f o r d u la t s z á m o n  p ö r g e s s ü k ,  k ü lö n ö s e n  
a d d ig , a m íg  a  m á z a t  á t  n e m  fú rju k . V ig y á z z u n k  a r ra ,  h o g y  
a m íg  a  c s e m p é n  á t  n e m  é r tü n k , a d d ig  a z  ü tv e fú ró  n e  le g y e n  
b e k a p c s o lv a .

V é g ü l m e g p r ó b á l ju k  m e g g y ő z n i  o lv a s ó in k a t ,  h o g y  a  
c s e m p é t  ú n . ly u k a s z tó  k a la p á c c s a l ,  v a g y is  a k á r  e g y  h e ­

. .

g y e s r e  k ö s z ö rü l t  k i s j á t é k k a la p á c c s a l  is  ki le h e t  ly u k a s z ta n i. 
A c s e m p é t  f e k t e s s ü k  a  t é r d ü n k re ,  é s  a  k a l a p á c s  h e g y é v e l  
k e z d jü k  ü tö g e tn i  a  k ije lö lt lyuk k ö z é p p o n t já t  (7). M ind ig  e g y  
p o n tr a  k o n c e n tr á l ju n k , a h o n n a n  e lő b b  a  c s e m p e  m á z a  fo g  
le p a t ta n n i ,  m a jd  a z  é g e t e t t  k e r á m ia  is e g y r e  v é k o n y o d ik  
e g é s z e n  a d d ig , m íg  e g y  k is  p o n to n  á t  n e m  ly u k ad  a  c s e m ­
p e . E z u tá n  a  lyuk s z é l é t  a p r ó  ü té s e k k e l  k e z d jü k  tá g í ta n i .  
M in d a d d ig  f a r a g ju k  a z  a n y a g o t ,  a m íg  a z  e lő ra jz o l t  k ö rt e l 
n e m  é r jü k  (8). P e r s z e  a  l y u k a s z tó k a la p á c c s a l  s o h a s e m  fo ­
g u n k  o ly a n  s z a b á ly o s  k ö r k iv á g á s t  k é s z í te n i ,  m in t a  f ú r ó g é p ­
b e  fo g o t t  c s e m p e ly u k a s z tó v a l ,  d e  h a  c s a k  e g y  k a p c s o ló n a k  
v a g y  k o n n e k to r n a k  kell h e ly e t  k é s z í te n i ,  a k k o r  é r d e m e s  5 - 
10  p e r c e t  r á s z á n i  a  k a la p á lá s r a .

-  kéri -

KARTUSOK
HASZNOSÍTÁSA

A különféle kinyomó­
pisztolyba való ragasztók 

és tőmítőmasszák 
felhasználása után 

a műanyag kartusok 
többnyire a szemétbe kerül­

nek. Ha viszont az egyiket 
alaposan kitisztítjuk, 

s a dugattyú kiemelése után 
a műanyag hengerbe 

kenőanyapot töltünk, akkor 
a kinyomópisztolyba 
helyezve zsírzóként 

használhatjuk. így 
a kenőanyag mindig tiszta 

marad, és felhasználása 
is takarékosabb.
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_____________ FÜRDŐSZOBA _______________________________________________________

A K Á 1> M»SLL«S
A fü rd ő s z o b á k  nagy tö b b ­
ségében  a berendezés 
csupán  a leg szüksé ge se bb  
haszná la ti tá rg yak ra  
szo rítko z ik . Igaz, s o k s z o r 
szű kös  m ére te i m ia tt m ég 
a leg szüksé ge se bb ek  is a lig  
fé rn ek  el benne, ezért azután  
a fü rd é s t kö ve tő  tö rü lk ö z é s t 
kény te lenek  va g yu n k  
fé l lábon  á llva  vagy  a kád 
perem ére  ü lve  be fe jezn i, m ert 
m áshová  nem  tu d u n k  leü ln i.

Ha viszont a kád mellett van egy sza­
bad sarok, célszerű erre a helyre egy 
ülőzsámolyt (1) készíteni, mert így ké­
nyelmesebben tudjuk magunkat száraz­
ra törölni, nedves hajunkat megszárítani. 
Alakját célszerű háromszög alakúra for­
málnunk, mert az könnyen kialakítható, s

a helykihasználása is 
ideális. A zsámoly ma­
gasságát azonban úgy 
válasszuk meg, hogy jó 
ülés essen rajta, s ha 
kisgyerek is van a csa­
ládban, még ó is hasz­
nálni tudja. A zsámoly 
teljes magasságát ezért 
350-400 mm-esre ter­
vezzük, s alkotóelemei­
nek méreteit ehhez iga­
zodva határozzuk meg.

Az elő- és oldallapok 
magassága ebből adó­
dóan 350 mm széles le­
gyen, s a fenéklap élére 
süllyesztettfejű lemez­
csavarokkal fogassuk 
fel (2).

A fenéklap beerősíté- 
se után csavarozzuk fel 
a sarkokon átlósan el­
helyezett, s a kávaolda­
lak síkjához igazodóan

leckeret

habpárna

fenéklap lábak

FÜRDŐSZOBÁBA
Ma már a legtöbb fürdő­

szoba falát magasan csem­
peburkolat fedi. Ha a helyi­

ségbe szekrényt szeretnénk 
készíteni, akkor viszonylag 

kevés pénzből is mutatós 
darabot állíthatunk össze, 

hiszen csak egy kávára, 
néhány polcra, és két 

ajtólapra van szükségünk, 
mert szekrényünk hátlapjául 

majd a szép csempe- 
burkolat szolgál (1). 

Általában a fehér színű 
laminált faforgácslap minden 

csempeburkolathoz jól 
illeszkedik, de a világos ún.

fantázia mintázatú alap­
anyagokból is nagyon deko­
ratív és főleg egyszerű szer­
kezetű szekrényeket készít­

hetünk a következők szerint.

A  szekrény mélységét, s 
egyben a kávaoldalak széles­
ségét úgy határozzuk meg, 
hogy a zárt részben a törülkö­
zők elféijenek. Ha van elég 
szabad helyünk, akkor 350- 
500 mm közötti kávaszéles­
séggel számoljunk. A  szek­
rény magassága azonban a 
két métert ne haladja meg. A  
káva két oldallapból és két 
vízszintes összekötőlapból 
álljon, amelyeket köldökcsa­
pokkal megerősítve ragasz- 
szunk a két oldallap közé.

A  szilárd kötés nagyon 
fontos, hiszen esetünkben h i­
ányzik a hátlap, ami szilár­
dan összefogná a kávadara­
bokat. Ennek érdekében a kö­
tésekhez használhatunk dom­
borúfej ű krómozott összehú­
zócsavarokat is, de inkább a 
köldökcsapok számát növel­
jük, mert azok nem látsza­
nak. A  káva éleit célszerű né-

1 0  1996/2.
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f e rd é re  v á g o tt  v é g ű  3 0 x 5 0  m m -e s  lé c lá ­
b a k a t, m ajd  k ö rk iszú ró v a l v ág ju n k  n é ­
h á n y  sz e llő z ő n y ílá s t  a  f e n é k la p b a  (3).

E z e k  m é r e te  a z o n b a n  a  6 0  m m -t n e  
h a la d ja  m e g , ső t, h a  a  z s á m o ly b a n  m o s-  
n ivaló  holm it k ív á n u n k  tá ro ln i, a k k o r  in­
k á b b  tö b b  k ise b b  lyukkal b iz to s íts u k  a  
z á r t  té r  á ts z e l lő z é s é t .

A z s á m o ly te s te t  e z t  k ö v e tő e n  a  h e ly é ­
re  á llítha tjuk , s  m á r  c s a k  a z  ü lő lap já t kell 
k ia lak ítan u n k . E d a r a b  p o n to s a n  a  z s á ­
m o ly k áv a  é le ire  ille sz k e d ő  a la k ú , leg fe l­
je b b  e lö l 1 0 -2 0  m m -n y ire  n y ú lh a t túl a z  
e lő la p o n .

A lsó  o ld a lá ra  s z e g e z z ü n k  1 5 x 1 5  m m - 
e s  lé c k e re te t , am e ly  m e g a k a d á ly o z z a  a  
lap  e lc s ú s z á s á t ,  m a jd  a  fe lső  o ld a lá ra  ra ­
g a s s z u n k  5 0 -8 0  m m  v a s ta g  lágy  poliu- 
r e tá n h a b  p á rn á t, a m e ly e t e z t  k ö v e tő e n  
e r ő s  m in tá s  v á s z o n n a l ,  v a g y  m á s  te x tí­
liával b o r íts u n k  b e . A b o r ító a n y a g o t a z  
ü lő lap  a lá  v is s z a h a j tv a  sz a b ju k  ki, m ajd  
a  s z é le it  a lá h a jto tta m  b e s z e g v e  n é h á n y  
tű z ő k a p o c c s a l  rö g z ítsü k  a  h e ly é re  (4). A 
z s á m o ly  e z z e l  k é s z  is, a k á r  ki is p ró b á l­
ha tjuk . - j s  -

m i l e g  l e k e r e k í t e n i ,  s  e r r e  f o k o z a ­
t o s a n  f e l s i m í t a n i  a  f e l v a s a l h a t ó  é l ­
f ó l i á t ,  m e r t  e z  m u t a t ó s a b b  m e g o l ­
d á s ,  m i n t  a z  e g y e n e s  f e l ü l e t ű  é l ­
b u r k o l a t .
A z  a j t ó v a l  z á r t  r é s z  p o l c a i t  s z ö g ­

a l u m í n i u m  id o m  k o n z o l o k r a  c s a ­
v a r o z z u k  f e l ,  a m e l y e k e t  a  p o l c o k  
é l é b e  é s  e s e t l e g e s e n  a z  a l s ó  l a p ­
j u k b a  v é s e t t  v a g y  m a r t  f é s z e k  r e j t ­
h e t n e k  e l .
A  p o l c o k  4 0  m m - r e l  b e l j e b b  l e ­
g y e n e k  a z  o l d a l l a p o k  é l é n é l ,  s  a z  
a j t ó k  r u g ó s  p á n t j a i t  ú g y  s z e r e l j ü k  f e l ,  h o g y  a z  a j t ó k  a  p o l c o k  e l ü l s ő  
é l é r e ,  f e l ü l  p e d i g  e g y  ü t k ö z ő l é c r e  s i m u l j a n a k  f e l  ( 2 ) .
A  z á r t  s z e k r é n y  f e l e t t i  r é s z b e  c s i s z o l t  é l ű ,  6 - 8  m m  v a s t a g  ü v e g p o l c o ­
k a t  t e g y ü n k ,  k o n z o l k é n t  p e d i g  v í z t i s z t a  m ű a n y a g b ó l  k é s z ü l t  p o l c t á -

m o k a t  c s a v a r o z z u n k  a  k á v a -  
o l d a l a k r a  ( 3 ) .  A  f e h é r  m ű a n y a g  
v a g y  a  k r ó m o z o t t  k i s  f é m k o n ­
z o l o k  i s  m e g f e l e l ő e k .
A  d e k o r a t í v  h a t á s t  a  f e d ő l a p b a  
s ü l l y e s z t e t t  h i d e g f é n y ű  h a l o -  
g é n i z z ó s  k i s  v i l á g í t ó t e s t e k k e l  
f o k o z h a t j u k ,  a m e l y e k  a  f o v i l á -  
g í t á s  á r a m k ö r é r e  c s a t l a k o z t a t v a  
a z z a l  e g y  i d ő b e n  g y u l l a d n a k  k i .  
T e r m é s z e t e s e n  e z e k n e k  a  m e g ­
h a j t ó t r a f ó j á t  k e l l  a  h á l ó z a t b a  
k ö t n i ,  h i s z e n  a  h a l o g é n l á m p á k  
12  V - o s  f e s z ü l t s é g r ő l  ü z e m e l ­
n e k .
A  k é s z  s z e k r é n y t  a z o n b a n  f e l ü l  
é s  a l u l  n e m  á r t  n é h á n y  f é m s z e g ­
l e t t e l  a  f a l h o z  c s a v a r o z n i ,  k ü l ö ­
n ö s e n ,  h a  á l t a l a  j e l e n t ő s e n  l e ­
c s ö k k e n  a  k ö r ü l ö t t e  l e v ő  s z a b a d  
té r .  -  já  -
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IM Á I,
A HARLEY- 
DAVIDSON 
SPECIALISTA

1. ELtipe 1936 (fémöntvény 
alkatrészekkel kiegészítve)

2. FLH Duo Glide 1969.

A Harley-David- 
son motorokat 
ugye nem kell 
bemutatni, 
hiszen még 
az öt-hat éves 
srácok is 
tudják, hogy 
híres és férfia­
sán kemény­

hangú amerikai motorkerékpárok ezek. 
Az IMÁI pedig egy nálunk még eddig 
csak kevéssé ismert távol-keleti 
modellgyártó. Ez a helyzet azonban 
hamarosan megváltozik, mert a Mila 
Kft. forgalmazásában e márka modelljei 
is rendszeresen kaphatók lesznek.
Nem érdektelen tehát, ha ezek 
jellegzetességeivel is többé-kevésbé 
tisztában vagyunk. Előzetesként mi is 
belekiváncsiskodtunk e modellek 
dobozaiba, s tapasztalatainkat 
szeretnénk megosztani olvasóinkkal is.

4. King Of Eagle

A mindenkori gyártót a modelljei minő­
sítik, mármint a modellépítők részéről. 5. Strong Survivor
Hogy kedvel-e valaki egy modellmár- 
kát vagy sem, azt az építése során ta­
pasztalt problémák összegezése alap­
ján mindenki saját maga dönti el.
Az IMÁI modellekkel kapcsolatban el­
mondható, hogy az áruk többnyire 
kedvező, bár néhány „high-tech“ mo­
delljük igencsak mellbeverően drága.

Egy valódi 
kompakt modell

Igazi modellezői bravúrt hajtottak 6 ' Heri‘ a9a SoftaM Classic
végre a mikromodelleket gyártó 

Nippondenso Micro-Car cégnél,
elkészítették a világ legkisebb autómodelljét. Méretei szinte hihetetlenek,
1:1000-es a léptéke, s csak 4,78 mm a teljes hossza. Mellette még a vékony 
gyufaszál is vaskos fatömbként hat, s a modell meg még a gyufafejnél is kisebb.
A  kocsi egyébként egy 1936-os Toyota A A  sedan valósághű mása, s további 
érdekessége, hogy elsőkerékhajtású, s nemcsak az eredeti, hanem maga a modell is. 

Meghajtásáról egy 3 voltos, 0,67 mm-es elektromotor gondoskodik, amely összesen 
20 alkatrészből áll, s forgórészén 1000 menetes tekercs van. A  mindennapi 

modellezők számára az ilyen modellek elérhetetlenek, ám mindenképpen 
elismerésre méltó kuriózum.

3. FLHR Road King

MODELLEZÉS



A z a lk a t r é s z e k  k id o lg o z á s á r a  v is z o n t  n e m  le h e t  p a n a s z .  A 
d a r a b o k o n  s z in te  é s z r e v e h e t e t l e n e k  a z  i l le s z té s i  b o r d á k , a  
f e lü le tü k  tö k é l e t e s e n  s im a ,  é le ik  s o r já t la n o k , n e m  fe lh a jló k . 
E g y s z ó v a l  a  k id o lg o z á s u k  p r e c íz e n  ig é n y e s .  K r ó m b e v o n a ­
tu k  e s z m é n y ie n  e g y e n l e t e s  é s  s im a ,  s o r j á s  s z é l e k  n in c s e ­
n e k , s  a  f é m fe lü le te k  ú g y  c s i llo g n a k , m in t a  tü k ö r. A f é m r é ­
te g  le h e le tv é k o n y , s  n a g y o n  s é r ü lé k e n y  is, a z  ilyen  a lk a t ­
r é s z e k  b e é p í t é s é h e z  n a g y o n  f in o m  c é r n a k e s z ty ű  h a s z n á l a ­
ta  a já n lo tt ,  h a c s a k  n e m  a k a r ju k  m in d já r t  a  le g e le jé n  h e ly re ­
h o z h a ta t la n u l  m e g k a rc o ln i ,  u j j le n y o m a to k k a l „ m in tá z n i“.

E z e k e t  m e l le s le g  c s a k  a lk o h o lo s  e c s e t t e l  s z a b a d  l e m o s ­
ni, m e r t  m é g  a  p u h a  v a t ta  s z á la i  is  f e lk a rc o ljá k  a  f e lü le tü k e t ,  
s  n é h á n y  ilyen  tö r lé s  u tá n  o d a  a  c s i l lo g á s .  K ö n n y e n  m e g e s ­
h e t, h o g y  tö r lé s k o r  n e m c s a k  h o m á ly o s  fo lto k  k e le tk e z n e k ,  
d e  a  f é m r é te g  is lek o p ik , s  a ló la  e lő tű n ik  a  m ű a n y a g  fe lü le t. 
E z e n  s z ín te le n  H u m b ro l G lo s  C o te  v é k o n y a n  f e l e c s e te l t  r é ­
t e g é v e l  le h e t  v é d e k e z n i ,  s  h a  e z e n  h a g y u n k  u jjn y o m o k a t, 
h íg ító v a l á t e c s e t e l v e  tü n te th e t jü k  e l a  fe lü le ti h ib á k a t .

A z  IMÁI m o d e l le k  a l a p a n y a g a  k ö z e p e s e n  lágy, r u g a lm a s ,  
a z  ö s s z e s  r a g a s z tó  k iv á ló a n  o ld ja . (N e m  á r t  t e h á t  e z e k k e l  is 
ó v a to s a n  b á n n i ,  m e r t  a  m e g f o g  r a g a s z tó  a z o n n a l  fe lm a r ja  
a  f e lü le te t .)  F é n y e z é s ü k  e lő t t  d e n a tu r á l t  s z e s z b e  m á r to tt  
p u h a  te x tí l iá v a l z s í r t a la n í t s u k  a  d a r a b o k a t ,  m e r t  a  f e s t é k r é ­
te g  c s a k  így  tu d  m e g ta p a d n i  a  s im a  f e lü le te k e n .  A z a lk a t ­
r é s z e k  ö s s z e i l l e s z t h e t ő s é g e  a  k id o lg o z á s h o z  h a s o n ló a n  r e ­
m e k , s  a z  e g y e s  r é s z le te k  r a jz o la ta  is m e g e j tő e n  f in o m . A z 
ilyen  m a g a s  ig é n n y e l  m e g f o rm á z o t t  d a r a b o k a t  a z o n b a n  
e lé g  n e h é z  h ib á t la n u l  ö s s z e r a g a s z t a n i ,  e z é r t  e z e k  a  m o d e l ­
lek  in k á b b  r u t in o s  k e z e k b e  v a ló k , n e m  k e z d ő  m o d e l lé p í tő -  
k é b e .

A  g y á r tó  k a t a ló g u s á b a n  h a r m in c n á l  tö b b  m o to r k e r é k p á r  
s z e r e p e l ,  e z e k  k ö z ü l h a t  1 /9 - e s ,  a  tö b b i 1 /1 2 - e s ,  s  n é h á n y  
B M W  R 1 0 0 - a s tó l  e l te k in tv e  c s a k  k ü lö n fé le  H a r le y -D a v id s o n  
t íp u s o k  ta lá lh a tó k . S z in te  a z  e g é s z  H a r le y - v á la s z té k o t  fe l­
ö leli. S  h a  a z  e  m o to ro k ra  o ly  je l le m z ő  „ a g y o n k r ó m o z o t ts á -  
g o t“ is  f ig y e le m b e  v e s s z ü k ,  a k k o r  m é g  k ic s in y íte tt  m o d e l ­
lk é n t is n a g y o n  a tt r a k t ív a k .

-  bsj -

MODELLEZŐK
BOLTJA
EXPORT-IMPORT 
KIS-ÉS NAGY­
KERESKEDÉS

Modellvasutaks
„0 "  saját gyártmány (MÄRKLIN replika)
„HO” „N” FUGgERth, MEHANO, MÄRKLIN, PIKO,

ROCO, LIMA, TRIX, FLEISCHMANN, 
BACHMANN, LILIPUT, VACEK, ARNOLD 

„TT” TILLIG, Cseh gyártmányú LPH

Modellházak és egyéb tartozékok:

FALLER
Autók:

M @ sm v
Kizárólagos
joggal!

Kizárólagos
joggal!

ITALERI, DRAGON. HASEGAWA, TAMIYA, BBURAGO

AMW. HERPA, BUSCH-Praline, IGRA

RC modellek, Irányítók és egyéb építési anyagok:

4  rob b e
m o d e l l s p o r t

IGRA magyar és egyéb építődobozok

1089 Budapest, Kálvária tér 19. •  Telefon: 210-2875, Fax: 134-5631 
1072 Budapest, Klauzál tér 14. •  Telefon: 121-6738 

1114 Budapest, Ulászló utca 40. •  Telefon: 166-5820

KICSIBEN 
IS ÓRIÁSI

F r a n c i a o r s z á g b a n ,  a  C h e r  f o ­
l y ó c s k á t  c s o d á l a t o s  v a s ú t i  k ő v i a ­
d u k t  í v e l i  á t .  E n n e k  a  X I X .  s z á z a ­
d i  é p í t é s z e t i  r e m e k m ű n e k  a  k i c s i ­
n y í t e t t  m á s á t  k é s z í t e t t e  e l  P i e r r e  
W a l t e r  l : 8 7 - e s  l é p t é k b e n .  A  m ű  
m á r  m é r e t e i t  t e k i n t v e  i s  l e n y ű g ö ­
z ő ,  h o s s z a  6 1 0 0  m m ,  s ú l y a  p e d i g  
m e g k ö z e l í t i  a  1 0 0  k g - o t .  T ö b b  
é v e s  k i t a r t ó  é s  i g é n y e s  m u n k a  
g y ü m ö l c s e  e z  a  m a g a  n e m é b e n  
g r a n d i ó z u s  d i o r á m a .

A  1 4  p i l l é r e n  n y u g v ó  k ő h í d  f e l ­
é p í t é s é h e z  6 5  0 0 0  e l e m e t  h a s z n á l t  
f e l  m e g a l k o t ó j a ,  t e r m é s z e t e s e n  a z  
e r e d e t i h e z  h a s o n l ó  m ó d o n  b e ­
é p í tv e .  A  m a k e t t  e l k é s z í t é s é h e z  
1 :5 0 0 - a s  l é p t é k b e n  k é s z í t e t t  t e r v ­
r a j z o k  s z o l g á l t a k  s e g í t s é g ü l ,  a  h íd  
v a l ó s á g o s  k ö r n y e z e t é t  p e d i g  a  
h é t v é g e k e n  k é s z í t e t t  f o t ó k  é s  
h e l y s z í n i  v á z l a t o k  s z e r i n t  a l a k í -

A folyócska árterét változatosan beépített, különféle színárnyalatú 
és alakú fák, bokrok teszik szinte megszólalásig igazivá

Ez a felvétel is olyannyira valóságos, mintha az eredeti 
helyszínről készült volna

A Cher folyócska víztükrét egy színezett 
plexilap érzékelteti nagyon is 

valóságosan, s ezt szinte már művészi 
aprólékossággal kialakított partrészek 

szegélyezik

t ó t t á  k i  é p í t ő j ü k .  K i t a r t á s a ,  i g é n y e s s é g e ,  p r e c i z i t á s a  m i n d e n  e l i s ­
m e r é s t  m e g é r d e m e l  m é g  a k k o r  i s ,  h a  t e l j e s í t m é n y é t  s o k u n k n a k  
m é g  m e g k ö z e l í t e n i  s e m  n a g y o n  l e h e t s é g e s .  K i t a r t á s a ,  i g é n y e s s é g e  
t i s z t e l e t r e  m é l tó .
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___________  SZÁMÍTÁSTECHNIKA ___________________________________________________J

A TELEFONVONALRA i
KAPCSOLT SZÁMÍTÓGÉP II. i

“
Számítógépet számítógéppel összekapcsolni -  akár fö ld ra jz i távolságokban is gondolkodva - ,  üzeneteket, adatokat küldeni, in­
form ációkhoz ju tn i, inform ációkat cserélni, ma m ár nem számít különlegességnek, A  telefonvonalakon keresztül létesített M O ­
D E M  és F A X  kapcsolat, amivel mindez megtehető, szinte hétköznapi gyakorlattá vált. M indennek alapja természetesen a szá­
mítógép, am it a feladathoz alkalmassá kell tenni. A  számítógépek részegységekből á llnak, képességeik ennélfogva változók vagy 
korlátozottak. Egyes feladatok megoldása céljából a rendszer törzséhez, az „alaplaphoz” bővítéseket, „k ártyáka t” kell csatla­
koztatni. Például ahhoz, hogy a gépet telefonvonalra kapcsolhassuk, M O D E M -m e l kell kiegészíteni. A z úgynevezett belső mo­
dem, azaz kártya  beépítését, rendszerbe illesztését és a N O R T O N  T E R M  90, valam int a W IN D O W S  term inál alkalm azás szoft­
verek alapfokú használatát az I .  részben ism ertettük. A  lehetőségek jobb kihasználásához azonban még több ismeret szükséges.

BitCom Communication Selection MenuBitCom Deluxe V.42/V.42bis/MNP5 Ver 6.04 (C)1985, 1994 BIT Software, Inc.S redd Description V42 Phone Nunber RecNumDefaults Initial Communication Settings 0 Dumb Dumb Terminal, local connect, test mo 1 Easylink Western Union's Easylink 1-800-325-4112 2 REMOTE Auto Answer for remote access 3

Commands: Connect Edit Find Sort Addrec Delrec confiG dOs Quit scRipt

Help FI Prv rec t Nxt Rec i Prv Pg PgUp Nxt Pg PgDn Command/Menu Esc

7. ábra

BitCom Communications Configuration

Modem Controls V42/MNP Dial Prefix V42/MNP Answer Str Dial Prefix Dial Suffix Answer String Hangup String Busy String Connect String DisConn String Home Directory

AT+H1E1V1X2 &C1&D2DT 
sT+H1S0=1$0D AT+H0E1V1X2&C1&D2DT $0DAT+H0S0=1$D0\150+++\250ATH0$ODBUSYCONNECTNO CARRIERC :\BITCOM\

Port : COM4 Printer: LPT1 Timing Nulls: 0

Scroll Buffer Max Lines: 240

File Directory :

Commands: Quit SetIRQ V42

Help FI Nxr Fid i Prv Fid t Command/Menu Esc

1 4  1996/2.
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A z  in fo rm á c ió c s e re  a z  é le t  m in d e n  te rü le té n  e g y fo rm á n  fo n to s . Ú j é s  
e g y ik  le g k o r s z e rű b b  e s z k ö z e  m in d e n k é p p e n  a  s z á m ító g é p . E z  n e m c s a k  
a z  in fo rm á c ió k  g y ű jté s é re , k ö z v e tí t é s é re ,  tá r o lá s á r a  a lk a lm a s , h a n e m  
a z o k  s z ü k s é g  s z e r in ti  o s z tá ly o z á s á ra , é r té k e lé s é re , k ü lö n fé le  s ta t is z t ik a i  
m e g fo n to lá s ú  d ö n té s e k re . M in d e z  te rm é s z e te s e n  a z  in fo rm á c ió k  f e ld o l­
g o z á s á ra  irá n y u ló  p ro g ra m o k  fü g g v é n y e . A  s z á m ító g é p  te h á t  k e l lő  h o z ­
z á é r té s s e l  s o k k a l tö b b e t  n y ú jt  k e z e lő jé n e k , m in t  b á rm e ly ik  m á s ik , h í r ­
k ö z lé s h e z , a d a tto v á b b í tá s h o z  s tb . k a p c s o ló d ó  e le k tro n ik u s  b e re n d e z é s . 
E z  u tó b b ia k  k ö z ü l am i c s a k  e g y  k ic s i t  is  k o rs z e rű , a z t  m á r  s z á m ító g é p  
irá n y ítja .

A z  e lő z ő e k b e n  f e ls o ro l ta k  k ö z ü l  m o s t  a z  in fo rm á c ió c s e re  le h e tő s é g é ­
v e l ,  e z e n  b e lü l  a  k a p c s o la tf e lv é te l  g y a k o r la tá h o z  n é lk ü lö z h e te t le n  is m e ­
re te k k e l  fo g la lk o z u n k , a z a z  a  te le fo n v o n a l r a  c s a t la k o z ó  g é p e t  h o g y a n  le ­
h e t  tá v a d a tá tv i te l i  c é lo k ra , p é ld á u l  F A X -o k  a d á s á ra , v é te lé r e  h a s z n á ln i ,  
p ro g ra m o k a t  k ü ld e n i  e g y ik  g é p rő l a  m á s ik ra , BBS ( B u lle t in  B o a rd  S y s-

) te m )  s z o lg á lta tá s o k a t  ig é n y b e  v e n n i  s tb . K é t  k o r s z e rű , F A X  M O D E M  
k á r ty á t  k a p tu n k  a  C O M P U T E R  G A R A I, B u d a p e s t ,  W e ss e lé n y i u . 3 0 ., 
s z a k ü z le t tő l  k ö lc s ö n , a m ik  o tt  m e g v á s á ro lh a tó k . A  m o d e m e k k e l  é s  a  
s z á m ító g é p e s  tá v a d a tá tv i te l l e l  k a p c s o la to s , a  c ik k e k b e n  n e m  ta lá lh a tó , 
e g y é b  k é rd é s e k re  a  m á r  is m e r t  c ím e n , a  COM PUTER GARAI s z a k ü z ­
le tb e n  le h e t  v á la s z t  k a p n i . A k ip r ó b á l t  é s  a  k e d v e z ő  ta p a s z ta la to k  a la p já n  
b e é p íté s r e  a já n lo t t  k é t  k á r ty a  t íp u s a  R O C K W E L L  1 4 4 0 0  V .3 2 b is  F /M  és  
R O C K W E L L  2 8 8 0 0  V .3 4 b is  F /M . M in d k e t tő  F A X  M O D E M , s a já t  p r o g ­
ra m o k k a l ,  a z  e g y ik  m a x im u m  1 4 4 0 0  b p s , a  m á s ik  2 8 8 0 0  b p s  s e b e s s é g ű  
á tv i te lr e  a lk a lm a s . S z o lg á lta tá s a i  é s  á r a  m ia t t  a  1 4 4 0 0  b p s -o s  k á r ty á t  
ta lá l tu k  a  v o n z ó b b n a k , e z e k k e l  a  p ró b á n  r é s z t  v e t t  g é p e k e t ,  A T 4 8 6 D X 2  
é s  A T 4 8 6 S X , v é g le g  k ib ő v í te t tü k . M a g a s a b b  ig é n y e k h e z , v a g y is  n a g y  
m e n n y is é g ű  a d a t  g y o rs  á tv i te lé h e z  a  2 8 8 0 0  b p s -o s  k á r ty a  v a ló , a z o n b a n  
a  m i e n n é l  s o k k a l  s z e ré n y e b b  fo rg a lm a z á s u n k h o z  ily e n  p ro fe s s z io n á l is  
k ö rn y e z e t  n e m  s z ü k s é g e s . „ A z  id ő : p é n z ” , m é g h o z z á  a  h a z a i te le f o n ta r i ­
fá k k a l s z á m o lv a  a lk a lm a n k é n t  n a g y o n  s o k  is  le h e t,  v a g y is  n e m  k iz á ró la g  
c s a k  h o b b i c é lo k k a l  ö s s z e k a p c s o lt  g é p e k h e z  é rd e m e s e b b  k o rs z e rű b b , 
g y o r s a b b  k á r ty á t  b e é p íte n i .  H a  p e d ig  m á r  n in c s  s z a b a d  s o ro s  p o r t ,  a k k o r  
k ü ls ő  m o d e m e t k e l l  h a s z n á ln i .  A m it  m i c s in á lu n k , a z  jó f o r m á n  c s a k  a z  
a la p o k a t  é r in t i .  E z e k re  a z  is m e re te k re  v is z o n t  a k k o r  is  s z ü k s é g  v a n , h a  
m a g a s a b b  m ű s z a k i  p a ra m é te re k k e l  m ű k ö d ő  s z á m ító g é p e s  tá v a d a tá tv i te l t  
a k a ru n k  k ié p íte n i .

_____________________________________________

MODEM JELLEMZŐK
A z  é v e k  s o rá n  lé p é s rő l  lé p é s re  f e j lő d ő  te c h n ik a  h a ta lm a s  is m e re ta n y a ­

g o t h a lm o z o t t  fe l e b b e n  a  té m a k ö rb e n  is. K e z d e tb e n  a  le g c é lr a v e z e tő b b  
m ó d s z e r ,  h a  a  g y a k o r la th o z  s z ü k s é g e s  fo g a lm a k k a l ,  k if e je z é s e k k e l  é s  a  
tá v a d a tá tv i te lr e  h a tá s u k k a l  i s m e rk e d ü n k  m e g  e lő sz ö r . íg y  a z u tá n  e g y  
M O D E M  b e á l l í tá s a  v a g y  e g y  „ d e fa u l t” , a z a z  g y á r i la g  e lő k é s z í te t t  á l la p o t  
m e g é r té s e  n e m  o k o z h a t  n e h é z s é g e t .

A z  e ls ő  lá ts z ó la g  é r te lm e t le n  m ű s z a k i  a d a th a lm a z  a  M O D E M  á l ­
ta lá n o s  m ű s z a k i le írá s á b ó l  k e rü l  e lé n k . E z e k  k ö z ü l n é h á n y  je le n t é s é t  
é r te n i k e l l  a h h o z , h o g y  a  M O D E M  k é p e s s é g e i  m e g íté lh e tő k  le g y e n e k . A  
tá b lá z a tb a n  a  j e le n l e g  le g g y a k o r ib b  s z a b v á n y o k a t  fo g la l tu k  ö s sz e .

Communication
Standard

Data Rates

V .22 1 2 0 0  b p s
V .2 2 b is 2 4 0 0  b p s
V .32 9 6 0 0  b p s
V .3 2 b is 14 4 0 0  b p s
V .34 2 8  8 0 0  b p s
V .42  b is S p e c , h ib a ja v í tó  

é s  tö m ö r ítő  é lj.

E n n é l  te rm é s z e te s e n  tö b b  sz a b v á n y , p ro to k o l l  lé te z ik , a  tá b lá z a tb a n  
le v ő k  c s a k  a  le g g y a k ra b b a n  h a s z n á l ta k ,  m o n d h a tn i  a  le g f r is s e b b e k . E g y  
k o r s z e rű  M O D E M -n e k  e z e k k e l  m ű k ö d n ie  k e ll.

A  s z á m ítá s te c h n ik á b a n  is m e r t  e l já r á s  a z  a d a to k  s ű r í té s e , tö m ö r íté s e , 
e r re  a lk a lm a s a k  p é ld á u l  a z  ARJ é s  a  ZIP p ro g ra m o k . A z  a d a ttö m ö r íté s ,  
a z  e m lí te t te k tő l  e l té rő  k ü lö n le g e s  m ó d ja  a  tá v a d a tá tv i te lb e n  is  m e g h o n o ­
s o d o tt ,  m e r t  íg y  a d o t t  id ő b e n  s o k k a l tö b b  in fo rm á c ió  s z á l l í th a tó , m in t  
e g y é b k é n t  n o rm á lis  k ö rü lm é n y e k  k ö z ö t t.  A  DATA COMPRESSION 
s o rá n  a  fö lö s le g e s  k a ra k te r e k  e lm a ra d n a k  é s  a  h a s z n o s  in fo rm á c ió  k ó d o -  
ló d ik . A  k o r s z e r ű  M O D E M -e k b e  m á r  b e é p í te t té k  a  le g in k á b b  e l te r je d t  
MICROCOM CORP. MNP-5, v a g y  a z  ITU (C C 1 T T ) n e m z e tk ö z ile g

Ф : 267-5316,267-5317 1051

Számítás- és 
Irodatechnika
Budapest, Mérleg u. 14.

Komplex számítógépes rendszerek

i l f i c m s o f t
m m i y

K R O N O S  számítógépek márkás alkatrészekből 

Ш1  Packard nyomtatók és kellékek 
M icrosoft • programok 

Számítógép szerviz, kiegészítők
P a n a s o n ic  és (general £lectric telefonok, faxok 

C A S IO  és K R O N O S  menedzserkalkulátorok

Nyitvatartás: H-P 9-től 18 óráig.
A város szívében, a Deák tértől 2 percre!



Press or —> to change value
BitCom  V42 S e t t in g s

Protocol type V42 Autoreliable
MNP 5 Compression Enabled
V42bis Compression Both
Break Type Disabled
Autoreliable Fallback Disabled
Autoreliable Fallback character 13
Inactivity Time (sec) 0

Commands : Quit

Help Fl Prv Fid t Nxt Fid 1 Command/Menu Esc

3. ábra

BitCom Deluxe Communications Parameters 
Press or —> to change value

Record Id : Defaults Last Connect Date : 00/00/00 
Description : Initial Communication Settings Time : 00:00 am 
Phone Number : V42 : No

Comm Options Special Keys Filters Delays
Baud 2400 Help ALt-Fl Trace None Csend None
Parity None Escape ALt-F2 Output NO Lsend None
Data 8 Show Fkey ALt-F3 Input No Lehar 0
Stop 1 Print ALt-F4 Auto LF No BreakT 40
Echo No Snapshot ALt-F5 Exp Tab No ReDial 0
Mode Call Break ALt-B Up Case No
FlwCtl RTS/CTS BlankLn No

Other
Capture File : None Capture Mode : Append
Autolog File : None AutoSpeed : No
Emulation : None

Command: Quit Kermit Zmodem

Help Fl PrvFld i NxtFld t Command/Menu Esc | Rec 0/ 3

4. ábra

s z a b v á n y o s í to t t  V.42bis tö m ö r ítő  e l já rá s t .  A  V.42bis s z a b v á n y  a z  MNP- 
5-öt is  ta r ta lm a z z a , e z é r t  a m e ly ik  M O D E M  c s a k  a z  MNP-5-öt is m e r i,  a z  
a d a ttö m ö r íté s t  a k k o r  is  h a s z n á lh a tja ,  h a  V.42bis M O D E M -m e l k o m m u ­
n ik á l. A z  MNP-5 2 :1  a rá n y b a n , a  V.42bis 4 :1  a rá n y b a n  k é p e s  z s u g o r í­
ta n i. E z  a z t  je le n t i ,  h o g y  e g y  s z ö v e g e s  fá j l t  e re d e ti  n a g y s á g á n a k  k ö r ü l­
b e lü l a  25  s z á z a lé k á ra , a  C O M  é s  E X E  á llo m á n y o k a t ,  a d a to k a t  p e d ig  50  
é s  75  s z á z a lé k  k ö z ö tti  m é re tr e  tö m ö r ít i .  A z  e r e d e ti l e g  tö m ö r íte t t  á l lo m á ­
n y o k a t  a  V.42bis/MNP-5 a  M O D E M  té n y le g e s  s e b e s s é g é n é l  n e m  v is z i á t 
g y o rs a b b a n . H a  a  MODEM a d a ttö m ö r ítő s , a k k o r  a  te rm in á l  s z o f tv e rb e n  
a  p o r ts e b e s s é g e t  a  M O D E M  té n y le g e s  s e b e s s é g é n é l  n é g y s z e r  n a g y o b b ra  
k e l l  á l l í ta n i .  P é ld á u l 2 4 0 0  b p s  M O D E M -n é l  9 6 0 0  b p s - re , é s  a z  a u to m a t i ­
k u s  s e b e s s é g é rz é k e lé s t  p e d ig  le  k e l l  t i l ta n i .  A  b e á ll í tá s o k k a l  k é s ő b b  m é g  
fo g la lk o z u n k .

S z in té n  fo n to s  a z  ERROR CORRECTION, a z a z  a  h ib a ja v í tá s .  A  le g -  

1 6  1996/2.

i s m e r te b b  e l já r á s o k  a z  MNP1-4 é s  a  m á r  e m lí te t t  V.42, i l le tv e  a  to v á b b ­
f e j le s z te t t  le g ú ja b b  v á l to z a ta  a  V.42bis p r o to k o l l ,  e z  u tó b b i ta r ta lm a z z a  
a z  MNP-t is . A  h ib a ja v í tá s t  ú g y  k é p z e ljü k  e l , h o g y  a  M O D E M  k ü ld  e g y  
b lo k k n y i a d a to t ,  a m ib e n  a  fo g a d ó  g é p  a  0 -k  é s  l - e s e k  k ö z ö t t  s z á m ítá s o k a t  
v é g e z  é s  a z  e r e d m é n y t v is s z a k ü ld i  a z  a d ó  M O D E M -n e k . U g y a n a k k o r  a z  
a d ó  M O D E M  is  e lv é g z i  e z e k e t  a  s z á m ítá s o k a t  é s  a z  e r e d m é n y t a  fo g a d ó  
g é p tő l k a p o t ta l  ö s s z e h a s o n lí t ja .  H a  n e m  e g y e z ik , a k k o r  a  b lo k k o t ú j r a  
k é r i , h a  e g y e z ik , a k k o r  O K , é s  a z  a d a tfo rg a lo m  a  k ö v e tk e z ő  b lo k k  v é g é ig  
fo ly ta tó d ik . A z  e lő z ő e k b ő l is  k i tű n ik , h o g y  e re d m é n y e s  a d a tfo rg a lo m  
c s a k  a z o n o s  p ro to k o l l  (e g y ü t tm ű k ö d é s i  s z a b á ly o k , m e g á lla p o d á s o k )  s z e ­
r in t  ö s s z e k a p c s o lt  M O D E M -e k  k ö z ö t t  j ö h e t  lé tre .

A  tö b b i  M O D E M  a d a to t  é r te lm e z v e , a  DATA FORMAT: S e r ia l ,  b i ­
n a ry , a s y n c h ro n n o u s . S o ro s , b in á r is  é s  a s z in k ro n , a m i v a ló já b a n  i l l ik  a  
M O D E M  R S 2 3 2 -e s  in te r f é s z é h e z . A z , h o g y  a  M O D E M  a s z in k ro n ,  a z t

ь



BitCom Kermit Parameters

Record Id Description : Defaults : Initial Communication Settings

Protocol Controls Send Receive Options
Packet size 1024 1024 File Type : Binary
EOL (ascii) 13 13 Check Method : 1 Byte Checksum
Timeout (seconds) : 10 15 Sliding Window : No
Padding Char (ascii) : 0 0 Long Packet : Yes
Padding Length : 0 0 Need Quote Char : No
Packet Start (ascii) : 1 1 Filename Warning : Yes
Quote Char: (ascii) : 35 35Handshake Char (ascii) : 1Window Size : 1Max. Window Size : 1

Commands: Quit

Help Fl Prv Fid T NxtFld 1 Command/Menu Esc

5. ábra

Rec 0/

jelenti, hogy az adatforgalom megszakítható és a szükséges szünet után 
tovább folytatható. Szinkron kapcsolatnál erre nincs mód, mert ha az 
adatforgalom valami miatt egyszer megáll, akkor az átvitelt a szinkron 
miatt elölről kell kezdem és a már átvitt információk használhatatlanok.

A MODEM-et ezeken kívül még számos más adat is jellemzi, amik a 
SPECIFICATIONS alatt olvashatók. Ezek egy része már az előzőekből 
ismert. Ami még új és célszerű ismerni, a FAX GROUP és a FAX COM­

MAND SET. Az egyértelmű, hogy a FAXMODEM-ek képesek faxgépek 
által használt különleges kódolású adatok küldésére és vételére. Iratok és 
a számítógéppel készült grafikus állományok egy FAXMODEM-mel bár­
melyik faxgépre elküldhetők. Például a WINWORD-ből a megszerkesz­
tett szöveg közvetlenül faxolható, a beérkező faxok pedig akár nyomta­
tóra, vagy lemezes tárolóra irányíthatók stb. A  FAXMODEM-ek külön­
bözőek lehetnek, csak adni, csak venni, vagy mindkettőt képesek. A kor-

GARAI KERESKEDŐHÁZ
1 0 7 5  B u d a p e s t  V I I . ,  W e s s e l é n y i  u .  3 0 .  

T o i . / f a x :  1 2 2 - 0 9 9 4 ,  2 6 7 - 8 6 3 2 ,  3 2 2 - 1 6 8 8

Ó r iá s i  m ü s z e r a k c i ó !
17020 200 kHz-es fu n k c ió g e n e rá to r  15 700 Ft

18105 400 VA-es s z a b á ly o z h a tó  a u tó tra n s z fo rm á to r  8700 Ft

18107 550 VA  220 V-os b iz to n sá g i tra n s z fo rm á to r 14 600 Ft

18108 1 kVA-es s z a b á ly o z h a tó  a u tó tra n s z fo rm á to r  19 600 Ft

18134 30 V / 10 А -es s z a b á ly o z h a tó  tá p e g y s é g  (LCD kijelzős) 36 500 Ft

18135 30 V /2 ,5  А -es s z a b á ly o z h a tó  tá p e g y s é g  (LCD kijelzős) 14 600 Ft

18141 30 V /1 ,2  А -es s z a b á ly o z h a tó  tá p e g y s é g  10 400 Ft

18142 30 V /2 ,5 А -es s z a b á ly o z h a tó  tá p e g y s é g  12 200 Ft

18143 40 V /5  А -es s z a b á ly o z h a tó  tá p e g y s é g  20 200 Ft

18144 40 V /5  A -es s z a b á ly o z h a tó  tá p e g y s é g  (LCD kijelzős) 23 900 Ft

18145 2x30 V /2 ,5  А -es s z a b á ly o z h a tó  ke ttő s  tá p e g y s é g  24 400 Ft

18146 2x40 V /2 ,5  А -es s z a b á ly o z h a tó  ke ttő s  tá p e g y s é g  26 700 Ft

AKKUMULÁTOROK:
750 m A h  1,2 V  c e ru z a  238 Ft

750 m A h  1,2 V  c e ru z a  fo rra s z th a tó  250 Ft

1100 m A H  1,2 V  NiM H c e ru z a  420 Ft

1100 m A h  1,2 V  NiM H c e ru z a  fo rra s z th a tó  460 Ft

2500 m A h  1,2 V  b a b y  598 Ft

2500 m A h  12 V  b a b y  fo rra s z th a tó  628 Ft

4200 m A h  1 2  V  g ó liá t  998 Ft

4200 m A h  1,2 V  g ó liá t  fo rra s z th a tó  1048 Ft

2780 Ft 

2980 Ft 

9980 Ft 

1600 Ft 

2980 Ft 

4980 Ft 

2100 Ft 

9980 Ft 

4980 Ft 

5480 Ft

C M  2900 3,5 d ig it  z s e b m u ltim é te r

C M  3212 3,5 d ig it  p e n  ty p e  D M M

C M  6266 3,5 d ig ite s  la k a tfo g ó  LCD k ije lz ő + d a ta  h o ld  fu n k c ió

C A  111 A n a ló g  z s e b m u ltim é te r

C A  211 G e n e rá l a n a ló g  m u ltim é te r

C M  3900 3,5 d ig ite s  m u lt im é te r  kézi m é ré s h a tá rv á ltó s

YDM-830B 3,5 d ig ite s  m u lt im é te r

YDM-401 4,5 d ig ite s  m u ltim é te r

XDM-301 3,5 d ig ite s  m u lt im é te r

YD M -302 3,5 d ig ite s  D M M + h ő m é rő

ENERGIATAKARÉKOS, MELEGFÉNYÜ, 
HALOGÉN IZZÓK:
DES-7 W  Eco lux 220 V, m ig n o n  

DEF-9 W  Eco lux 220 V, n o rm á l 

DES-11 W  E co lux 220 V, m ig n o n  

DEF-11 W  E co lux 220 V, n o rm á l 

D E F-15W  E co lux 220 V, n o rm á l 

DEF-18 W  E co lux 220 V, n o rm á l

Á raink a  25% ÁFA-t nem  tartalm azzák. 
Postai u tánvételes szállítás is.

%
1 d b : 1400 F t/d b

4 d b : 1250 F t/d b

%
<2

6 d b : 1100 F t/d b

1996/2.
(дйШУ)
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BitCom Zmodem Parameters
Press or —» to change value

Record Id : Defaults 
Description : Initial Communication Settings

Auto Downloading Enable
Error Detection Method 32-bit CRC
Resume Interrupted File Transfer Enable
File Transfer Crash Recovery Append
Transmit Window Size Streaming
File Type Binary

Commands: Quit

Help FI Prv Fid t NxtFld i Command/Menu Esc | Rec 0/ 3

s z e rű  t íp u s o k  G R O U P -o k b a , a z a z  c s o p o r to k b a  s o ro ló d n a k . A II. c s o p o r -  
tú a k  9 6 0 0  b p s , a  III. c s o p o r tú a k  9 6 0 0  b p s -n é l  n a g y o b b  s e b e s s é g ű e k . A  
g é p e in k b e  h e ly e z e t t  R O C K W E L L  b e ls ő  F A X M O D E M  b ő v ítő  k á r ty á k  a  
III. c s o p o r tb a  ta r to z n a k .

SZOFTVEREK
M á r  a z  e d d i g i e k b ő l  i s  k i d e r ü l t ,  h o g y  a z t  a  m o d e m e t ,  l e g y e n  a z  

b e l s ő  v a g y  k ü l s ő ,  a m i  a s z i n k r o n  ü z e m b e n  k é p e s  a d a t o k  é s  F A X - o k  
a d á s á r a - v é t e l é r e ,  F A X M O D E M - n e k  n e v e z i k .  A m í g  a z  a d a t f o r g a l ­
m a t irá n y ító  te rm in á l  s z o f tv e re k , p é ld á u l  a  m á r  is m e r te te t t  N O R T O N  
T E R M 9 0 , a  F A X M O D E M -m e l tö k é le te s e n  e g y ü t tm ű k ö d n e k , a d d ig  a  
F A X -o k  a d á s á h o z  é s  v é te lé h e z  k ü lö n  s z o f tv e r  s z ü k s é g e s . A  F A X M O - 
D E M -e k h e z  k é t fé le ,  a  m ű k ö d é s ü k h ö z  n é lk ü lö z h e te t le n  s z o f tv e r t  m e l lé ­
k e ln e k , a  T E R M IN A L  é s  a  F A X  s z o f tv e r t .  E z  te rm é s z e te s e n  n e m  je le n t i  
a z t ,  h o g y  a  M O D E M -e k  m á s ik , a z  a d o t t  p ro to k o l l t  te l je s í tő  s z o f tv e re k k e l  
n e m  m ű k ö d n e k  e g y ü tt. J ó  p é ld a  e rre ,  h o g y  a  R O C K W E L L  M O D E M -  
e k h e z  k e z d e tb e n  n e m  a  s a já t, h a n e m  a  N O R T O N  é s  a  W IN D O W S  te r m i­
n á l a la p s z o lg á l ta tá s a i t  h a s z n á l tu k .

A  te rm in á l  s z o f tv e r  le g fo n to s a b b  f e la d a ta  a z , h o g y  a m it  a  s z á m ító g é p ­
b e  b e b i l le n ty ű z ü n k , a z t  a  M O D E M -e n  é s  a z  a h h o z  c s a t la k o z ó  te le f o n h á ­
ló z a to n  k e re s z tü l  h ib á t la n u l  e lk ü ld je  e g y  m á s ik  M O D E M -h e z  é s  a z  a h ­
h o z  c s a t la k o z ó  s z á m ító g é p  v is s z a jö v ő  ü z e n e té t  fo g a d ja . S o k fé le , m o n d ­
h a tn i  m e g s z á m lá lh a ta t la n u l  s o k fé le  te rm in á l  s z o f tv e r  lé te z ik . A m ik o r  e g y  
M O D E M -e t e g y  te rm in á l s z o f tv e rre l  ö s s z e h o z u n k , a k k o r  n é h á n y  a la p v e ­
tő e n  fo n to s  in fo rm á c ió t  k e l l  e g y e z te tn i  a h h o z , h o g y  a  k a p c s o la tu k  m ű k ö ­
d ő k é p e s  le g y e n . E ls ő  é s  le g fo n to s a b b , h o g y  a  s z o f tv e r  k é p e s  le g y e n  a z t  a  
s o ro s  C O M  p o r to t  h a s z n á ln i ,  a m it  a  M O D E M . E z  tu l a jd o n k é p p e n  b e á l l í ­
tá s  k é rd é s e , a m it  a z  e lő z ő  r é s z b e n  is m e r te t tü n k . A  k ö v e tk e z ő  e g y e z te tn i 
v a ló  a z  ú g y n e v e z e tt  TERMINÁL EMULÁCIÓ t íp u sa . K é t  s z á m ító g é p  
te rm in á lo s , M O D E M -e s  k a p c s o la ta  e g y  in fo rm á c ió s  c s a to rn á t  a lk o t. E n ­
n e k  a z  in fo rm á c ió s  c s a to rn á n a k  m in d k é t  g é p re  k ö te le z ő e n  é rv é n y e s  e lő ­
ír á s a i t  a  T E R M IN Á L  E M U L Á C IÓ  ta r ta lm a z z a .

A  le g ré g ib b  te rm in á l  t íp u s  a  TTY (T e le  T y p e w r i te r ) ,  e z  c s a k  m in im á lis  
s z o lg á lta tá s o k a t  n y ú jt .  A  m o n i to ro n  c s a k  s z ö v e g  é s  c s a k  f e k e te - f e h é r  
m e g je le n íté s r e  a lk a lm a s . H a s z n á ln i  c s a k  a k k o r  é rd e m e s , é s  e z  e g y b e n  
m é g  m in d ig  a z  e lő n y e , a m ik o r  a  k a p c s o la to t  m á s ik  g é p p e l m á s  e m u lá c i ­
ó v a l s e h o g y a n  se  s ik e rü l  m e g te re m te n i .  E g y s z ó v a l  j ó  h a  v a n , m in t  le g ­
v é g s ő  m e g o ld á s . K ie lé g ítő e n  m a g a s  s z in tű  a z  ANSI ( A m e r ic a n  N a tio n a l  
S ta n d a rd  In s t i tu t)  ANSI/BBS, am i s z ín e k e t  é s  k u rz o rv e z é r lő  k ó d o k a t  is 
ta r ta lm a z , e z  u tó b b i  te l je s  k é p e rn y ő s  s z e rk e s z té s t  te s z  le h e tő v é . A  VT100 
e m u lá c ió  a  s z ín e k  é s  a  k u rz o rv e z é r lő  k ó d o k  h a s z n á la tá n  fe lü l m é g  eg y  
s o r  e g y é b , s a já t  fu n k c ió v a l  is  r e n d e lk e z ik . H a  n in c s  v a la m i k iz á ró  o k a  e n ­
n e k , a k k o r  m é g is  c é ls z e rű  a z  ANSI e m u lá c ió t  a  te rm in á l k a p c s o la th o z  
re n d e ln i.

6. ábra

A tá v a d a tá tv i te l i  p ro to k o l l  o ly a n  „ e g y ü ttm ű k ö d é s i  m e g á lla p o d á s ” , am i 
a  k é t  M O D E M -m e l ö s s z e k a p c s o l t  s z á m ító g é p  k ö z ö t t  „ á l lo m á n y á tv i te l”  
s o rá n  j ö n  lé tre . A  tá v a d a tá tv i te l  e lé g  b o n y o lu l t  m ű v e lt  a h h o z , h o g y  a z  
e g y m á s sa l k a p c s o la tb a n  á l ló  s z á m ító g é p e k n e k  tö k é le te s  ö s s z h a n g b a n  
k e l l  m ű k ö d n iü k . J ó  n é h á n y  a d a tá tv i te l i  p ro to k o l l  lé te z ik , k ö z ü lü k  a  le g is ­
m e r te b b e k  a z  ASCII, a z  XMODEM, a z  YMODEM, a  KERM IT é s  a  
ZMODEM. A  le g e g y s z e rű b b  a z  ASCII, a m it  e ls ő s o rb a n  s z ö v e g e s  á l lo ­
m á n y o k  á tv i te lé r e  é rd e m e s  h a s z n á ln i ,  m á s ra  e g y é b k é n t  s e m  a lk a lm a s . Jó  
tu d n i ,  h o g y  a z  ASCII p ro to k o l l  n e m  to v á b b ít  p ro g ra m o k a t  (C O M , E X E , 
Z IP , A R C , A R J  s tb .) , v a g y is  s e m m i o ly a t, a m i v e z é r lő , v a g y  1 2 8 -n á l m a ­
g a s a b b  A S C I I -k ó d ú  k a ra k te re k e t  ta r ta lm a z .

A z  XMODEM v o l t  a z  e lső  p r o to k o l l ,  a m i h ib a ja v í tó t  ta r ta lm a z  é s  
á l lo m á n y o k  á tv i te lé r e  k é p e s , d e  n a g y o n  la s s ú . A z  YMODEM a z  X M O ­
D E M  to v á b b fe j le s z te t t  v á l to z a ta , g y o rs a b b  a d a tá tv i te l r e  a lk a lm a s  p r o to ­
k o ll . A  KERM IT e rő s s é g e  a  r e n d k ív ü li  r u g a lm a s s á g a , g y a k o r la t i la g  b á r ­
m ily e n  k é t  s z á m ító g é p  k ö z ö t t  k é p e s  a d a tá tv i te l r e ,  d e  m é g  a z  X M O D E M -  
n é l is  la s s ú b b . A  K E R M IT  a z  a  p r o to k o l l ,  a m it  c s a k  v é g s z ü k s é g  e s e té n  
é rd e m e s  h a s z n á ln i ,  h a  m á r  a  k é t  g é p e t  s e m m i m á ss a l n e m  le h e t  ö s s z e k a p ­
c s o ln i .  A  ZMODEM a  le g f ia ta la b b  p ro to k o l l ,  am i a  tá v a d a tá tv i te lb e n  
h a l lg a tó la g o s a n  e g y fé le  s z a b v á n n y á  v á lt . G y o rs  é s  k ifo g á s ta la n  h ib a ja ­
v ító v a l  é s  s z á m o s  h a s z n o s  tu la jd o n s á g g a l  r e n d e lk e z ik . J e le n le g  a  le g n a ­
g y o b b  a d a tá tv i te l i  s e b e s s é g re , k ö te g e lt  á l lo m á n y o k  á tv i te lé r e , a z  á l lo ­
m á n y  é rk e z é s é n e k  a u to m a t ik u s  é r z é k e lé s é re  é s  le tö l té s é re , á l lo m á n y n é v  
o lv a s á s ra  s tb . k é p e s .

A  M O D E M -e k  k e z e lé s é v e l  ö s s z e fü g g ő  re n g e te g  a d a t  é s  fo g a lo m  m e g ­
is m e ré s e  n e m  k is  id ő b e  te l ik . A z  is m e re te k  n a g y  ré s z é re  v is z o n t  c s a k  m e ­
n e t  k ö z b e n  le sz  m a jd  s z ü k s é g , a m ik o r  a  k e z d e ti  n e h é z s é g e k e n  tú l ju tv a  a  
M O D E M -e t b iz to s a b b a n  h a s z n á l ju k . A  M O D E M  „ tu d o m á n y á b a ”  a  le g ­
jo b b  b e v e z e té s ,  h a  a  fo g a lm a k k a l  e g y  k o r s z e rű  T R E M IN A L  é s  e g y  F A X  
s z o f tv e r  b e á l l í tá s a in  k e re s z tü l  is m e rk e d ü n k  m e g . E r re  a lk a lm a s a k  a  
R O C K W E L L  M O D E M -h e z  m e l lé k e l t  BITCOM é s  BITFAX p r o g r a ­
m o k  é s  e z e k  D O S  a la t t  fu tó  ré s z e i .  A m i e z e k b e n  e lő fo rd u l ,  a z  á l ta lá n o s a n  
m á s ik , h a s o n ló  re n d e l te té s ű  s z o f tv e re k b e n  is  a z o n o s  v a g y  lé n y e g é b e n  h a ­
s o n ló .

BITCOM
M iu tá n  a  M O D E M  a  h e ly é n  v a n  é s  a  p ro g ra m o k a t  a  le m e z e k rő l  a  

s z o k á s o s  m ó d o n  in s ta l lá l tu k , a  B IT C O M  k ö n y v tá rb a  lé p v e  a  p ro g ra m  a  
BITCOM u ta s í tá s s a l  k ü lö n  is  in d í th a tó . E g y é b k é n t  a  B F 4  (B IT F A X ) 
k ö n y v tá rb ó l  a  BF4 p a r a n c s r a  je le n tk e z ő  p ro g ra m  fe lső  m e n ü s o rá b ó l  a  
UTILITIES a la t t  a  DATACOMM p o n tr a  k lik k e lv e  in d u l .

E g y  ú g y n e v e z e tt  „ T e le fo n k ö n y v ”  je le n ik  m e g  a  k é p e rn y ő n  k a p c s o la t ­
v á la s z tó  m e n ü v e l  (1 ) . M in d e g y ik  k a p c s o la th o z ,  a m it  lé tr e  s z e re tn é n k  
h o z n i ,  e g y -e g y  „ R e c o r d ” - o t  k e l l  a z  a ls ó  s o r  ADDREC p a ra n c s á v a l  a  te le -
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fo n k ö n y v b e  je g y e z n i .  M e g lé v ő  r e c o rd o k a t  a  DELREC p a ­
r a n c c s a l  le h e t  a  te le fo n k ö n y v b ő l k itö rö ln i .  M in d e g y ik  te le fo n ­
k ö n y v  c ím h e z , b e je g y z é s h e z  a  k a p c s o la t  f a j tá já t  m e g h a tá ro z ó  
b e á ll í tá s o k  ta r to z n a k . K é s ő b b  a  h ív á s o k h o z , i l le tv e  a z o k  fo g a ­
d á s á h o z  c s u p á n  a  k ö n y v  m e g fe le lő  s o rá ra  k e l l  á l ln i  é s  a  „ R e -  
c o r d ” -b a n  f o g la l ta k a t  a  CONNECT p a ra n c c s a l  é rv é n y e s í te n i .
H a tá s á ra  a  M O D E M  a z o n n a l  h ív ja  a  m á s ik  g é p e t,  i l le tv e  fo ­
g a d ja  a n n a k  h ív á s á t  é s  a z  ö s s z e k ö tte té s  a  b e á ll í tá s o k n a k  m e g ­
fe le lő  p ro to k o l l  s z e r in t  lé tre jö n . A z  e ls ő , n u lla d ik  „ R e c o rd ” 
e g y  „Defaults Initial Communication Setting”, a m i e g y  
g y á r i la g  a já n lo t t  a la p b e á l l í tá s .  R e n d s z e r in t  e z e n  n e m  n a g y o n  
k e ll  m ó d o s íta n i .

A  te le fo n k ö n y v b ő l a  CONFIG p a r a n c s r a  k lik k e lv e  v a g y  a z  
[A lt-G ]  g o m b o k k a l  a  2. á b rá n  lá th a tó  m e n ü  j e le n ik  m e g . E z  a  
m e n ü  ta r ta lm a z z a  a z o k a t  a z  u ta s í tá s o k a t ,  i l le tv e  HAYES p a ­
ra n c s o k a t ,  a m it  a  T E R M IN A L  s z o f tv e r  a  M O D E M -n e k  k ü ld  a  
k a p c s o la tf e lv é te l  m ó d já h o z . A z  u ta s í tá s o k  é s  a  b e á ll í tá s o k  ú n . 
„ S tr in g ” -e k b e n  a d h a tó k , m o s t  e g y -e g y  „ S tr in g ” , a z a z  fü z é r  
m a x im á lis a n  n e g y v e n  k a ra k te rb ő l  á l lh a t .  H a  a  M O D E M  a  
V 4 2  p ro tk o l l  s z e r in t  m ű k ö d ik , a k k o r  a  V42/MNP Dial Prefix 
é s  a  V42/MNP Answer S tr n e v ű  s tr in g e k  u ta s í tá s a i  m e n n e k  a 
M O D E M -re . H a  a  M O D E M  a  V 4 2 - t  n e m  h a s z n á l ja ,  a k k o r  a 
Dial Prefix, a  Diai Sufix é s  a z  Answer String é rv é n y e sü l .
A h h o z , h o g y  e g y á lta lá n  fo g a lm u n k  le g y e n  a r ró l ,  h o g y  a  s tr in -  
g e k b e n  a  p a ra n c s o k  m i t  je le n te n e k ,  é r te lm e z n i  k e l l  ő k e t.

A m ik o r  a  M O D E M -m e l a  V 4 2 /M N P  p ro to k o l l  s z e r in t i  k a p ­
c s o la th o z  e g y  m á s ik  g é p e t  h ív u n k , a k k o r  a  V42/MNP Dial Prefix: 
AT+H1E1V1X2&C1&D2DT u ta s í tá s o k  é rv é n y e s ü ln e k , a  je le n té s ü k  a  
k ö v e tk e z ő . A  M O D E M -e k e t  ú g y n e v e z e tt  AT p a ra n c s o k k a l  v e z é r l ik , a 
s tr in g  e le jé n  e z  a d  j e lz é s t  e r re . A + H l  p a ra n c s  a z  a d a ttö m ö r íté s t  e n g e d é ­
ly e z i a  M O D E M -n e k . A z  E l u ta s í tá s  a  p a ra n c s  e c h o - t  e n g e d é ly e z i ,  v a g y ­
is  a  M O D E M -n e k  k ü ld ö t t  u ta s í tá s o k  a  m o n i to r  k é p e rn y ő jé n  m e g je le n n e k , 
u tá n a  O K  je lz i ,  h o g y  a  M O D E M  a z o k a t  é r te lm e z te  é s  v é g re h a jt ja ,  v a g y  
v é g re h a jto t ta .  A  M O D E M  a  VI h a tá s á ra  a  p a ra n c s o k  te l je s í té s é n e k  e r e d ­
m é n y é t  n e m  s z á m o k , h a n e m  b e tű k  fo rm á já b a n  je lz i  a  k é p e rn y ő n . A z  X2 
a  k i te r je s z te t t  e r e d m é n y k ó d  e n g e d é ly e z é s e , a z a z  a  k a p c s o la t  fo n to s  f á z i ­
s a iró l  s z ö v e g e s  v is s z a je lz é s t  k a p u n k  h a n g je lz é s s e l .  A z  &C1 a  v iv ő  é r z é ­
k e lé s é v e l  k a p c s o la to s  p a ra n c s . M o s t  a  DCD (D a ta  C a r r ie r  D e te c t)  j e lz é s  
c s a k  a k k o r  le s z  lo g ik a i e g y e s , v a g y is  é rv é n y e s , h a  a  M O D E M  a  m á s ik  v i­
v ő jé t  é rz é k e li .  A z  &D2 p a ra n c s  k iz á ró la g  a s z in k ro n  ü z e m m ó d ra  h a s z n á l­
h a tó . A  M O D E M  e n n e k  a  p a ra n c s n a k  a  h a tá s á ra  a  DTR (D a ta  T e rm in a l 
R e a d y )  je l  le fu tó  é lé re  le fo g  lé p n i a  v o n a lró l ,  n e m  a d  a u to m a t ik u s  v á la s z t  
é s  p a ra n c s  m ó d b a  k a p c so l .  A  p a ra n c s  fü z é r  v é g é n  a  DT h a tá s á r a  a  M O ­
D E M  a  tá r c s á z á s t  ú g y n e v e z e tt  „ T O N E ” m ó d b a n  h a j t ja  v é g re .

A m ik o r  a  M O D E M -e t  V 4 2 /M N P  k a p c s o la th o z  h ív já k ,  a k k o r  a  
V42/MNP Answer Str: AT+H1S0=1$0D p a ra n c s  s tr in g  é rv é n y e s ü l .  A z  
A T  p a ra n c s o k  k ö z ü l e d d ig  n e m  v o l t  a z  S 0 = 1 . E z  a u to m a t ik u s  h ív á s  b e je ­
le n tk e z é s t  e re d m é n y e z  é s  e g y b e n  a  c s e n g e té s e k  s z á m á t is  m e g h a tá ro z z a , 
m o s t  a  M O D E M  a z  e ls ő  c s e n g e té s r e  a u to m a t ik u s a n  b e je le n tk e z ik . A  $0D 
e g y  s z o f tv e rf i ig g ő  „ k o c s i  v is s z a ” , a z a z  e g y  „ R E T U R N ” k u rz o rv e z é r lő  
j e l ,  p é ld á u l  a  N O R T O N  T E R M 9 0 -b e n  а  ЛМ  fe le l m e g  e n n e k .

A m ik o r  a  M O D E M -m e l n e m  a  V 4 2 /M N P  p ro to k o l l  s z e r in ti  k a p c s o la ­
to t  te r e m tü n k , a k k o r  a  „Diai Prefix”, a  „Diai Suffix” é s  a z  „Answer 
String” p a ra n c s  fü z é re k  h a j tó d n a k  v é g re . A  + H 0  p a ra n c s  a z  a d a ttö m ö ­
r í té s t  t i l t ja .  A  tö b b i  u ta s í tá s  m á r  s z e re p e lt  a z  e lő z ő  s tr in g e k b e n . A  
„Hangup String” n é m i m a g y a rá z a tr a  s z o ru l. A  H a n g u p  s z ó  s z e r in t  fe l­
fü g g e s z té s t  j e le n t ,  i t t  a  k a p c s o la t  b e fe je z é s é t  k e l l  é r te n i a la tta .  A z  ö s s z e ­
k ö tte té s  b e fe je z é s é n é l  a  s z o f tv e r  a  M O D E M -n e k  e b b e n  a  s tr in g b e  le v ő  
p a ra n c s o k a t  k ü ld i  v é g re h a jtá s ra . A  „ + + + ”  k a ra k te re k  s p e c iá l is ,  ú g y n e ­
v e z e t t  ESCAPE k a ra k te re k , a  H a y e s  p a ra n c s o k k a l  v e z é re l t  M O D E M - 
e k n e k  h á rm a t k e l l  k ü ld e n i a h h o z , h o g y  a z  ATH „ H a n g u p ”  u ta s í tá s t  v é g ­
re h a j ts á k . E z  a  s tr in g , \150+++\250ATH0$0D v is z o n t  s p e c iá l is  s z o f tv e r-  
fü g g ő  k a ra k te re k e t  is  ta r ta lm a z . A  \150 é s  a  \250 s z á z a d m á s o d p e rc b e n  
m e g a d o tt  id ő , a m iv e l a  p a ra n c s  v é g re h a jtá s á t  k é s le l te tn i  le h e t. P é ld á u l  a  
\0 5 0  k ö rü lb e lü l  fé l m á s o d p e rc e t  je le n t .  A  „Busy String”, a  „Connect 
String” é s  a  „DisConn String” a z o k a t  a z  ü z e n e te k e t  ta r ta lm a z z á k , 
a m ik e t  a  M O D E M  a z  ö s s z e k ö tte té s rő l  a  m o n i to r  k é p e rn y ő jé re  k ü ld . A  
„Busy” a  v o n a l  v a g y  á l lo m á s  fo g la l ts á g á t  je le n t i ,  a  m á s ik  k e t tő , a m ik o r  
v a n  é s  a m ik o r  n in c s  k a p c s o la t  a z  e l le n á l lo m á s s a l .  A  „Home Directory”, 
a h o l a  s z o f tv e r  fá j lja i  ta lá lh a tó k , a  p ro g ra m  a z  e r e d e ti le g  in s ta l lá l t  h e ly e t  
ú j a  id e , n e  v á l to z ta s s u n k  ra j ta .  A  „Port” é s  a  „Prin ter” b e á ll í tá s a  m á r  is ­
m e r t,  a  „Timing Nulls” n y o m ta tó  fü g g ő , c é ls z e rű  a  g y á r i n u lla  m e lle t t  
m a ra d n i .  A  „Scroll Buffer” é s  a  „Max Lines” a  p u f f é r t  s z a b á ly o z z a , a  
lá to t t  b e á l l í tá s  m e lle t t  m a ra d v a  2 4 0  s o ro s  é s  „ S c ro l l” -o z h a tó  le sz . A  „Fiié 
Directory” m e z ő b e  le h e t  b e í rn i a z t  a z  ú tv o n a la t ,  a h o l a  k ü ld e n d ő  fá j lo k  
v a n n a k .

A  2 . á b ra  a ls ó , „Comm ands:” s o rá b a n  a  V 4 2 - re  k lik k e lv e  k in y í l ik  a  
3. á b rá n  lá th a tó  „V .4 2  Settings M enu” . A m ik o r  a  k a p c s o la t ta r tá s h o z  a  
V .4 2 -e s  p ro to k o l l t  h a s z n á l ju k , a  f o n to s a b b  b e á ll í tá s o k  e b b e n  a  m e n ü b e n

ta lá lh a tó k . A 3 ,  á b ra  a z  a já n lo t t  a la p o t  ta r ta lm a z z a , e t tő l  c s a k  a k k o r  té r ­
j ü n k  e l, h a  in d o k o l t ,  v a g y  m á r  a  M O D E M -e t  k iv á ló a n  k e z e ljü k . A  „Pro­
tokoll type” m o s t V42 Autoreliable á l lá s b a n  v a n . E b b e n  a  m ó d b a n  a 
s z o f tv e r  a u to m a t ik u s a n  é r z é k e li ,  h a  a  m á s ik  M O D E M  M N P - t  v a g y  V .42  
p r o to k o l l t  h a s z n á l .  H a  a z  ö s s z e k ö tte té s  íg y  n e m  j ö n  lé tre , a k k o r  au to - ' 
m a tik u s a n  n o rm á l m ó d b a  lé p . V á la s z ta n i  le h e t  m é g  a  V42 Reliable m ó ­
d o t, a m ik o r  a  s z o f tv e r  h a  n e m  tu d  M N P  v a g y  V .42  s z e r in t  fo rg a lm a z n i , 
a k k o r  a  k a p c s o la to t  m e g s z a k ít ja .  A z  MNP Only m ó d b a n  a  s z o f tv e r  c s a k  
M N P - t  h a s z n á l  a k k o r  is , h a  a  V .4 2 -e s  k a p c s o la t  is  le h e ts é g e s . A z  „MNP 5 
Compression” e r e d e ti le g  Enabled, e n g e d é ly e z e tt .  E z t  Disabled-re, a z a z  
t i l tá s r a  c s a k  a k k o r  k e l l  á l l í ta n i ,  h a  e r e d e ti l e g  is  tö m ö r íte t t  f á j lo k a t  to v á b ­
b ítu n k . A  s z o f tv e r  u g y a n is  a  m á r  tö m ö r í te t t  f á j lo k a t  is  m e g p ró b á lja  z s u ­
g o r í ta n i ,  a m i e le v e  n e m  le h e t  e r e d m é n y e s  c s a k  id ő v e s z te s é g e t  o k o z  é s  z a ­
v a r t  k e l th e t  a z  á tv i te lb e n . A  „V42bis Compression” a z  e r e d e ti  b e á l l í tá s ­
b a n  B o th , a z a z  d u p le x , k é t ir á n y ú , v a g y is  a  fá j lo k  a d á s á n á l  é s  v é te lé n é l  is  
m ű k ö d ik . E z t  a k k o r  t i l t s u k  a  Disable m ó d d a l,  a m ik o r  a  V .42  a d a ttö m ö r í­
té s t  n e m  h a s z n á l ju k . A  Tran Only m ó d b a n  c s a k  a z  e lk ü ld ö tt  fá j lo k n á l 
v a n  a d a ttö m ö r íté s .  A  Recv Only m ó d b a n  c s a k  a  v e t t  f á j lo k  le s z n e k  „ k i­
c s o m a g o lv a ” .

A  Break Tÿpe m e g h a tá ro z z a , h o g y  a  p ro g ra m  a  b r e a k  k a ra k te re k e t  
h o g y a n  k e z e lje .  A  Disable á l lá s b a n  n e m  v e s z i  f ig y e le m b e  ő k e t . A  Non- 
Exp/Non-Dest e s e tb e n  a  p ro g ra m  a  b e é rk e z ő  b r e a k  k a ra k te re k e t  n e m  
p o n to s  é s  n e m  h a té k o n y  k a ra k te re n k é n t  k e z e li .  E z  a z t  je le n t i ,  h o g y  n e m  
tö r l i  k i a  b u f f e r  ta r ta lm á t,  d e  v á la s z o l  a  b re a k - r e  a b b a n  a  s o r re n d b e n , 
a h o g y  é rk e z e tt .  A z  Exp/Dest á l lá s b a n  a  p ro g ra m  tö r l i  a  b u f fe r  ta r ta lm á t 
é s  a z o n n a l  re a g á l a  b re a k  k a ra k te r re . AExp/Non-Dest b e á ll í tá s n á l  a  b u f ­
fe r  ta r ta lm á n a k  e lk ü ld é s e  e lő t t  r ö g tö n  re a g á l  a  b r e a k  k a ra k te r r e , d e  n e m  
tö r l i  a  b u f f e r  ta r ta lm á t.

H a  a z  Autoreliable Fallback e n g e d é ly e z e tt ,  a k k o r  a  p ro g ra m  h a  k a p  
e g y  o ly a n  k a ra k te r t  am i a z t  je lz i ,  h o g y  n o rm á l a d a tá tv i te l i  k a p c s o la t  v a n , 
(F a llb a c k  C h a ra c te r )  a k k o r  v is s z a á ll  a  n o rm á l m ó d ra . A z  Autoreliable 
Fallback C haracter v é te lé n e k  h a tá s á ra  a  M O D E M  v e z é r lő  p ro g ra m  
v is s z a á ll  n o rm á l m ó d ra , h a  a  k a p c s o la t  e r e d e ti l e g  A u to re l ia b le  m ó d b a n  
lé te s ü lt .  A z  a la p  b e á ll í tá s a  a z  A S C II  13, a z a z  a  „ k o c s i v is s z a ”  k a ra k te r .

A z  Inactivity Time (sec) a z  a z  id ő , a m e n n y i e l te l te  u tá n  a  p ro g ra m  a 
k a p c s o la to t  m e g sz a k ít ja ,  h a  e z a la t t  a  v o n a lo n  n e m  tö r té n ik  se m m i. E z  a  le ­
h e tő s é g  s e g ít  m e g e lő z n i a z t, h o g y  a  re n d s z e r  „ k ia k a d t” á l la p o tb a n  le g y e n . 
A z  a la p b e á l l í tá s  n u lla , am i le t i l t ja  e z t  a  s z o lg á lta tá s t,  és  e g y é b k é n t c s a k  
a k k o r  h a té k o n y , h a  a  Protocol type V .4 2 b is /V .4 2 -re  v a n  á llí tv a .

H a  m in d e n  r e n d b e n , a k k o r  lé p jü n k  k i a  m e n ü b ő l a  Quit-ra k lik k e lv e  
é s  v is s z a té rv e  a  te le fo n k ö n y v b e  v á la s s z u k  e n n e k  a lsó  Commands s o rá ­
b ó l a z  Edit p o n to t . A z  E d i t- r e  k lik k e lv e  k in y í l ik  a  4. á b rá n  lá th a tó  „Bit- 
Com Delux Communications Param eters” m e n ü . M o s t  a  Defaults, 
a z a z  a z  a la p b e á l l í t á s t  lá tju k , a m i e n n é l  a  p ro g ra m n á l a  te le fo n k ö n y v  n u l­
la d ik  r e k o rd ja , é s  n e  f e le d jü k , h o g y  m in d e n  re k o rd h o z  e g y  te l je s  b e á ll í tá s  
ta r to z ik .

A 4. á b rá n  lá th a tó  b e á ll í tó  m e n ü b e n  h a  a  V42 „ Y e s” -re  v a n  á l lí tv a , 
a k k o r  a  M O D E M -e t v e z é r lő  p ro g ra m  a  V .42  p r o to k o l l t  h a s z n á lv a  p ró b á l 
a  m á s ik  g é p p e l a d a tá tv i te l i  k a p c s o la tb a  lé p n i. E z t c s a k  a k k o r  c é ls z e rű  b e ­
á l l í ta n i ,  h a  o ly a n  re n d s z e r r e l  lé p ü n k  k a p c s o la tb a , am i a  V .4 2 -t v a g y  a z  
M N P 5 -ö t  tá m o g a t ja .  F o n to s , h o g y  a  M O D E M -e t a z  e s c a p e  s z e k v e n c ia  
(+  +  + )  a  V .4 2 b is /V 4 2  v a g y  M N P  m ó d n á l  n e m  k a p c s o l ja  p a ra n c s  
ü z e m m ó d b a . A M O D E M -n e k , h o g y  e b b e  a z  á l la p o tb a  k a p c s o ló d jo n ,
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a h h o z  a z  e s c a p e  (+  +  + )  p a ra n c s  k ia d á s a  e lő t t  n o rm á l ü z e m m ó d b a n  k e ll 
le n n ie .

AComm Option ta r ta lm a z z a  a  tá v a d a tá tv i te l i  ö s s z e k ö tte té s  le g fo n to ­
s a b b  je l le m z ő i t .  A h h o z , h o g y  e re d m é n y e s  k a p c s o la t  jö h e s s e n  lé tre ,  a  s e ­
b e s s é g e t ,  a  p a r i tá s t ,  a z  a d a t  é s  a  s to p  b i te k e t  a  m á s ik  g é p p e l v a g y  r e n d ­
s z e r r e l  e g y e z ő e n  k e l l  b e á l l í ta n i .  A  p a r i tá s ,  a d a t  é s  s to p  b i te k  ö s s z e g é n e k  
9 -n e k  v a g y  e n n é l tö b b n e k  k e ll  le n n ie . A  p a r i tá s  m in d e n  N o n e - tó l  e l té rő  
b e á ll í tá s a  1 -n e k  s z á m ít. A  M O D E M  a z  a d a to k a t  a  Baud-nál b e á l l í to t t  s e ­
b e s s é g g e l  a d ja  é s  v e s z i .  AParity-nél h a g y ju k  a  „ N ő n e ”  b e á ll í tá s t ,  u g y a n ­
is  a  p a r i tá s t  a  le g tö b b  re n d s z e r  s e m m ib e  v e s z i .  A  Data a z  a d a t  b i te k  s z á ­
m á t  j e lö l i ,  7 é s  8 le h e t.  A  Stop a  s to p  b i te k  s z á m a , a m i 1 é s  2 le h e t.  A  le g ­
b iz to s a b b  b e á ll í tá s  a z  ú g y n e v e z e tt  8-N-l, a m i m e g e g y e z ik  a  4. á b rá n  lá t ­
h a tó v a l .

A z  Echo le h e t  „ Y e s”  v a g y  „ N o ” . H a  Y e s -re  v a n  á l l í tv a , a k k o r  a  m á s ik  
g é p n e k  k ü ld ö t t  k a ra k te r e k  is  m e g je le n n e k  a  k é p e rn y ő n , e z  a  fu ll d u p le x  
ü z e m m ó d . E k k o r  fe n n á l l  a n n a k  a  v e s z é ly e , h o g y  m in d e n  b e b i l le n ty ű z ö tt  
k a ra k te rb ő l  k e t tő  je le n i k  m e g  a  k é p e rn y ő n . A z  E c h o - t  N o - r a  k e l l  á l lí ta n i.  
A N o - r a  á l l í to t t  E c h o -n á l  v is z o n t  a z  fo rd u lh a t  e lő , h o g y  a  k a p c s o la t f e lv é ­
te l  u tá n  a z  e lk ü ld ö t t  k a ra k te r e k e t  n e m  lá tn i a  k é p e rn y ő n . A z  E c h o - t  Y es- 
r e  k e l l  á l l í ta n i ,  e z t  a z  ö s s z e k ö tte té s  a la t t  is  m e g  le h e t  v á l to z ta tn i .

A  M o d  m e z ő b e n  h á ro m fé le  ü z e m m ó d o t le h e t  v á la s z ta n i .  H a  C a l l- r a  
v a n  á l l í tv a , a k k o r  a  M O D E M  v e z é r lő  s z o f tv e re  m e g p ró b á l  s ta n d a rd  v a g y  
V .4 2 /M N P  k a p c s o la to t  te r e m te n i  a  D ia l P re f ix  é s  a  te le fo n s z á m  s e g í t s é ­
g é v e l.  H a  A n s r - r e  v a n  á l l í tv a  a k k o r  a  s z o f tv e r  e g y  A n s w e r  S tr in g -e t  k ü ld  
a  M O D E M -n e k , a m i e z t  a r r a  u ta s í t ja ,  h o g y  á l l jo n  k é s z e n lé tb e n  e g y  b e jö ­
v ő  h ív á s ra . A  h a rm a d ik  le h e tő s é g  a  Drct-re á l l í tá s ,  e k k o r  a  s z o f tv e r  a  m á ­
s ik  s z á m ító g é p p e l  k ö z v e tle n  ö s s z e k ö t te té s t  fe l té te le z  é s  a  M O D E M -n e k  
n e m  k ü ld  s e m m it.

A  FlwCtl ( F lo w  C o n tro l )  m e g h a tá ro z z a  a  v e z é r lő  s z o f tv e r  é s  a  M O ­
D E M  k ö z ö t t i  k a p c s o la to t .  A z  X O N /X O F F - n á l  a  s z o f tv e r ,  a z  RTS/CTS- 
n é l a  h a rd v e r  v e z é r l i  a z  ö s s z e k ö tte té s t .  A  V .4 2 b is /V .4 2  v a g y  M N P  k a p ­
c s o la to k b a n  a  F lo w  C o n tro l  a u to m a t ik u s a n  b e á ll í tó d ik . A  Special Keys 
m e z ő b e n  a  BÍTCOM s z o f tv e rb e n  a r r a  is  v a n  le h e tő s é g , h o g y  6  fu n k c ió  
b i l le n ty ű h ö z  a z  ö s s z e k ö tte té s s e l  k a p c s o la to s  m ű v e le te k e t  le h e t  h o z z á re n ­
d e ln i. A  Filters m e z ő  a z  A S C I I  f i le -o k  v é te lé v e l  é s  a d á s á v a l  k a p c s o la to s  
b e á l l í tá s o k a t  ta r ta lm a z z a . E z t  é s  a  Delays b e á ll í tá s  n e m  k e l l  m e g v á lto z ­
ta tn i, s z in te  b iz to s , h o g y  m in d e g y ik  s z á m ító g é p e s  k a p c s o la tb a n  h a s z n á l­
h a tó k .

A z  O her m e z ő b e n  a  C apture F ile - n á l  m e g a d h a tó  a n n a k  a  fá j ln a k  a  
n e v e  é s  e lé r é s i  ú tja , a m ib e  a  k a p c s o la t  lé tr e jö t te  u tá n  a  k é p e rn y ő n  m e g je ­
le n te k  b e í ró d n a k . A z  i t t  m e g a d o tt  n é v  e g y  é rv é n y e s  D O S  fá j l k e l l  le g y e n . 
A  Capture M o d e - b a n  a z  R e p la c e - n é l  a  C a p tu re  F ile  a z  é p p e n  fu tó  k a p ­
c s o la t  s z ö v e g é v e l  f e lü l író d ik , A p p e n d - r e  á l l í tv a  e z  a  s z ö v e g  a  m á r  m e g ­
lé v ő k  v é g é h e z  író d ik . A z  Autolog F ile -n á l  a z  A c tio n  F ile  v a g y  A u to lo g  
F ile  n e v e  é s  e lé r é s i  ú t j a  a d h a tó  m e g . A z  AutoSpeed h a  Y e s -re  v a n  á l l í t ­
v a , a k k o r  a  s z o f tv e r  a u to m a t ik u s a n  a  le g n a g y o b b  s e b e s s é g g e l  i l le s z t i  ö s z -  
s z e  a  k é t  M O D E M -e t .  A  V .4 2 /M N P -n é l N o - ra  k e l l  á l l í ta n i .  A z  Emulati- 
o n -n á l  m e g a d h a tó  e g y  e m u lá c ió s  fá j l  n e v e . H a  id e  e g y  .E M U  k ite r je s z té s  
n é lk ü li  fá jl n e v e t  íru n k  a k k o r  a  s z o f tv e r ,  a m ik o r  a  k a p c s o la to t  fe lv e s s z ü k , 
e m u lá l e g y  te rm in á lt .

A  4. á b ra  b e á ll í tá s i  tá b lá já n a k  C o m m a n d s  s o rá b a n  a  Kermit-re k lik ­
k e lv e  le h e t a z  5. á b rá n  lá th a tó  b e á ll í tá s i  m e n ü b e  ju tn i .  I t t  a  KERMIT 
p ro to k o l l  n é h á n y  p a r a m é te ré t  le h e t  m e g h a tá ro z n i .  Á l ta lá b a n  a z  e g y e tle n  
m e z ő , a m it  v á l to z ta tn i  k e l l ,  a  File Type. T is z tá n  s z ö v e g e s  f á j lo k  k ü ld é s é ­
n é l (A S C II )  a  TEXT -e t, fo rm á z ó  k a ra k te re k e t ,  p a ra n c s o k a t  is  ta r ta lm a z ó  
s z ö v e g e s  fá j lo k n á l a  BINARY-t k e ll b e á l l í ta n i .  A  tö b b i  p a ra m é te r t  c s a k  
a k k o r  k e ll m e g v á lto z ta tn i ,  h a  e r re  k if e je z e t te n  k é ré s  v a g y  u ta s í tá s  é r ­
k e z ik . A z  5. á b ra  te h á t  a z o k a t  a z  a l a p b e á l l í t á s o k a t  ta r ta lm a z z a , a m ik k e l 
le g tö b b s z ö r  e re d m é n y e s  tá v a d a tá tv i te l  lé te s íth e tő .

Packet Length, itt a z  a d a tc s o m a g  h o s s z á t  le h e t m e g a d n i.  A  k ü ld ö t t  
(S E N D ) é s  a  f o g a d o t t  (RECEIVE) c s o m a g o k  1 0 -2 0 0 0  k ö z ö t t i  h o s s z ú ­
sá g ú a k  le h e tn e k . M e g  k e ll  je g y e z n i ,  h o g y  a  K e rm i t  r é g e b b i  v á l to z a ta i t  
h a s z n á ló  re n d s z e re k  le g fe l je b b  9 4  h o s s z ú  c s o m a g o k a t  k é p e s e k  k ü ld e n i  é s  
fo g a d n i . A z  E O LC haracter h a tá ro z z a  m e g  a  c s o m a g  v é g é t.  E z  á l ta lá b a n  
k ü ld é s n é l  é s  fo g a d á s n á l  e g y a rá n t  a  C R  (ASCII 13) k a ra k te r . A Tim eaut 
je lz i ,  h o g y  a  s a já t  g é p  h á n y  m á s o d p e rc ig  v á r  a  m á s ik ra , h o g y  k ü ld jö n  e g y  
c s o m a g o t (S E N D ), il le tv e  a  m á s ik  s z á m ító g é p  a r ra , h o g y  k a p jo n  e g y  c s o ­
m a g o t (RECEIVE). A  Padding C haracter a  v e z é r lő  p ro g ra m  á l ta l k ü l­
d ö tt  k i tö l tő  k a ra k te r ,  a la p h e ly z e tb e n  a z  ASCII 0, a z a z  a  n u lla  k a ra k te r . A 
Packet Start-nál í rh a tó  b e  a  S E N D  é s  RECEIVE c s o m a g o k  in d u lá s á t  
m e g h a tá ro z ó  k a ra k te r ,  e z  m o s t  a z  S O H  (ASCII 1) k a ra k te r . A Quote 
C haracter ( id é z ő je l  k a ra k te r )  n o rm á lis  e s e tb e n  a  #  (ASCII 3 5 )  k a ra k te r . 
Handschake C har (ASCII), a  M O D E M -e t v e z é r lő  p ro g ra m  e r r e  a  k a ­
ra k te r re  v á r, m ie lő t t  c s o m a g o t k ü ld . A m ik o r  e z t  h a s z n á l já k , a k k o r  e z  a 
D C 1 (A S C II  17 ) k a ra k te r . Windows Size, a z  it t  m e g a d o tt  s z á m ú  c s o m a ­
g o t k ü ld i a  g é p  a n é lk ü l ,  h o g y  „ a c k n o w le d g e m e n t” -e t  (á tv é te l i  e l is m e r ­
v é n y )  v á rn a . Max Window Size, e z  h a tá ro z z a  m e g  a z t  a  le g n a g y o b b  s z á ­
m ú  c s o m a g o t,  a m it a  g é p  fo g a d n i tu d  „ a c k n o w le d g e m e n t”  n é lk ü l.  A File 
Type m e g h a tá ro z z a  a  fá jl t íp u s á t ,  e n n e k  m in d k é t  M O D E M -n é l  a z o n o s -
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n a k  k e ll  le n n ie , k ü lö n b e n  a z  á tv i te l  h ib á s  le h e t. A  Check Method-nál a 
M O D E M -e t v e z é r lő  s z o f tv e r  b lo k k  e l le n ő rz ő  m ó d s z e ré t  le h e t m e g h a tá -  ! 
ro z n i . A  K e rm i t  a  n o rm á l 6 b i te t  h a s z n á ló  1 b y te -o s , a  12 b i te t  h a s z n á ló  
2  b y te -o s  e l le n ő rz ő  ö s s z e g e t  é s  a  16 b i te t  h a s z n á ló  3 b y te -o s  C R C - t  tá m o ­
g a tja . Sliding Window Count, a  B itC o m  s z o f tv e r  a  K e rm i t  „ c s ú s z ó  a b ­
la k  p ro to k o l” - já v a l is  e g y ü t tm ű k ö d ik . A  c s o m a g o k a t  a  fo ly a m a to s  á tv ite l 
é rd e k é b e n  e g y  f u l l -d u p le x  k a p c s o la tb a n  v á la s z v á rá s  n é lk ü l le h e t  k ü ld e n i.
E z  a  K e rm i t  te l je s í tm é n y é t  n a g y m é r té k b e n  n ö v e l i.  I t t  h a tá ro z h a tó  m e g  a 
c s o m a g o k  (a b la k o k )  sz á m a , a m it  a  v e z é r lő  s z o f tv e r  k ü ld e n i tu d , m a x ­
im á lis a n  3 1 , d e  le g a lá b b  11-re  k e l l  á l l í ta n i .  A  Long Packet-et „Y e s” -re  
á l l í tv a  a  K e rm it  le g fe l je b b  1 0 2 4  k a ra k te r  h o s s z ú  a d a t c s o m a g o k a t  k ü ld , 
„ N o ” - r a  v á l to z ta tv a  m in d e n  c s o m a g  9 6  k a ra k te rn é l  rö v id e b b  le sz . H a  a  
Need Quote C har „Y e s” -re  v a n  á l l í tv a , a k k o r  a  v e z é r lő  s z o f tv e r  a z t  a z  
id é z ő je l k a ra k te r t  fo g ja  h a s z n á ln i ,  a m i a  Q u o te  C h a r  (A S C II ) -n é l  v a n  
m e g a d v a . Filname Warning, a m ik o r  e z  „ Y e s” , a k k o r  a  s z o f tv e r  e l le n ő r ­
z i, h o g y  a  fá jl a m it  fo g a d , fe lü l írh a t - e  e g y  m e g lé v ő  fá j lt. H a  lé te z ik  ily e n  
n e v ű  fá jl, a k k o r  a  b e jö v ö t  á tn e v e z i ú g y , h o g y  a  k i te r je s z té s é t  „ 0 0 0 ” -ra  
v á l to z ta t ja .

A  4. á b ra  m e n ü jé b e n  a  m á s ik  v á la s z th a tó  p ro to k o l l  a  Zmodem, e rre  
k l ik k e lv e  a  6. á b rá n  lá th a tó  Zmodem Param eters m e n ü  n y íl ik . E b b e n  a  
m e n ü b e n  a  Z m o d e m  p ro to k o l l  p a ra m é te re i t  le h e t  b e á ll í ta n i ,  a z  a la p é r té ­
k e k e t  a  6 . á b ra  m u ta tja .

Auto Downloading e n g e d é ly e z é s e k o r  (E N A B L E )  a  M O D E M  v e z é r lő  
s z o f tv e r  a u to m a t ik u s a n  v e s z i  a  fá jlt, m iu tá n  a  m á s ik  g é p tő l in ic ia l iz á ló  
Z m o d e m  f e jb lo k k o t k a p o t t.  A z  E rro r Detection Method p o n tb a n  v á ­
la s z ta n i  le h e t  16 v a g y  3 2  b i te s  C R C  k ö z ü l .  A  3 2  b i te s  C R C  p o n to s a b b  h i-  - 
b a fe l is m e ré s t  e r e d m é n y e z , d e  a  16 b i te s n é l  e g y  k ic s i t  la s s ú b b . H a  a  Re­
sume Interrupted  File Transver-t e n g e d é ly e z z ü k  (E N A B L E ) , a k k o r  a 
M O D E M -e t v e z é r lő  s z o f tv e r  a  k a p c s o la t  m e g s z a k a d á s a  u tá n  v á r  a  fá jl 
to v á b b i  fo g a d á s á ra . P é ld á u l  h a  e g y  fá j l to v á b b í tá s a  v a la m ily e n  o k b ó l 
m e g sz a k a d , a k k o r  a  g é p  v ár, a m íg  a  m á s ik  r e n d s z e r  fo ly ta t ja  a  to v á b b í­
tá s t ,  é s  a  m e n té s t  a z o n  a  p o n to n  fo ly ta t ja ,  a h o l a  k a p c s o la t  m e g sz a k a d t.

File Transfer Crash Recovery. E z  a  b e á ll í tá s  a z t  h a tá ro z z a  m e g , h o g y  
a  v e z é r lő  s z o f tv e r  m i t  c s in á l jo n , h a  a  fá jl á tv ite l m e g sz a k a d . H a  Protect- 
e d - r e  v a n  á l l í tv a , a k k o r  a  m á r  lé te z ő  fá j lt  n e m  ír ja  fe lü l a t tó l  fü g g e t le n ü l ,  i 
h o g y  a  m á s ik  re n d s z e r  „ C ra s h  R e c o v e ry ” - je  m ire  v a n  á l lí tv a . E h e ly e t t  a 
k i te i j e s z té s e  m e g v á lto z ta tá s á v a l  á tn e v e z i ,  p é ld á u l  0 0 0 - ró l 9 9 9 - re . A m i­
k o r  A p p e n d - r e  v a n  á l l í tv a , a k k o r  a  s z o f tv e r  e l le n ő rz i  a  fo r r á s f á j l t  v a g y  
fá j lo k a t  a z é r t ,  h o g y  m e g h a tá ro z z a  a  m á r  s ik e re s e n  fo g a d o t t  b lo k k o k  s z á -

N y itv a : H -C S : 8 .3 0 -1 6 .3 0  
P :  8 .3 0 -1 6 .0 0
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mát és a megmaradó blokkokat a fájl végéhez fűzi. Ha Update (differ- 
ent)-re van állítva, akkor a szoftver ellenőrzi a cél-, és a forrásfájl mére­
tét és dátumát. Abban az esetben, amikor a méret vagy a dátum nem egye­
zik, akkor a célfájlt kicseréli a forrásfájllal. Ha Update (newer)-re van 
állítva, akkor csak a dátum lesz összehasonlítva és ha a forrásfájlé fris­
sebb, akkor a célfájl felülíródik. Ha Update (newer and longer)-re van 
állítva, akkor a fájlok hossza és dátuma lesz összehasonlítva és ha a for­
rásfájl újabb vagy hosszabb, akkor a célfájl kicserélődik. Ha Owerwrite- 
ra van állítva, akkor minden, már részben megérkezett fájl felülíródik. 
Abban az esetben, amikor a másik rendszer „Protected” módban van, ak­
kor egyetlen fájl sem íródik felül.

Transmit Window Size. Kifogástalan minőségű összeköttetésnél 
Streaming-re állítva az adatátvitel folyamatos, amíg be nem fejeződik, 
vagy a másik gép újraadást nem kér. Zajos, kifogásolható telefonvonala­
kon keresztüli összeköttetéseknél valószínűleg szükség lesz arra, hogy a 
fájlokat adatblokkonként vagy ablakonként küldjük. A BitCom 4k, 2k 
vagy lk-s blokkonként tud adatokat küldeni. Miután egy adatblokkot el­
küld, vár egy nyugtázó jelre.

A File Type-ot ha 8 adatbitet használunk akkor Binary-ra, ha 7-et ak­
kor Hex-re kell állítani. Ezzel tulajdonképpen a távadatátviteli összeköt­
tetést meghatározó fontosabb beállítások végére jutottunk. Következik a 
FAX kapcsolat és az AT parancsok értelmezése.

Kl$ ÉRTELMEZŐ SZÓTÁR
Amikor a számítógépekkel foglalkozó, különböző témájú írásokat tanulmányoz­
zuk biztos, hogy olyan szavakkal és kifejezésekkel találkozunk, amiket nem pon­
tosan értünk. Ez teljesen természetes, hiszen minden szakterületnek megvan a 
saját nyelvezete, amit a „nem szakmabeliek” kezdetben nehezen vagy egyáltalán 
nem értenek, attól függetlenül, hogy a számítógépes távadatátvitel olyan kifeje­
zéseket is használ, amik más területeken is előfordulnak. A számítógép nyelve az 
angol, a programok eszerint íródnak. A következőkben néhány gyakran előforduló 
kifejezést gyűjtöttünk össze, amit a témával most először foglalkozóknak nem árt 
megismerni.

A C T IO N  F IL E : Egy olyan fájl, ami a MODEM vezérlő szoftvere számára 
azokat az utasításokat tartalmazza, hogy mi a teendő, miután a kapcsolat a másik 
számítógéppel létrejött.

AN SW ER  M O D E : Amikor egy rekordot (telefonkönyvi bejegyzés) válaszoló 
módba (Answer Mode) kapcsolunk, akkor a vezérlő szoftver utasítja a MODEM- 
et, hogy automatikusan válaszoljon, azaz „vegye fel a telefont” amikor cseng. Ez­
után a szoftver a z ,Answer String”-et küldi a MODEM-nek.

A S C II: American Standard Code for Information Interchange (Amerikai szab­
vány kód információcseréhez). Egy „standard” karakterkészlet és kódolóséma szá­
moló, szimbólumok, alfabetikus és vezérlő karakterek előállításához. A legtöbb 
számítógép ezt használja. Értelmezése külön táblázatban található.

AS Y N C H R O N O U S  C O M M U N IC A T IO N S : Az adatok átvitelének egy 
olyan módja, amikor minden karakter „keretként” start és stop biteket használ. 
Emiatt az adatok rendszertelen időközönként küldhetők és vehetők. A legtöbb 
IBM és a velük kompatíbilis gépekhez csatlakozó MODEM ezt az üzemmódot 
használja.

A U T O  D IA L : (Automatikus tárcsázás) A MODEM telefonkészülékként mű­
ködik, tárcsázza a megadott számot.

A U T O A N S W E R : (Automatikus válaszadás) A MODEM automatikusan vála­
szol a bejövő hívásra és ezt egy különleges magas hangjelzéssel adja a hívó tudo­
mására.

A U T O  LO G -O N : (Automatikus bejelentkezés) Ennek során egy utasítás kész­
let közli a MODEM vezérlő szoftverével, hogy miután a kapcsolat a hívott géppel 
létrejött, hajtson végre „bejelentkező” eljárásokat. Az utasításokat,Action File”- 
ba vagy szöveges fájlban tárolják.

A V A IL A B L E  M E M O R Y : (Elérhető memória) A RAM, azaz a memória 
mennyisége, ami elérhető illetve használható egy program számára. (Pl. a BIT­
COM 256k elérhető memóriát igényel.)

B A U D  R A TE: Az a sebesség, amivel az adatok a két MODEM között mennek, 
Bit/sec-ben meghatározva.

B IN A R Y  F IL E : (Bináris fájl) Ezek a fájlok adatokat, programokat vagy va­
lamilyenre formázott dokumentumokat tartalmaznak.

B R E A K  KE Y: (Megszakító gomb) Az a meghatározott gomb, amit ha meg­
nyomunk, akkor megszakítójelet küldünk a másik számítógépnek. A megszakítás 
az adatátvitelre és nem a kapcsolatra érvényes.

B R E A K  S IG N A L : (Megszakító jel) A MODEM, vagy egy soros kártya által 
előállított jel a másik, hívott számítógép számára a vele fennálló kapcsolat közben. 
A számítógéphez egy „Interrupt”, megszakítás kérelem megy, hogy a gép „a fi­
gyelmét összpontosítsa”. A megszakító jel hosszúsága attól függően, hogy milyen 
rendszerhez kapcsolódik, előre meghatározható.

B R E A K  T IM E : (Megszakítás idő) Az az időhossz, ameddig a Break Signal 
tart, ahogyan a kapcsolatot fogadó gép meghatározza.

C A L L  M O D E : (Hívó mód) A  hívó módban a vezérlő szoftver utasítja a MO- 
DEM-et, hogy tárcsázza a megadott telefonszámot.

C A LLP O G R E S S  D E T E C T IO N : (Hívás folyamatának értékelése) Ez a MO­
DEM szolgáltatásai közé tartozik. A MODEM üzenetet küld a szoftvernek, hogy

éppen mi történik, amikor egy számot tárcsáz: nincs vonal, foglalt a hívott állo­
más, kapcsol stb.

C A P TU R  DATA: Amíg a MODEM a hívott számítógéphez csatlakozik, addig 
a bejövő és a kimenő karaktereket egy diszk fájlba menti.

C A R R IE R  O R  C A R R IE R  DE TEC T: (Vivő vagy vivő érzékelés) A MODEM 
egy különleges magas hangjelet állít elő a másik MODEM számára így jelezve, 
hogy az összeköttetés létrejött.

C O N N EC T: (Kapcsolás) A vezérlő szoftverek a meghívott számítógéppel 
rendszerint akkor kerülnek kapcsolatba, amikor a MODEM a „Connect String”-et 
a képernyőre küldi, vagy amikor a hívott gép soros interfész kártyájával „DI­
RECT” módban „beszélgetni” tudnak. Ha van óra, ami a kapcsolat idejét méri, ak­
kor ez ilyenkor elindul.

CO NSTAN T: Egy szám vagy string, ami nem változik. Szöveg-, vagy „Action 
File”-okban használják.

C O N T R O L CO D E : Egy ASCII kód, ami kisebb, mint Hex 26, például Ctrl-E 
(Hex 05).

C O M  PORT: Egy elektronikus cím a számítógépben, ami által egy soros hard­
ver van közvetlenül a „külvilághoz” kapcsolva vagy egy belső MODEM „beszél­
get” vele.

C R C: Cyclic Redundancy Checking (Ciklikus Redundancia Ellenőrzés) Az 
XMODEM „File Transver” későbbi verzióiban használt hibaellenőrző módszer. 
Feladata, hogy adatátvitelkor a hibákat csökkentse.

CTS: Clear To Send. A modem vagy a soros kártya által előállított „adatkül­
désre kész” jelzés.

D T R : Data Terminal Ready. Egy olyan jelzés, ami közli a szoftverrel, hogy a 
MODEM vagy a soros kártya adatátvitelre készen áll.

DC 1/DC3: Az XON/XOFF vezérlési móddal azonos, lásd ott.
D E FAU LT: Rendszerint egy alaphelyzetnek vett, illetve kijelölt beállításokat 

jelent, például a MODEM szoftvere egy ilyet tartalmaz.
d-S TR IN G : A d-string egy dupla idézőjelek közé helyezett szöveg. Azt a szö­

veget a meghívott számítógépnek küldik. Ha a stringben egy változó neve van, ak­
kor azt az értékével helyettesítik.

E C H O : Amikor az „Echo” engedélyezett, akkor amit a másik gép számára a 
billentyűzettel írunk, a saját képernyőn is megjelenik.

ESCAPE C O D E : Az ESCAPE Hexa megfelelője IB, decimálisán 27. Normál 
esetben ami ezt követi az az „escape szekvencia”. Az Escape kódoknak többnyire 
különleges jelentőségük van különösen a terminál emulációs programoknál.

F U L L  D U P LE X : Ebben az üzemmódban a másik számítógép a számára kül­
dött karaktereket „echo”-ztatja a képernyőn. Amikor a számítógép füll duplex 
kommunikációs üzemmódban dolgozik аЙсог az „echo”-t engedélyezni kell.

H A L F  D U P LE X : Ebben az üzemmódban a másik számítógépnek küldött ka­
rakterek nem kerülnek a képernyőre. Ilyenkor az „echo”-t tiltani kell.

H A L T  KEY: Ezt a gombot megnyomva a „script” vagy „action” fájl futása leáll.
K E R M IT : AColumbia Egyetem által kifejlesztett távadatátviteli protokoll. Al­

kalmas bináris fájlok átvitelére. A KERMIT 7 adatbitet használ, holott az XMO­
DEM mindegyik változata 8 adatbittel dolgozik.

PULSE D IA L IN G : Tárcsázási forma, ahol a számokat (digiteket) impulzus­
sorozatok képviselik.

R E C O R D  ID : Rendszerint a telefonszám rekord része, ami a rekord azonosí­
tására szolgál.

R E D IA L : Atelefonszám újratárcsázása, amikor a hívott állomás foglalt volt az 
előző alkalommal.

RESULT CO DES: Ezeket a kódokat küldi vissza a MODEM a hívás eredmé­
nyeiről. Ezt a MODEM szám vagy szöveg formájában adja. A vezérlő szoftverek 
többnyire szöveges formátumú eredmény kódokat használnak.

s-STRJNG: Szimpla idézőjelek közé tett szöveg, ami a „script” vagy „action” 
fájlokban kijelölt gombok megnyomásakor megjelenik.

SC RIPT F IL E : Ebben a fájlban vannak a MODEM-et vezérlő szoftver számá­
ra a kapcsolatfelvétel előttre vonatkozó utasítások, például milyen telefonszámot 
és mikor tárcsázzon. Az utasításadás a kapcsolat létrejötte után is folytatódhat.

S E R IA L  C O M M U N IC A T IO N : Távadatátviteli kapcsolat, ahol egyidejűleg 
csak egy bit megy, ellentétben a párhuzamos adatátvitellel, ahol a kábelben levő 
vezetékek lehetővé teszik az adatok egyidejű több bites továbbítását.

START B IT : Az első bit az adathalmazban. Ez jelzi, hogy adat következik.
STOP B IT : Az utolsó bit az adathalmazban. Ez jelzi, hogy az adat halmazban 

lett elküldve.
SYNC HRO NO US C O M M U N IC A T IO N : Az átviteli kapcsolat olyan formá­

ja, amiben egy karaktercsoport folyamatos adatsorként rendszeres időközönként 
megy a csatornában.

SYSTEM  V A R IA B L E : Annak a változónak a neve, amit a „script” vagy „acti­
on” fájlokban használnak bizonyos információk lekérdezésére, beállítására, visz- 
szaállítására. Beépített változónak is szokás nevezni.

T E R M IN A L  E M U L A T IO : Ez egy olyan üzemmód, amikor a számítógép ter­
minálként működik.

T E X T  F IL E : Egy olyan fájl, ami csak a billentyűzet karaktereit tartalmazza, 
nincs benne formázó parancs vagy karakter.

T E X T  E D IT O R : Olyan szoftver, amivel a text fájlok szerkeszthetők.
T O K E N : A programozásban használt kifejezés. A token egy karakter szekven­

ciából álló vezérlőjel, a karakterek jelentősége inkább együttesen érvényesül, mint 
önállóan.

TO U C H  TO N : Tárcsázási forma, amiben a számokat, digiteket egy-egy frek­
vencia képviseli.

X O N /X O FF: Az XON és az XOFF karakterek vezérlik az adatátvitelt két szá­
mítógép között, amikor az egyik MODEM nem képes a másik sebességével dol­
gozni. A lassúbb gép az XOFF karakterrel üzen a másiknak, hogy a gyors adat­
küldést állítsa le, míg a folytatásra fel nem készül. Ha az adatátvitel folytatható, 
akkor a lassú gép egy XON karakterrel üzen a másik gépnek, hogy küldheti az ada­
tokat. ASCII karakterek, az XON a Hex 11, az XOFF a Hex 13. Az XON/XOFF 
DC 1 /DC3-ként is ismert. Mocsáry Gábor -  Тагу Zsolt
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_____________ KERT ____

Örökzöld műkertészet

GEOMETRIAI JÁTÉK  NÖVÉNYEKKEL
A mííkertészet ősi művészet, 

már az ókori rómaiak is neveltek 
szabályos formájúra nyírt növé­
nyeket. Ez a növényalakítási for­
ma napjainkban is népszerű. K i­
fejlett, formára alakított dézsás 
növényeket készen is megvásárol­
hatunk, de sokkal szórakoztatóbb, 
ha magunk próbálkozunk meg ne­
velésükkel. A növények kialakítá­

sához és fenntartásához az ügyes­
ségen és a jó ízlésen kívül türelem> 
is szükséges, mert fejlődésük akár 
több évig is eltart. A geometriai 
formájú növények világos, mar­
káns vonalai hatásos ellentétet ké­
peznek a szabadon növő növények 
természetes, oldott formáival, és a 
kert bármelyik részének izgalmas 
hangulatot kölcsönöznek (1).

Formára 
nyírható 
dezsás 
növények
A Puszpáng, a ba­
bér, a Leyland-cip- 
rus, a tiszafa, illetve 
a magyal mind al­
kalmasak különle­
ges formák kialakí­
tására, és kiválóak 
dézsás kiültetésre. 
A formára metszés 
nem is olyan nehéz 
dolog, mint gondol­
nánk. Ha egy nö­
vényt bizonyos for­
mára -  gömb, pira­
mis, kúp vagy ernyő 
alakúra -  nevelünk, 
akkor arra kell töre­
kednünk, hogy a kí­
vánt alak határain 

belül minden növekedést elősegít­
sünk, az egyéb irányú növekedé­
seket pedig metszéssel elfojtsuk. 
Az erőteljesebb növekedésű növé­
nyek nem igényelnek támrend- 
szert. Gyengébb hajtásrendszerü 
növényeknél, illetve bonyolultabb 
formák kialakításához támaszra, 
karóra vagy' drótkeretre is szükség 
lehet.

Megfelelő vizet vezetés
A nagyobb méretű növényeket 

nagyobb tartókba is ültetjük. Bár­
milyen anyagból is készült az 
edény, nem szabad megfeledkez­
nünk arról, hogy megfelelő kifo­
lyónyílással, illetve kifolyónyílá­
sokkal rendelkezzen, mert konté­
neres ültetésnél létfontosságú a jó 
vízelvezetés. Ha a tartónak nin­
csenek megfelelő kifolyónyílásai, 
akkor öntözés, illetve esőzés után 
a felesleges víz nem tud az edény 
alján kifolyni. Ebben az esetben 
pangó víz alakul ki, a talaj elsava- 
nyodik, és a gyökérzet nem fejlő­
dik rendesen. A növény a betegség 
jeleit mutatja: megtorpan a növe­
kedése, sárgulnak a levelei vagy 
rothadni kezd. Ezért minden eset­
ben gondoskodjunk megfelelő 
kifolyónyílásokról, amelyekre a 
víz elvezetését megkönnyítendő, 
drénréteget helyezünk: a nyíláso­
kat cseréptörmelékkel fedjük el, 
majd erre kavicsot rétegezünk, 
hogy a földkeverék ne szóródhas-
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son ki a nyílásokon (2). A víz sza­
bad elfolyása érdekében -  ameny- 
nyiben lehetséges -  gondoskod­
junk arról is, hogy a tartók ne sík­
ban legyenek, hanem beépített lá­
bak vagy facövekek segítségével 
kicsivel emelkedjenek az aljzat fö­
lé. Az évek során a földigiliszták 
és a hangyák finom morzsalékos 
talajt visznek a konténerbe és ez­
zel eltömítik a kifolyónyílásokat, 
vagy előfordulhat, hogy a gyöke­
rek zárják el azokat. Ezért mindig 
figyeljünk arra, hogy valóban elfo- 
lyik-e a fölösleges víz. Ha a víz 
öntözés után percekig a talaj fel­
színén marad, és a növény nem tű­
nik egészségesnek, akkor feltétle­
nül ellenőrizzük az edény vízelve­
zetését.

A jó talaj
Nagyon fontos, hogy a dézsás . 

növény megfelelő talajba kerül­
jön. A házi készítésű közeg kom- 
posztból, kéreghordalékföldből és 
homokból áll, amelyhez szerves­
ásványi komplex műtrágyát keve­
rünk. Vásárolhatunk kész típus­
földet is, amely mentes a kóroko­
zóktól, kártevőktől és tartós hatá­
sú műtrágyával is el van látva (3). 
Az ültetőközeg ne töltse ki teljesen 
a növénytartót, hagyjunk a perem­
től néhány centiméter mély öntö­
zőteret. A földfelszínre mulcsréte- 
get teríthetünk, amely megakadá­
lyozza a talaj kiszáradását és a 
nemkívánatos gyomnövények el­
szaporodását (4).

Metszés
A fiatal növényeket az elülte­

tést követő években évente há- 
romszor-négyszer nyírjuk, később 
már csak évente egyszer vagy két­
szer. A metszést a tenyészidőszak-



ban, éles vágóeszközzel végezzük. 
A formára nyírt növény oldala ' 
alulról fölfelé befelé keskenyedjen 
(5). Ha a széles rész kerülne felül­
re, a növény tetején összegyűlne a 
hó és súlyával kárt tenne az ágak­
ban, illetve az ilyen helytelenül 
kialakított forma esetén a növény 
teteje sokkal több fényt kapna, 
mint az alja, és az alsó rész a nö­
vekedés szempontjából hátrányos 
helyzetbe kerülne (6).

T ápan yagu tán pó tlás
A dézsás növények magas tápa­

nyagigénye a visszametszés után 
még fokozódik, ezért rendszeresen 
lássuk el a növényeket tápanyag­
gal és lelkiismeretesen öntözzük 
őket. Szélvédett, napos hejyen fej­
lődnek a leggyorsabban. Ültessük 
a formára nyírt növényeket egy­
szerű tartókba, hogy az edény de­
korációja ne vonja el a figyelmet a 
növényről.

K ülönböző form ák  
k ia la k ítá sa

A gömbformára alakított növé­
nyek konténerbe ültetve nagyon 
esztétikus, kiegyensúlyozott lát­
ványt nyújtanak (7). A törzsön 
megjelenő oldalhajtásokat rend­
szeresen távolítsuk el.

A kerek, illetve gömbölyded 
forma nagy előnye, hogy a növény 
minden részén ugyanannyi fény­
hez jut, így egyenletesen növek­
szik ( 8) .

Hegyes kő alakú növény szim­
metrikus alakjának kialakításakor 
a növény csúcspontjából kiinduló, 
körben szabályos távolságban hú­
zódó ferde felületek nyírását zsi­
nór segítségével végezhetjük (9).

Emyőforma kialakítása a kö­
vetkezőképpen történik. A fiatal 
növény törzsét kötözzük egy vé­
kony, erős karóhoz (10). Ahogy 
növekszik a cserje, az alsó oldal­
hajtásokat a sima törzs kialakítása 
érdekében minél kisebb csonkkal 
vágjuk le ( 11) .  Ha a növény elérte 
a kívánt magasságot, a csúcsrügy 
kicsípésével állítsuk meg a hosz- 
szanti növekedést és addig vár­
junk, amíg tömött, gombszerű for­
ma alakul ki (12). Ezután a gömb 
alsó felének elágazásait levágva 
alakítsuk ki az emyőformát (13).

A formára nyírás egyik mód­
szere a tömött növekedésű növé­
nyeknél a huzalfonatból kialakí­
tott vázak alkalmazása, amelyek 
különleges formák létrehozásában 
segítenek. Piramisforma kialakítá­
sakor helyezzünk a fiatal cserje 
köré egy piramis alakú drótháló 
keretet (14). A kívánt forma eléré­
se érdekében rendszeresen vágjuk 
le a huzalfonat szemein keresztül­
növő hajtásokat (15). Ha kialakult 
a forma, távolítsuk el a keretet és

továbbra is rendszeresen nyírjuk a 
növényt (16).

Csavarvonal kialakítása esetén 
állítsunk az edénybe egy erős ka­
rót és a fiatal fenyőfélét vezessük 
a karó körül úgy, hogy azonos tá­
volságokban erősítsük hozzá (17).

Az örökzöld fútónövények kö­
zül a borostyán sikeresen nevelhe­
tő cserépben, és különleges alakú 
drótvázra futtatva bármilyen for­
ma kialakítására alkalmas (18). 
Spirálvonalat úgy hozhatunk létre, 
hogy a tartó közepébe karót szú­
runk, majd merev, spirál vonalú 
huzalt erősítünk a karó aljához és 
tetejéhez (19). Ennek mentén ve­
zessük a növényt, ha szükséges, 
lazán kötözzük a huzalhoz a hajtá­
sokat (20). Ügyesen kialakított 
váz segítségével a borostyán töké­
letes gömb alakúra vagy pl. kosár­
formájúra nevelhető.

F orm ára n y írh a tó  
n övén yek  a kertben

Természetesen nemcsak a kon­
ténerekbe, hanem a kert földjébe 
ültetett növények között is számos 
formára alakítható akad, és ebben 
az esetben jóval nagyobb méretek­
ben gondolkodhatunk. A XVII. 
században nagy divat volt a mű­
kertészet: tiszafából, puszpángból 
hatalmas piramisokat, boltíveket, 
árkádokat, különböző állatformá­
kat alakítottak ki. A szabad földbe 
ültetett, formára nyírt növények a 
konténeres ültetésekhez hasonlóan 
igénylik a szerves anyaggal dúsí­
tott, jó minőségű talajt, a rendsze­
res öntözést és tápoldatozást, és a 
sok napfényt. Szélvédett helyen 
fejlődnek a legszebben: ahol a szél 
nem tépázza meg az ágaikat és 
nem akadályozza fejlődésüket.

A legelterjedtebb alakra nyírha­
tó növények: a puszpáng, a közön­
séges gyertyán, az egybibés gala­
gonya, a mirtuszlonc, a tűztövis, a 
rozmaring, a közönséges magyal, 
a közönséges tiszafa és a szélesle­
velű fagyai.

C h ristoph er L loyd  
„V irágos k e r t”-ie

Christopher Lloyd angol ker­
tészmérnök „Virágos kert” című 
könyvében gyönyörű fényképeket 
láthatunk a szerző dixteri birtoká­
nak árkád, páva, kávéskancsó for­
májúra nyírt tiszafa bokrairól, 
amelyeket látva szinte kedvet kap 
az ember a műkertészethez. A 
szerző így ír kertjéről:

„Az esti fényben nagyon szép 
látvány tárul elénk. A formára 
nyírt bokrok megelevenítik a ker­
tet, és kiváló társaságot alkotnak. 
Aztán természetesen akkor is szé­
pek, amikor télen hósapka van a 
fejükön. Ilyenkor kissé hetykén áll­
nak, kicsit mulatságosabban, mint 
ahogy eredetileg szerettük volna. 
Bár a műkertészetnek sosem volt 
az a szándéka, hogy túlságosan 
komolyan vegyék. ” -  szűcs -
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BONSAI A LAKÁSBAN
A szobai bonsaiok törpefa formára nevelt és egész 
évben lakásban tartható levéldísznövények 
és cserepes virágok. Ez a nálunk még viszonylag 
új fogalom a Kelet egyfajta sajátos növényalakítási 
művészetének tekinthető, a levelükkel díszítő 
és a virágzó cserepes szobanövények arányos 
törpítését jelenti. Bármelyikük törpítése azonban 
úgy követendő, hogy jellegzetes formájuk is még 
kialakuljon és a szokásos növekedésű növények 
arányosan és hűen kicsinyített hasonmásaiként 
hassanak. Bár igazi, hagyományos bonsai belőlük 
csak ritkán alakulhat ki, azért rendkívül szépek, 
mutatósak lehetnek. Nevelésük, tartásuk során 
sok érdekes megfigyelésre is mód nyílik (1).

Ezeknek a sajátságos szobanövényeknek a térigénye is a legki­
sebb. Alakításukkal és továbbnevelésükkel pedig megpróbálkoz­
hat bárki olyan szobai körülmények között, ahol ezek eredeti for­
májukban is elfogadhatóan nevelkednek.

T ö rp e fá k  n eve lése
A  szobai bonsaiok nevelésének is a helyi adottságokhoz jó l kell 

igazodnia. Valamennyiük esetében fontosak még a kedvező mére­
tek, a helyes arányok, az elágazódások térbeli jó  elhelyezkedése, 
valamint a felhasználásra kerülő tartó és a föld, esetleg másmilyen 
ültetőanyag alkalmassága, illetve megfelelősége.

A  növényválasztás tekintetében viszont olyan megkötés nincs, 
hogy szobai bonsai neveléséhez csak a lassan növő, törpe növeke­
désű szobanövények valamelyike jó . Növényválasztáskor elsősor­
ban mégis a viszonylag lassú növekedésűek vehetők számításba, 
m int amilyen a gránátalma, a lakklevél, a szobahárs és néhány gu­
mifa, illetve fikuszféle is. Közülük is az aprólevelűek és ha­
mar fásodók, vagyis a természetüknél fogva törpe növésű 
alakok az igazán alkalmasak. Különben szinte bármely szo­
banövény nevelhető, formálható bonsaihoz hasonlóan.

Bármelyikükből pedig a kivételesen jó  öreg példányok, 
egyedek mellett a kiinduláshoz a még minél kisebbek, ille t­
ve fiatal csemeték, meggyökeresedett dugványok bizonyul­
hatnak a legmegfelelőbbnek. M ivel a kis növényekből a ko­
ros vagy legalábbis korosnak ható példányok csak lassan 
fejlődnek, lehetséges, hogy a törpévé nevelés esetenként 
akár nagyobb növényekkel induljon, mindenekelőtt kellő 
visszacsonkolással. Ezek ezután szakszerű, helyes tovább-
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neveléssel már viszonylag hamar látványos törpefa formát ölthet- 
nek, amit később is megőrizhetnek.

Beültetéshez jó  a kerámia-, fajansz-, porcelán- vagy fa-, még 
inkább az égetett és máz nélküli agyagedény. Formájának és mé­
retének összhangban kell lennie a benne nevelésre kerülő növény 
várható méretével, törzsvastagodásával és leveleinek, virágainak 
színével, lehetőleg még környezetének színével is.

A z ültetéshez víztartó és egyben vízáteresztő föld jó . A  fiatal 
növények még tápanyagban gazdag földben nevelkedhetnek. Ké­
sőbb a tápanyagbőség már nem szükséges, sőt hátrányos lehet. 
Ilyenkor az érett lombföld és némi homok keveréke is jó . Az idős 
és a nagyobb méretű növények viszont már biztosabban állnak 
agyagos földben.

A  beültetés előtt az eddigi cserepéből vagy éppen a sza­
porítóközegéből kiemelt növény gyökérzetének alsó harmadát (2) 
ollóval célszerű levágni. Ehhez a már teijedelmes gyökérzet fella­
zítása, és a feleslegesnek látszó föld óvatos lefeszegetése kötőtű­
vel vagy szeggel oldható meg. Ezután az edény aljába egy-két cm 
vastagon elterített, durva szemcséjű földrétegre tett növényt az 
edény egy, de inkább két lefolyónyílásán áthúzott lágy alumíni­
um-, még inkább rézhuzallal lehet jó l rögzíteni (2), a gyökerek 
közé tö ltött és fapálcikával megtömködött földdel együtt. A  fö ld­
felszínt pedig -  legalábbis foltokban -  mohapáma, esetleg kőzú­
zalék és érdekes formájú szikladarab látványosan fedheti.

A  kívánt faforma kialakulásának és fennmaradásának a mér­
sékelt, de folyamatos ritkító  metszés az alapja, ám ezzel a durva 
beavatkozással csínján bánjunk. Az alakításhoz, akárcsak a for­
matartáshoz, a hajtások időről időre visszacsíphetők háromnegye­
dükre, felükre, esetenként még tovább ritkíthatok. A  csúcsrügyki- 
törések is célravezetők lehetnek (3/a), mivel az oldalrügyekből 
gyengébb a továbbnövekedés.

A  metszés mellett a legjobb alakítási lehetőségek még a külön­
féle kikötések (3) vagy kitámasztások, még inkább a drótozások. 
Igazán érdekes és bonyolult faalakok csakis ezek segítségével 
érhetők el. A  hajtások szoros körültekerése huzallal (3/b) -  és 
meghúzása fogóval -  serkenti a törzsrész és az ágak vastagodását.
A  huzal eltávolítására a fa kialakulásakor kerülhet sor. A  fiatalon 
hajlékony hajtások egymás köré is csavarhatok, hogy ilyen álla­
potban fásodjanak meg. Eközben mindig tartózkodjunk a termé­
szetellenes szabályos formára alakítástól és legfőképpen a sugaras 
szimmetria kialakításától. Az alakítás ideje alatt a törpésített nö- ■ 
vény kezelése a szokásostól csak annyiban eltérő, hogy fokozot­
tan kell óvakodni az túlöntözéstől és a túltáplálástól.

A  számukra kedvező hőmérséklet pedig a 15-25 °C nappal, éj­
je l kevesebb, de még nem 10 fok alatti. Ideális helyük a világos 
ablak, ahol nemcsak bizonyos hőingadozásoknak kitettek, ami ed­
zi őket, hanem fokozott fényigényük is kielégítést nyer. A  nyári 
hőséget viszont ezek a növények sem kedvelik. Ezért védeni kell 
őket legalább némi árnyékolással, esetleg áthelyezéssel.

Általában párakedvelők, amiért célszerű olyan alátétre vagy 
tálba helyezésük, melyben kavicságyon, még inkább rostos tőzeg­
rétegen állnak és az erről párolgó víz is óvja őket a kiszáradástól.
Az átültetésük ráér háromévenként vagy még ritkábban, egyidejű 
gyökér- és hajtáskurtítással.

Mindezek hatására és főleg azért, mert a viszonylag kis tartó­
edény nem ad módot a terjeszkedésre, kedvezően lelassul a nö-

Form aalak ítás



B o nsa in övények
M agyar név Tudományos név Megjegyzés

Babér Laurus efficinalis Hűvösben teleljen
Citromillatú muskátli Pelargonium

odoratissimum
Fényigényes, 
hűvösben teleljen

Cserjés krizantém Chrysanthemum
frutescens

Fényigényes, 
hűvösben teleljen

Csoda cserje (kroton) Codiaeum variegatum Idősen legalkalmasabb 
FSZ

Csüngő ágú fikusz Ficus benjamina Mérsékelt fényigényű 
FSZ

Fás pozsga (majomfa) Crassula argentea Kis vízigényű FSZ
Gránátalma Punica granatum Virágzik, terem, hűvösben 

teleljen
Hamis mirtusz Myrsina africana Szerény igényű
Havasi eukaliptusz Eucaliptus gunni i Fényigényes, hűvösben 

teleljen
Kínai mályvarózsa Hibiscus rosa-sinensis Virágzik FSZ
Kövirózsa-cserje Aeonium arboreum Fényigényes, 

kis vízigényű FSZ
Lakklevél Schefflera arboricola Szerény igényű
Magellán fűkszia Fuchsia magellanica Fényigényes, hűvösben 

teleljen
Monterey ciprus Cupressus macrocarpa Fényigényes
Olajfa Oleum europeum Fényigényes, hűvösben 

teleljen
Rozmaring Rosmarinus officinalis Hűvösben teleljen
Sétányrózsa Lantana camara Télen nem jól virágzik
Szalonnafa Portulacaria afra Fényigényes, 

kis vízigényű FSZ
Szobahárs Sparmannia africana Szerény igényű
Szobai borostyán Hedera helix ssp. Hűvösben teleljen
Törpe bambusz Sasa pygmaea Sokágú, hűvösben 

teleljen
Törpe mandarin Citrus mitis Termései 2-3 cm-esek, 

hűvösben teleljen
Valódi mirtusz Myrtus communis Hűvösben teleljen

FSZ = elviseli a fűtött szobát télen is

Helyezze el az alábbi szavakat, betűcsoportokat -  
tizenkettő kivételével -  az ábrában. Egy szót könnyí­
tésül előre beírtunk. A tizenkettő megmaradt szó 
kezdőbetűit helyes sorrendbe rakva a barkácsoláshoz 
hasznos gép nevét kapja.

Kétbetűsek: AM, AR, AZ, IM, KA, LA, MA, MM, NA,
SA, SK, JA, TA, UK, VT

Hárombetűsek: BOA, ELÉ, ÉLE, IRA, KOO, OKI,
ŐSI, ROI

Négybetűsek: ARAT, BONT, FONT, GÁNT, KOSZ,
NATO, OKUL, ORAN, RENI, RÓNA, RUSK 

Ötbetűsek: AKELA, APÓKA, ÍVELI, MOSAT,
ODERA, ODERA, OPERA, VONAT 

Hatbetűsek: OKOSKA, ÓVATOS, PALOTA,
SOROLÓ, TAMARA, TÖMÖRI 

Tízbetűsek: ALKALMAZTA, KARIKATÚRA,
KORONATANÚ, UTASÍTOTTA

Sterczer Ödön

Decemberi rejtvényünk megfejtése:
AKKUS FÚRÓGÉP

A rejtvényt helyesen megfejtők közül 
PÁTKAI BENCE budapesti olvasónk nyerte 
az InfoGroup Rt. ajándékát, а КС 664CRE

típusú ütvefúrógépet. csavarbehajtót sorsolunk ki.
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A rejtvény megfejtését 1996. február 29-ig 
levelezőlapon kéijük szerkesztőségünkbe beküldeni. 

Cím: 1393 Bp. Pf. 328

A rejtvényt helyesen megfejtők között az InfoGroup Rt. 
ajándékát, egy КС 9018 típusú akkus

vény növekedése. Bár igazán nem is a növekedés az, ami ellen ha­
dakozni kell, hiszen éppen az a kívánatos, hogy minél gyorsabb 
legyen a felnövekvés a kívánt formára.

A leírtak csupán általános útmutatást adnak a szobai bonsaiok 
neveléséhez. Ennek is még számtalan ügyes fogása van. Hozzálát­
ni pedig csakis annak a tudatában érdemes, hogy ez is komoly ki­
tartást és szinte napi lelkiismeretes gondozást kíván. Cserébe az 
igazán kedves szobai bonsai nevelése, tartása minden nap valósá­
gos megújulást ígér. Ez pedig megéri a vele való sok törődést és 
türelmet!

dr. Komiszúr Lajos
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A kisgyerekek új és régebbi kedvenc játékaikat is szívesen viszik magukkal lefekvéskor 
az ágyba. Nincs is semmi baj, ha ez a játék puha, probléma a kemény alapanyagból készült, 

nem csak a szobában használatos játékok esetében van, hisz azok alvás közben sérülést okozhatnak.
A kicsik kedvenc mesefigurái problémamen­

tesen lehetnek hálótársak, ha ügyes kezű 
anyukák, nagymamák párna alakjában for­

mázzák meg. A fényképeken látható állatokat 
Sefcsik Lászlóné budapesti olvasónk 

készítette és a szabásmintákkal együtt 
felajánlotta közlésre, remélve, hogy sok 

kisgyerek örömére készítenek 
majd mások is hasonlót.

A szabásmintákat négyzethálóra rajzoltuk. A négyze­
tek számából és méretéből megállapítható, hogy mek­
kora lesz a párna. Ha a rajzokon megadottnál kiseb­
bet vagy nagyobbat akarunk készíteni, a négyzetek 

nagyságán változtassunk. 
Szabásminta rajzolásakor 
mindig írjuk át a nagyítás­
ra a jelölőszámokat is. 
Tömőanyagként habszi­
vacs őrleményt vásárol­
junk, amivel együtt szük­
ség esetén az egész párnát 
kimoshatjuk különösebb 
károsodás nélkül.
A tapsifules (A) anyaga 
szürke és fehér műszőr­
me, de készülhet barna- 
drapp, drapp-fehér szín­
összeállításban is. Mind a 
fej formát, mind a fület 
elég egyszer m egrajzol­
nunk, s szabáskor a rész­
leteket majd ebből alakít­
juk ki. A felnagyított min­
tára körbe kb. 1 centimé­
tert hagyjunk rá a varrás­
hoz. Az anyagot félbehajt­
va a szaggatott vonalat a 
hajtási élre fektessük és 
szürkéből egy egész fej­
formát szabjunk a párna 
hátának. A mintát vágjuk 
ketté a színeket elválasztó 
vonal mentén. Szürkéből 
szabjuk ki az arc felső 
részét, fehér szőrméből a 
nyuszi pofa részét. 
Szabáskor jelöljük meg 
grafitceruzával vagy fel­
tűnő színű cérnával a fü­
lek helyét. Először az arc 
széthajtott két darabját 
férceljük össze, s ha szé­
pen kisimítható, gépeljük 
is össze. A pofákra a ba­
juszpöttyöket barna stop­
polófonallal öltögessük 
be. A szemeket alkotó ki­
szabott filc és műbőr da-

haj

szü rk e

teher

te h e r  filc és 
fekete műbőr

f e h e r

hatoldalonv a rra s
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rabokat varrjuk (esetleg ragasszuk) egy­
máshoz, s csak azután varrjuk az egészet a 
jelölt helyre. A piros filcszájból kisollóval 
vágjuk ki a kis háromszöget, a nyílásba 
csúsztatott fogakat hátulról öltsük a száj­
hoz felvarrás előtt. A fekete műbőr orrot is 
jobb varrni, mint ragasztani. A füleket szí­
nével befelé hajtott dupla anyagból szab­
juk ki, így nem fordulhat elő, hogy nem 
tudjuk összepárosítani a lapokat. Szembe­
fordított dupla anyagból fülbetét csak 
egyszer kell. A világosabb betétet a széleit 
behajtva még összevarrás előtt varrjuk fel 
a helyére. A fülek egymásnak tükörképei 
legyenek. A fület nem kell kitömni, a tö­
mött nem tud lekonyulni. A kész arcot és a 
fej hátlapját színével borítsuk össze és a 
füleket helyezzük a megjelölt pontok közé 
úgy, hogy befelé, a két lap között legye­
nek. M ielőtt varrógép alá tennénk az 
anyagot, a füleknél tűzzük meg gombos­
tűvel és ellenőrizzük le, előrefelé állnak-e 
betétek, nem kell-e felcserélni a füleket.

Ha mindent rendben találunk, gépeljük 
körbe a fej formát kb. 5 cm-es nyílást hagy­
va, ahol majd kifordítjuk a párnát és be- 
töltjük a szivacsforgácsot. Ne tömjük túl 
keményre a párnát, mert kényelmetlen fe­
küdni rajta, s játszani is jobb vele, ha la-

közé a 6 és 7 jelekhez. Gépeljük körbe, 
fordítsuk ki, kitömés után a nyílást bevarr­
va kész is az egérke.

Legegyszerűbb elkészíteni a rókafejet 
(C). A két lap közel kör alakú. A félbehaj­
tott fehér filcből szabott szemfoltra varrás­
sal erősítsük a műbőr szemfehéijét és 

szembogarat, valamint 
az orr fekete pontját. 
Ezután tűzzük az egyik 
lapra és gépeljük körbe 
a széltől keskeny, azo­
nos távolságra. A füle­
ket tömés nélkül he­
lyezzük el, csak a fejbe 
töltsünk szivacsforgá­
csot.
Nem kimondottan fej- 
párnaként, de a földön 
ülve vagy nekitámasz­
kodva kitűnően hasz­
nálható a delfin (D).

zot lx l  centiméteres négyzethálóra ké­
szítjük. Első lépésként a fehér szemfoltot 
varrjuk a helyére, majd a 4-5 pontokat 
össze fektetve varijuk össze a folt alatti vo­
nalat.

A hátuszony darabjait először az oldal­
lapok jelzett pontjaihoz varijuk, a gerinc­
vonal öszszevarrása csak ezután következ­
zen. A hátuszonyt rögtön tömjük is ki.

A két farokuszony lapot varijuk a fehér 
hasfolthoz, illetve a hátlaphoz. A mell­
uszonyokat megint először az oldalak, il­
letve a has megfelelő szakaszaihoz varrjuk 
oda, és most férceljük fel a piros szájcsíkot 
is úgy, hogy összevarrás után 2-3 mm az 
anyag színére kerüljön.

Mielőtt az összevarráshoz kézdünk, két 
kis fekete füles gombot varrjunk fel sze­
meknek. Borítsuk a két lapot színével be­
felé egymásra.

Az uszony lapokat pontosan illesszük 
össze, hisz ezeket egyszerre szabtuk, tehát 
fedik egymást. A többi vonalon ahol szük­
séges, tartsuk be az anyagot, gombostűvel 
vagy férceléssel rögzítsük gépelésig a da­
rabokat. Kifordítási nyílást a 9-11 pontok

pos. A tömőnyílás szélét vissza­
hajtva, azt kézzel varijuk be. A 
töltetlen fülek élethűen konyul- 
nak le.

A Miki egérhez (B) sötétbarna 
és fehér színű anyagra van szük­
ség. A minta megrajzolását az 
előzőekben leírtak szerint végez­
zük. Az arcot alakítsuk ki először.
Varijuk hozzá a haj formát a fehér 
arc azonos számokkal jelzett sza­
kaszaihoz. A szőrmén a száj vona­
lat vágjuk fel, és a piros filcből 
szabott nyelvet és szájszélt úgy 
férceljük be, hogy egy varrással a 
nyílás is megszűnjön, s a nyelv is 
a helyén legyen. A szemek alatt 
szaggatott vonallal jelzett íven 
keskeny géptűzést készítsünk az 
anyag hátoldalán, hogy az orr kis­
sé kiemelkedjen az anyag síkjából. A sze­
meket csakúgy, mint az előző állatnál, 
varijuk fel, a szemöldököt pedig sötétbar­
na stoppoló vagy vastag hímzőfonallal, két 
sor száröltéssel hímezzük a szemek fölé.

Az összevarrott, kifordított egérfüleket 
kicsit tömjük ki, helyezzük a színével 
szembefordított fej-hátlap és a kész arclap
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Az anyag színe világosszürke és fehér 
plüss legyen. Csak a has és a szem mögöt­
ti két folt fehér, az összes többi darabot 
szürke anyagból szabjuk, a szájvonalhoz 
keskeny piros filccsík szükséges. Az ösz- 
szeállítási sorrendre különösen ügyeljünk, 
ha a képen látható kb. 26-27 cm-es delfint 
akarjuk elkészíteni. Ekkora lesz, ha a raj-

között célszerű hagyni. A színére fordított 
delfinnek először az uszonyait, majd a tes­
tét tömjük ki.

Reméljük, sokan lelik örömüket a hosz- 
szú, hideg estéken ilyen vagy ezekhez ha­
sonló állatfigurák készítésében.

- mega -
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ÍRÓSZERRENDEZŐ

I
I

íróasztalunk rendjéhez az is hozzátartozik, hogy legyen hová rámolni az eszközöket 
Aki irodai munkát végez vagy otthoni teendőit végzi íróasztalnál, ceruzák, tollak, 
vonalzók, jegyzeteléshez és munkához való különböző 

papírok, levelek, számlák -  s még vég nélkül 
folytatható a sor -  a munkaeszközei. Műhelyben, 
konyhában dolgozók az o tt használatos 
szerszámokat tartják rendben, karban, irodában 
az íróeszközöket kell úgy elhelyezni, hogy 
az éppen szükségest mindig épségben találjuk.

A  képünkön (A) és a rajzon (B) látható írószertartó nagyon egyszerű, s talán 
egyszerűségénél fogva olyan mutatós. Anyaga természetbarát faforgácslap, 
azok összeragasztásával, csapozásával, csavarozásával készült.

A rajz tartalmazza az elké­
szítéshez szükséges összes 
méretet, egy-egy alkatrész 
műhelyrajzát, s megmutatja 
a darabok egymáshoz való 
csatlakozását is. Az anyag- 
költség szinte elenyésző, 
hisz a legnagyobb méretű 
(40x8 cm) alap- és tartólap 
is hulladéknak minősül egy 
asztalosműhelyben, talán 
még barkácsboltban is.
A  tartólapból a rajz szerint 
vágjuk ki a tartóhenger csat­
lakoztatásához szükséges

A kötést, kézimunkázást kedvelők 
fiókjában, lakásában szaporodnak a 
feldolgozásra váró és a már elkészült 
munkadarabokból megmaradt fonal­
gombócok.

Hogy áttekinthető legyen és marad­
jon az egész készlet, lepjük meg kézi­
munkázó hozzátartozónkat fonaltároló 
rekesszel, amiben elhelyezhetők a 
munkához szükséges kellékek, kötő-

és horgolótűk, minták, centiméter, 
stb. is.

A  gyalult fenyődeszkából 
vagy rétegelt lemezből ké 
szített négyzet alapú tartó 
o ldallap ja it 600x220 
mm-esre vágjuk.

Az alaplap mérete 
600 mm plusz a hasz­
nált faanyag vastag­
sága legyen. Az oldalak 
éleit hidegenywel kenjük 
be, majd apró szegekkel erő­
sítsük össze, ugyanígy rögzítsük 
az alaplaphoz az oldalkeretet. Az 
így elkészült négyzetes dobozt két 
darab, ugyancsak 220 mm széles lap­
pal átlós irányban válasszuk el négy re­
keszre. A válaszlapok közepére az anyag- 
vastagságnak megfelelő szélességű, 110 
mm hosszú bevágást készítsünk, ahol a la­
pokat a rajz szerint összecsúsztatjuk. A  vá­
lasztólapok végeit mindkét oldalról, a lap 
vastagságának feléig 45 fokban reszeljük 
le, hogy a doboz sarkaiba illeszkedjen. A  
derékszögűre munkált éleket ragasztózás 
után csúsztassuk a helyükre.

A  fonalrekesz elemeit összeállítás előtt 
gondosan csiszoljuk simára, az első réteg

festést vagy 
lakkozást még 

öszzeállítás előtt 
végezzük el.

A  faanyag rostjai ek­
kor még felborzolódnak, amit száradás 
után finom csiszolópapírral tudunk le­
simítani. Falra szereléshez az alaplap 
sarkára csavarozzunk fémfület.

-  mega -
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35 mm átmérőjű kört (1), a ceruzavályúnak 
egy 18x4 cm-es nyílást (2), készítsük el a 
süllyesztőket (3) a függőleges fotótartó lap 
részére és fúrjuk ki a köldökcsapok helyét.
Az iratrendező plexilapoknak vastagságuk­
nak megfelelő hornyok szükségesek. A hor­
nyokat felsőmaró hiányában fűrészeléssel
(4) is elkészíthetjük, de használjunk olyan 
segédeszközt, ami biztosítja, hogy a fű­
részlap merőlegesen hatoljon az anyagba 
és a horonyszélek párhuzamosak legye­
nek. A tartólap peremét körben csiszol­
juk rádiuszosra. Az alap- és tartólapot 
ezután ragaszszuk össze és száradásig 
pillanatszorítókkal egymáshoz préselve
(5) rögzítsük.

A golyós fotótartóhoz szerezzünk be 
egy 20 mm átmérőjű acélgolyót. A go­
lyóházat 50x36x19 mm-es faforgács- 
lapból készítsük. Rajz szerint fúrjuk 
ki a 18 mm átmérőjű furatot és a la­
pot reszeljük, majd csiszoljuk félkör 
alakúra. A lap fürat felőli oldalát fű­
részeljük ketté úgy, hogy az anyag 
vastagsága 10 mm maradjon. Fare­
szelő segítségével készítsük el a golyó lejtőjét 
a fürat kerületének alsó felére (6). Óvatosan reszeljünk, hogy 
a meglévő fürat átmérője ezzel ne növekedjen, mert akkor az acélgolyó 
esetleg kiesik. Mielőtt a golyóházat végleg a fotótartó laphoz ragasztanánk, még egyszer 
ellenőrizzük, hogy a golyó könnyedén forog-e függőleges helyzetben. A golyót ragasztás előtt tegyük a 
helyére. Ha a fotót vagy figyelmeztető feljegyzést alulról felfelé a golyó alá csúsztjuk, az acélgolyó a lejtőn visszaáll

eredeti helyére és a könnyű papírlapot sa­
ját súlyával odaszorítja a falemezhez.
A tartóhengert esztergáltassuk, az öntapa­
dó, figyelmeztető cédulák tartására szolgá­
ló ferde tartót a rajzon látható módon vág­
juk ki és fordítsuk majd a helyére.
Mielőtt az alkatrészeket összerakjuk, gon­
dos csiszolás és portalanítás után fessük be 
őket. Lehet az egész tartó egyszínű, de szí-
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nes bevonattal nagyon 
vidámmá tehetjük. Sö­
tétbarna vagy fekete 
alaplapon jól mutat, ha 
a tartóhengert, a golyó­
házat és a cédulatartót 
rózsaszínre, narancs- 
sárgára vagy világos­
zöldre festjük.
Csiszoláskor már lát­
juk, szükség van-e git­
telésre, ha nem, a szín­
telen lakkal bevont fa­
forgács felület is na­
gyon szép.
A festék teljes megszá- 
radása után az alaplap furatába ragasszuk 
be a tartóhengert, csapozzuk fel a cédula­
tartót és a plexilapokat is rögzítsük he­
lyükre. Legutoljára a fotótartó lapot csava­
rozzuk az írószerrendezőre.
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Lapunk őszi számaiban régi bútorok fel­
újításának néhány lehetséges módját tag­
laltuk, a különféle megoldásokhoz adtunk 
irányadó ötleteket. Azóta jó  néhány olva­
sónk fordult hozzánk különféle részlet- 
megoldások után érdeklődve, s mivel már 
gyakorlatban is végig csináltam, segítet­
tem néhány ilyen „hadműveletet” kisebb 
gyakorlati tanácsokkal is szeretném meg­
könnyíteni az ilyen munkára vállalkozó, 
gyakorlatlanabb olvasóinkat.

Legutóbb közel húszéves konyhabúto­
romon (A) végeztem el fazonigazító ajtó­
cserét. Két ismerősöm ugyancsak front­
cserét kívánt végrehajtani a konyhájában, 
s így egyesítve erőinket, azonnal munká­
hoz láttunk. Felmértük a terepeket, elké­
szítettük a bútorok rajzát, s azok már jól 
ismert esztétikai és használati hátrányait is 
igyekeztünk egy füst alatt a lehetőségeink­
hez mérten korrigálni. Például a nyitott 
polcok elé ajtót terveztünk, néhol meg a 
polcok számát növeltük meg, gyarapítva a 
rakodóhelyeket. Következhetett a szüksé­
ges anyagok mennyiségének és a költségek 
hozzávetőleges kiszámítása. Elég nagy 
összegek jöttek ki, a legkevesebb is meg­
haladta a húszezer forintot.

Tervezés, anyagbeszerzés
Ezek után pontosan elkészítettük az aj­

tótáblák kiosztási rajzát. Nem árt, ha tud­
juk, hogy a legtöbb laminált tábla mérete 
2030x2750 mm-es, amelyből szélenként 
10-10 mm-t levágnak, s a szabászgép tár­
csája 4 mm vastag. Ezt mindenkor érde­
mes a táblák kiosztásakor belekalkulálni. 
Ha megközelítőleg ki tudjuk használni a 
teljes táblát, akkor célszerű azt a keletkező 
hulladékkal együtt megvenni, mert külön­
ben 30-40% hulladékveszteséget is bele­
számolnak a leszabott darabok négyzetmé­
ter árába. A kiegészítéseket pedig érdeme­
sebb a hulladék darabokból kiválasztani, 
mert az meg olcsóbb, mint a méretre sza­
bottan megrendelt darabok, feltéve hogy 1 
négyzetméternél kisebb a felületük. A ki­
osztási rajzon célszerű az egymás feletti 
ajtókat, fiókelőlapokat az esetleges mintá­
zat vagy erezet folytonosságára ügyelve 
feljelölni, s erre nyomatékosan hívjuk is 
fel a rendelést felvevő figyelmét. A pánt­
fészkek kimarását sem feltétlenül érdemes 
sajátkezűiig elkészíteni, mert általában 
már darabonként 30-40 forintért garantált 
pontossággal az általunk megadott helyre 
maiják ott helyben. Igaz, hogy egy pántfé- 
szekmaró alig kerül többe, mint 400 forint, 
a fészkek sajátkezű kimarása viszont sok 
hibalehetőséget rejt magában. Az ajtóki­
vetőpántok között is találni olcsót, nem ér­
demes a régi műanyagcsészések átszerelé­
sével kínlódni. A 100 forintba sem kerülő 
olasz pántok is feleslegessé teszik a régi 
csattogó mágneszárakat, rugójuk még a 
nagyobb felületű ajtókat is szorosan zárva 
tartja.

A fogantyúkon nem ajánlatos takarékos­
kodni, a műanyagból készültek némelyike 
ugyan olcsóbb, mint a fémek, de a különb­
ség távolról is látható, nem beszélve a szi­
lárdságukról. Ha mosogatótálcát is cseré­
lünk, nagyon ajánlatos alaposan tájéko­
zódni, mert az azonos minőségű és már­
kájú rozsdamentes mosogatón könnyen 
veszthetünk akár 2500 forintot is. Az te­
hát, hogy végül is mennyibe fog kerülni a

felújítás, attól is függ, hogy előnyösen vá- 
sároltuk-e meg a szükséges anyagokat. A 
szállításról is érdemes magunknak gon­
doskodni, s ha több hosszú anyagot kell 
szállítanunk, arra a kombi személyautók a 
legmegfelelőbbek. Ki-be rakodáskor na­
gyon vigyázzunk, mert a laminált felületek 
könnyen karcolódnak, a sarkok pedig letö­
redezhetnek, s ez már a mi hibánk.

Hibák javítása, pántszerelés
Miután minden anyagunk megvolt az 

átalakítási munkákhoz, először is a bontást 
végeztük el. A mosogatókról óvatosan le­
feszegettük a fedőlapokat, mivel az új tála­
kat úgy választottuk ki, hogy pontosan a 
káva felső éleire illeszthetők fel. A ma- 
kacskodó köldökcsapokat átfurészeltük, 
majd az egész kávát előbb karcolásmentes 
súrolóval letisztítottuk, majd autópolíro­
zóval fényeztünk át. A régi laminált felüle­
tek így visszanyerték régi színüket, fényü­
ket, s miután az élfóliák élét is utáncsiszol- 
tuk, sárgás éle is kifehéredett. Az egytálas 
mosogatót az előző számunkban ismerte­
tett Masticol-N hézagkitöltő ragasztóval 
rögzítettük a helyére, s így néhány óra 
múlva olyan szilárdan ült a helyén, mintha 
odanőtt volna. A vékony lemezből készült 
mosogatót azonban egy utólag beépített 
támlappal középen alá kellett támaszta­
nunk, mert enélkül nagyon „hangos” volt. 
így viszont mód nyílt a csepegtető alatti 
rész kihasználására is, ahová egy fiók ke­
rült. Ennek káváját készen kapható káva­
anyagból készítettük el (B).

Az alsó ajtók és a felső takarólapok él­
fóliázása közben furcsa körülményre let­
tünk figyelmesek. Az élfólia két szélén kb.
1,5 mm szélességben alig volt ragasztó- 
anyag. Ezért az első élre felvasalt fólia 
széle nem mindenhol tapadt fel eléggé a 
forgácslap élére még akkor sem, ha közép­
ről megpróbáltuk a ragasztót felvasalás 
közben kinyomni. A hibás részt leolvasz­
tottuk, s ezután már nem élt élre, hanem 
középre illesztve vasaltuk fel a fóliákat. 
Igaz, így mindkét oldalon éles vésővel kel­
lett levágnunk a felesleges széleket, de a 
fóliaburkolatok ezután már nem váltak fel 
sehol sem. A felesleges anyagot előbb fer­
dén tartott vésővel mint egy gyaluval 
hosszában vágtuk le, majd az ajtólapok 
síkjára fektetett lapján vezetve az élfóliák 
legkisebb egyenetlenségeit is levéstük. Az 
éleket csiszolópapírral finoman lekerekí­
tettük, majd meleg vasalóval az éleket, 
sarkokat lesimítottuk (1). A laminált réteg­
nek a darabok sarkain esetlegesen előfor­
duló lepattogzásait megfelelő színű javító­
rudacskával tüntettük el.

Mivel mi a pántfészkeket is kimarattuk, 
a pántok felszerelése nagyon gyorsan 
ment. A csészék végét a lapok élére merő­

legesen állítottuk be, s előfúrt lyukakba 
hajtottuk be a csavarokat. Ezt a fárasztó 
műveletet a régi fordulatszabályozós fúró- 
pisztolyba fogott kereszthomyos csavar- 
behajtóval tettük gyorsabbá, ám a csavaro­
kat már kézzel húztuk szorosra.

A pántokra középre állítva felfogattuk a 
kávákra csavarozandó felfogódarabjaikat, 
majd a szekrénykáva alsó éléhez igazodó­
an bejelöltük a felfogó csavaijaik helyét. 
Az ovális alakú lyukaknak a közepére ké­
szítettük el a csavarok előfúrt lyukait, s 
miután a csavarokat behajtottuk, már csak 
az ajtók felszerelése és szintbe állítása volt 
hátra (2).

Ez csak néhány percet vett igénybe. Mi­
után felcsavaroztuk az ívelt fogantyúkat, s 
felszereltük a mosogató szifonját is, a mo­
sogatószekrényt a helyére állíthattuk. Ha 
eddig volt is kételyünk munkánk eredmé­
nyét illetően, most azonnal megszűnt.

Kisebb átalakítások
A továbbiakban már lelkesültebben, s 

külön-külön dolgoztunk. Társaimnak él fó­
liázáskor a vasaló hőfokának a beállítása 
okozott apró gondot. A hőfokot a vasalóra 
helyezett kis fóliadarab éppen megolvadó 
ragasztórétege alapján érdemes beállítani. 
A vasaló talpa mindig legyen nagyon tisz­
ta, s az esetleg ráolvadó ragasztót azonnal 
távolítsuk el a talpról. Különösen, ha fe­
hér, vagy világos színű élfóliákat vasalunk 
fel vele. Ha ennek ellenére mégis piszkos 
foltok kerülnének a fólia felületére, azokat 
azonnal CIF-es textíliával tisztítsuk le. Ez 
főként régi, már felcsiszolt, de fényesre 
nem polírozott talpú vasalóknál gyakorta 
előforduló hiba.

Nálam a két szekrény és a fal közötti 
szabad terület beépítése jelentett némi 
gondot. A szagelszívó ugyanis a „műszaki 
emlékként”, s anyagi okokból megtűrt régi 
gáztűzhely fölött a két szekrény között
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nem pontosan középen volt. Ezen hiba 
korrigálását későbbre hagytam, s a felette 
levő részt két kis ajtó- és egy osztólap be­
építésével hasznosítottam, alája pedig -  a 
szagelszívó mellé -  ferdén beerősített fe­
hér farostlemez burkolatokat ragasztottam 
(C). A felső szekrényrésznek nincs külön 
kávája, az ajtók pántjait csak egy-egy füg­
gőleges kávaléc tartja, amit a két szekrény 
közé vasalatokkal beerősített polclapok 
közé csavaroztam fel. A hátsó magas szek­
rényt is némileg átalakítottam, rakterét há­
romfelé osztottam, s így ajtajait a többi da­
rab ajtóinak sorával egy szintbe illeszthet­
tem a kávára, s még egy fiókkal is gyara-

píthattam ezek számát. Az egytáblányi la­
minált faforgácslapból még a hűtőgépek 
melletti sötét zugot is egy nagyobb ajtóval 
zárhattam le, amelyet kivetőpántok helyett 
egy hosszú zongorapánttal közvetlenül az 
ajtótokra szereltem fel (D). Az ajtó mögé 
kerül majd a porszívó, s az egyéb nyeles 
takarítóeszközök sem lesznek többé szem 
előtt.

Asztalfelújítás
A régi konyhai asztalnak megtartottam a 

lábrészét, s csupán a lapját cseréltem újra. 
Mivel azonban ennek a vastagságát nem 
találtam elég „testesnek”, alsó oldalára a 
leeső hulladékból vastagító keretet ragasz­
tottam. Az asztallap két végét pedig nem 
egyenesre, hanem ívelt élűre fűrészeltem 
le. A vágott szélek kipattogzását öntapadó 
tapéta felragasztásával akadályoztam meg, 
no és természetesen az ún. rúdkörzőre sze­
relt lyukfűrésszel, az asztallap hátoldala 
felől vágtam le a felesleges anyagot (4). 
Mivel nem kaptam 40 mm széles élfóliát, 
a keskennyel fedtem le az éleket, s a közé­
pen végigfutó élüket a szekrények díszíté­
séhez is használt öntapadó díszléckerettel 
takartam le (F).

Az öntapadó, s krómozott csíkú díszlé­
cekkel azonban kissé meggyűlt a bajom. A 
hajlékony, hosszú darabokat nehéz volt 
egyenesen a helyére illeszteni. Ezen úgy 
segítettem, hogy iskolai fejesvonalzó éle 
mellett simítottam fel az ajtókra. Kézzel ti­
los az öntapadó ragasztóréteget összetapo­
gatni, s ha már egyszer a helyére nyomtuk, 
korrekcióra nincs mód. A ferdén, vagy 
ívelten felsimítottakat csak éles késsel alá­
juk nyúlva távolíthatjuk el, s helyükbe 
csak új darabot rakhatunk fel, a leszedettet 
már nem. A díszléceket nagy sugarú, ívelt 
élre is felragaszthatjuk, ám a végeik illesz­
tése a sarkokon nagyon pontos legyen, s 
ezt elérni elég nehéz. Célszerűbb a sarkok­
nál a díszlécbe V alakú kivágást készítve 
és ezen éleiket hajlítva összeillesztve (5) 
felragasztani, mert így a sarok kiálló élei 
nem lesznek túl élesek. Ha ez nem meg­
oldható, a sarkoknál összeillesztett felüle­
teiket pillanatragasztóval is ragasszuk 
egymáshoz.

Mindent egybevetve egy-egy ilyen fel­
újítást egész olcsón meg lehet úszni. Ná­
lam -  és társaimnál is -  a mosogatócsere 
és a díszítmények kerültek sokba. A dísz­
lécek és a fogantyúk pl. majdnem feleany- 
nyiba kerültek, mint a felszabott laminált 
faforgácslap és az élfólia együtt. Azok nél­
kül viszont a ffontcsere nem lett volna elég 
látványos és hatásos (F, G). Maga a mun­
ka pedig nem két-három délutánt, hanem 
másfél heti szabadságot, s napi 10 órányi 
folyamatos tevékenységet igényelt. Ez te­
hát nagy munka, de jelentős megtakarítást 
tesz lehetővé, ami a mai körülmények kö­
zött nem lebecsülendő tény. -  bsj -

A  lábbelik tárolására már sokféle megoldást ismertettünk, ezek sorát most egy forgóajtóssal toldjuk meg. Anyaga a szokványos 
19 mm-es laminált felületű faforgácslap. Kávája nem túl széles, csak 250 mm-es, magassága pedig tetszés szerinti. Forgóajtajai- 
nak szélessége 400 mm, s ezeket a sarkaiban alaphelyzetben egy-egy golyós csappantyú rögzíti. Akáva darabjait él-lap kötésben 
akár bútorösszehúzó csavarokkal is egymáshoz rögzíthetjük, s ha az ajtólapok csaptengelyeit nem az ajtók élébe közvetlenül, ha­
nem egy utólag felcsavarozható 1,5 mm-es lemezszegletre hegesztjük fel, a fedőlapot sem kell majd utólag a helyére erősítenünk. 
A szekrény hátlapja 5 mm vastag lyuggatott farostlemez, amit azért illik a káva hátsó élébe aljazottan beilleszteni és csavarokkal 
rögzíteni, de az is megteszi, ha lapos szögben leélezzük a széleit, s így szereljük fel a korpuszra. Az ajtók tengelycsapja 6-10 
mm átmérőjű lágyacél rúdból leszabott darab, amelyet az L alakúra hajlított lemezszegletre, vagy közvetlenül az ajtó élébe leg­
alább 20 mm mélyen kell beengedni. A kávába azonban csak 10-10 mm mély vakfúratokat készítsünk, s a csapok kiálló része 
meg legalább 12-12 mm hosszú legyen. Az ajtólapok ebből adódóan olyan magasak legyenek, hogy elforgásukat ne akadályoz­
za semmi. A szegletes csapokkal szerelt ajtók beszerelése a könnyebb, csak a hátoldalára kell felcsavaroznunk a szegletek szá­
rát. Az ajtók hosszanti éle mellett hagyjunk legalább 2-2 mm-nyi réseket, hogy a lapok kifordulás közben ne ütközzenek egy­
másba, vagy a kávába. Az ajtólapok belső oldalára 4 mm átmérőjű huzalból hajlítsunk tartóvázat, amelyekre a cipőket a sar­
kuknál fogva megtámasztva helyezhetjük el. Ezeknek a méretét a legmagasabb szárú cipőhöz igazodva határozzuk meg. Az 
als£ támrúd pedig annyira álljon el az ajtótól, hogy egyik cipő orra se szoruljon az ajtó lapjához. A cipőtámasztékok szélessé­

gét is úgy válasszuk meg, hogy ezek se akadályozzák az ajtók kifordítását, nyitását. Végül a golyós csappantyúkat is nyomjuk a helyükre, 
s az ajtók alsó élébe pedig fúljunk ki a süllyesztékükeL A kis ajtófogantyúk felszerelése után a kész szekrényt már csak a helyére kell állítanunk, s a ci­
pőket máris átköltöztethetjük új helyükre.
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LAKBERENDEZÉS

Sokéves elmaradottság után végre nálunk Is 
megszaporodott a telefonnal rendelkezők tábora. 
Amikor a készüléket felszerelő mester távozik 
otthonunkból, végleges helyet kell keresnünk 
a telefonnak, hogy minden családtagunk 
kényelmesen, a többiek zavarása nélkül tudja 
használni.

Ma már nem elhanyagolandó dolog a „Röviden beszélj“ 
szabály betartása és betartatása sem. Ezt figyelembe véve 
olyan két telefontartóhoz szeretnénk kedvet csinálni, amit 
távol karosszéktől, foteltől, rekamiétól vagy bármilyen ülőal­
kalmatosságtól helyezhet el. Viszont a telefonhívások igen 
nagy részében szükségünk lehet jegyzetfüzetre, ceruzára, 
a telefonkönyvre a saját telefon- és címjegyzékünk mellett. 
Mindkét falra erősített polcot olyan magasságba szereljük, 
hogy állva kényelmesen tudjunk írni és olvasni is mellette.

A fiókos telefontartó (A) natúr fenyődeszkából készítve a 
legszebb. A telefonkönyyek elférnek a fiókban, a hátlapra 
üzenetek, fontosabb intéznivalókra figyelmeztető feljegyzé­
sek tűzhetők, ragaszthatok fel. A hátlapot és a magasított 
oldallap íveit ki-ki ízlésének, tetszésének megfelelően ala­
kítsa ki.

A fiókkészítés mesterfogásaiban járatlanok se mondja­
nak le a praktikus polcról, bár fiók nélkül is remekük hasz­
nálható. A kétoldalán laminált faforgácslapból készítendő 
tartó méreteit а В rajzról vehetjük. A méretre szabatott 
lapokon nekünk csak az íveket kell elkészíteni, és a felület­
borításhoz színben illeszkedő felvasalható élfóliával boríta­
ni a látható éleket. Az előkészített lapokat 6 mm átmérőjű 
köldökcsapozással állítsuk össze. A hátlap itt is jegyzettar­
tóul szolgál. Mivel a laminált faforgácslapba nem lehet rajz­
szeget, gombostűt szúrni -  csak öntapadó cédulát vagy

egyéb ragasztószalaggal rögzített jegyzetlapot tudnánk rá 
rögzíteni -  ragasszunk a felületre vastag filcréteget, esetleg 
parafa lemezt. A magasított oldallap mindkét polcnál a tele­
fon mellé helyezett tárgyak leesését akadályozza meg.

Kezdőknek, akár első munkadarabként is elkészíthető, 
nagyon egyszerű a C rajz szerinti tagolt polc. Az öt darab 
lap mindegyike azonos szélességű, az élek fedésén kívül 
az összeállítás után csak a falra erősítést kell megoldani. Az 
élfólia felvasalása előtt a lapok azon sarkait, melyeken a fó­
liát továbbvisszük, kerekítsük le. Már R2-R3 sugarú élgöm- 
bölyítésen is szépen lehet a fóliát a másik oldalra átvezetni. 
Úgy gondoljuk, hogy csapozás helyett könnyebb faforgács- 
csavarokkal a lapokat egymáshoz kapcsolni. Csavarvásár­
láskor egyúttal vegyük meg a csavarfejekbe pattintható fe­
dősapkát is.

A polc falra erősítéséhez a rajzon is látható két L kereszt­
metszetű sínt használjunk. Ezek készülhetnek hajlítással 
acéllemezből, felhasználhatunk a hulladékban talált szög­
vas darabokat, de alumínium idom is megfelel e célra. Atar- 
tóknak 2-2 db, a felerősítő csavaroknak megfelelő méretű 
furatot készítsünk. Először a polclapok aljára csavarozzuk 
fel a tartófüleket, majd a falba süllyesztett műanyag tiplikbe 
rögzítsük a polcot.

A polc középső U tartójába állítva kerülnek a telefon­
könyvek, a bal oldali polclapra a telefonkészülék, a jobb ol­

dali lapra a jegyzettömb, notesz. Felszerelésénél a magas­
ság meghatározásakor ennek a méretét vegyük figyelembe, 
hogy kényelmes legyen.

Kevesen és kevésszer gondolunk balkezes honfitársa­
inkra. Ez a polc tipikusan olyan felépítésű, hogy a két függő­
leges lap felcserélésével balkezes ismerőseinknek is „kézre 
esik”, ezért örömmel nyugtázzák figyelmességünket.

-  mega -
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RÉTEGELT ÁLLATFIGURÁK
-

A fafaragással készült figuráknak 
külön egyéniségük van, különösen, 
ha avatott mester keze alól kerültek 
ki. Egy-egy egyszerűbb figura láttán 
jó néhányan kisértésbe esnek, mivel 

úgy vélik, hogy hasonlóra tán 
maguk is képesek. Ám ez kellő 

szerszámok, szakmai rutin híján 
csak a legritkább esetben 

sikerülhet. Figurális „alkotásokkal” 
azonban próbálkozhatunk más, 

például rétegelt technikával is. Ezek 
természetesen távolról sem művészi 
igényűek, viszont érdekes hatásúak, 

s elkészítésük felnőtteknek 
és gyerekeknek még szórakoztató 
is. Különféle figurákat előrajzolva, 

vagy kivágott darabokból össze­
állítható kitek formájában készen is 

vásárolhatunk, ám sokkal izgalmasabb 
a figurák megformálása, ha mindent 
magunk végzünk el, az előrajzolástól 

a darabok összeragasztásáig bezárólag.
E munka rejtelmeibe igyekszünk 

most olvasóinkat beavatni a képeinken 
bemutatott figurák elkészítése során.

Elsőnek a munka megkönnyítése miatt meg­
adjuk az egyik figura, nevezetesen a tigris alko­
tó darabjainak a rajzát, amelyet csak kellő mé­
retűre kell felnagyítanunk, majd 2-3 mm vastag 
rétegelt lemezre történő átmásolása után hozzá­
foghatunk az egyes alkotóelemek kivágásához.

E munkához csak egy lombfűrészre és a hozzá­
való lombfűrészasztalra van szükség. A dara­
bok kivágását a gépi lomb fűrész (pl. az előző 
számunkban ismertetett lyukfűrészgépből át­
alakított is) nagyban megkönnyíti, de az olcsó, 
hagyományos kézi fűrész is tökéletesen meg­
felel a munkához. Anyagként lehetőleg igénye­
sebb, nemesebb fával borított lemezeket hasz­
náljunk, amelyek felületét még az előrajzolás 
előtt csiszoljuk simára, s nem árt lenolajkencé- 
vel is felületkezelni. A  falemezek vastagságát a 
figura hosszához igazodva válasszuk meg, a 
nagyobb, kb. 100 mm magas állathoz 3 mm-es, 
a kisebb, 75 mm magasságúhoz pedig 2 mm-es 
falemezt válasszunk. Ezt azon az alkatrészen

méijük ki, amelyik az állat legmaga­
sabb pontját és a lábát is tartalmazza, 
ez pedig a //-es számmal jelzett darab. 
Rajzunk (A) nagyítását is e méretnek 
megfelelően másológéppel végezzük 
el. A darabok falapra történő átmásolá­
sakor ügyeljünk arra is, hogy mind­
egyiken lehetőleg azonos legyen a 
szálirány. Legalábbis e figura alkatré­
szeinél. A darabok kifűrészeléséhez 
közepes fogazású fürészszálat használ­
junk, mert a ritka fogazású szálak ki­
téphetik a vágások élein az anyagot, s 
utána majd sokat kell csiszolnunk. M i­
vel a figura sok közel azonos formájú, 
páros darabból tevődik össze, ajánla­
tos azonos részeiket egyszerre, össze­
fogott lemezekből kivágni.

Minden egyes kivágott darabot halványan 
számozzunk be, majd a vágott éleket nagyon 
gondosan csiszoljuk simára, az éleket pedig fi­
noman kerekítsük le (B). Ezzel figuránk igé­
nyességét javíthatjuk, s a későbbi tisztítását is 
megkönnyíthetjük. A lekerekítési azonban ne 
vigyük túlzásba, mert így meg túl hangsúlyossá 
tehetjük a figura darabos tagoltságát, hiszen a 
falemez rétegei szinte lekereteznek minden da­
rabot. Ez pedig egyáltalán nem célunk, sőt jobb 
lenne ezt elkerülni, csak sajnos a falemez réte- 
geltsége miatt ez lehetetlen.

Következő lépésben a kivágott, s simára csi­
szolt darabok egymásra ragasztásával fokoza­
tosan alakítsuk ki magát az állatfigurát. Először



a középső két alkatrészt (1) ragasszuk össze, 
majd ezt követően jobb- és bal oldalukra ra­
gasszuk fel a további darabokat (2, 3, 4). Az al­
katrészek rögzítésekor nagyon ügyeljünk arra, 
hogy azok mindig az alatta levő darab közepére 
kerüljenek, s a figura két oldala teljesen egyfor­
ma legyen. A törzs megformálása után mun­
kánkat a fej darabjainak (5, 6, 7) felerősítésével 
folytassuk. Itt a fülekre ügyeljünk nagyon.

Ezt követhetik a jobb és bal oldali lábak (10, 
11, 12, 14), a hasrész (13), továbbá a hátsó két 
láb (13,15) és a mancsok vastagító rátété (8, 9). 
A tigris figurája ezzel kész is, s a talpak síkba 
csiszolása után felületét két vékony réteg sely­
mes színtelen lakkal fujjuk be, hogy a portól 
könnyebben tudjuk majd megtisztítani.

A következő feladat, az elefánt elkészítése 
már nehezebb, mert a különféle alakú alkotóda­
rabokat magunknak kell majd külön-külön ki­
rajzolnunk. Segítségül ehhez egy oldalnézeti 
rajzot (C) adunk, amelyen azért a legtöbb alko­
tóelem kontúija adott. A középső alkatrész csak 
egy darab, s erre kerülnek fel majd a különféle 
alakú rátétalkatrészek. A fejnél azonban ügyel­
jünk arra, hogy középső lemeznél kissé na­
gyobbak a közvetlenül rákerülő darabok, s így

alakul ki az elefánt fejének két oldalsó, kidom­
borodó része. Ennél a figuránál célszerűbb 
előbb az egyik, majd ezt követően a másik felét 
alkotó darabokat felragasztani a középső ge­
rincelemre (D). Arra ügyeljünk, hogy az eltérő 
mozgásban merevedő lábak azonos vastagsá­
gúak legyenek és az állat talpa vízszintes le­
gyen. Ezt sík bacsiszolással is kiigazíthatjuk 
még a lakkozás előtt.

Ha további figurákat szeretnénk készíteni, 
akkor már csak saját magunkra hagyatkozha­
tunk. A forma kialakítása az előbbi feladatok­
nál sokkal nagyobb körültekintést és térérzéket 
igényel. Ilyen figurákhoz mindig készítsünk 
háromnézeti rajzot, s azon határozzuk meg a 
forma határolókontúrjait. Az így meghatározott 
alakú darabokat egyenként másoljuk át pausz­
papírra, majd arról a falemezre. Ha a faanyag 
markáns erezetű, az erezet rajzát a kiemelkedő 
részek plasztikusabbá tételéhez is felhasznál­
hatjuk oly módon, hogy nem azonos irányba,

hanem kissé eltérően futtatva rajzoljuk fel rá a 
kérdéses alkotódarabokat, s így is ragasztjuk 
majd a helyére. Erre példa a címképünkön be­
mutatott ló is. Bármilyen figurát megformáz­
hatunk így, ha valóságos arányaival tisztában 
vagyunk. Ha pedig egy képről másoljuk le, 
amely ugye csak síkban ábrázolt, az esetleges 
torzulásokat képesek vagyunk kiigazítani, s 
azokat térben is kiteljesíteni.

A kisebb hibák többnyire nem túl zavaróak, 
az jelentősebb aránytalanságok azonban eset­
lenné tehetik a figurát. Ezt kartonból ollóval, 
éles késsel kivágott „modellel” védhetjük ki, 
mert ezeken a darabokon még szükség esetén 
változtathatunk, s esetleg még újabb rétegeket 
is „bedolgozhatunk”, ha a figura igényelné.

Egy ilyen modell alapján azután már könnyű 
a valódi figurát felnagyítva elkészíteni, feltéve, 
ha a rétegek vastagságát a modell arányainak 
megtartása mellett határozzuk meg.

- s j -

CSAVARÁRUHÁZ 500 m2-en
Árukészletünkben 

a pozdorjacsavaroktól a drótáruig 
szinte minden szerepel.

RENDKÍVÜL VONZÓ ÁRAK 
RENDKÍVÜL VONZÓ MINŐSÉG 
RENDKÍVÜL VONZÓ KISZOLGÁLÁS

KIS- ÉS NAGYTÉTELBEN EGYARÁNT.

1142 Budapest, Komáromi út 29. 
AZ М3 AUTÓPÁLYA BEVEZETŐ 
SZAKASZÁNÁL

Jó parkolási lehetőséggel

T./f.: 251-5458 
T.: 251-4576
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Március első hétvégéjén már hagyományosan több 
mint nyolcvan kiállító váija a látogatókat.

Ha építkezik vagy lakását, bútorait szeretné 
felújítani, ha úgy gondolja, hogy kertje, hétvégi 
háza gondozásához is hozzá kellene kezdeni, 

látogasson el a Városligetbe.

Itt mindent megtalál!
Nyolcvan kiállító váija Önt széles választékkal, 
kiváló minőséggel, 10-30%-os kedvezménnyel, 

bemutatókkal, szaktanácsadással!

Minden jegy sorsjegy!
Az értékes nyeremények -  barkácsgép, 

virághagyma kollekció stb. -  közül Öné lehet 
az Ezermester hobbi 1 éves előfizetése is!

A közelgő JSÍŐnapot nagy virágvásárral 
ünnepli a Kiállítás, a hölgyek pedig mindent 

megtalálnak itt, ami ruhatáruk felfrissítéséhez 
szükséges, olcsóbban és szaktanácsadással!

Várjuk március 1-3. között a Petőfi 
Csarnokban, naponta 10-18 óráig.
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Az ígéretes címet még azzal is ki lehetne egészíteni, hogy 
kényelmesen, elérhetően, jól áttekinthetően és főleg rendben!
Ezeknek a követelményeknek a fontosságát előbb-utóbb minden 
barkácsoló vagy autótulajdonos belátja, mert a megnövekedett 
szerszámkészletük tárolása és kezelése egyre nagyobb gondot okoz.

A  kezdő, még kevés szerszámmal rendelkezők ezt a problémát 
még egy szerszámládával meg tudják oldani, de később egyre 
több boszúságot okoz az egymásra zsúfolt szerszámok tömegéből 
az éppen szükségeset „kihalászni” . Ehhez még az is hozzájárul, 
hogy egyes kényesebb szerszámok -  vésők, ráspolyok, reszelők és 
mérőeszközök -  könnyen meg is sérülhetnek.

Az ilyen helytelen tárolásnak a legfőbb oka a helyhiány. Kevés 
barkácsoló talál a lakásban annyi szabad helyet, ahol a szerszáma­
it kényelmesen és áttekinthetően el tudná helyezni. Néha még egy 
polc elhelyezésére sincs lehetőség.

Ezért érdemes egy olyan szerszámtartó elkészítésének gondo­
latával foglalkozni, mely még a kisebb helyiségekben is könnyen 
elhelyezhető, a közlekedést nem gátolja és rajta a szerszámokat 
könnyen hozzáférhetően, szakosítva lehet tárolni.

M ivel a barkácsoláshoz, a háztartásban elkerülhetetlen javítá­
sokhoz hely kell, az ezermesterek gyakran a pincét, a garázst vagy 
a padlást kénytelenek igénye venni. Ezeken a helyeken szinte 
egyedüli megoldás egy falra erősített szerszámtartó.

Természetesen ez sem új dolog, hiszen a régi kisiparosok szűk 
műhelyeiben már közel egy évszázada alkalmazták. Később el-
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vesztette a jelentőségét és csak a barkácsolás elteijedésével került 
újra előtérbe.

A  rajzon látható szerszámtartó csak abban tér el az őseitől, 
hogy kevesebb anyagot igényel, könnyebb és olcsóbb kivitelű. 
Alapjául egy min. 40x25-ös lécből (1, 2, 3) készült keretet hasz­
nálunk (A ). Darabjait lapolva, ragasztással és szegekkel erősítjük 
össze. A  keretet még kisebb méret esetén is érdemes egy betéttel
(3) ellátni. Ezt nem szabad „kispórolni” , mert ezzel vékonyabb, 
olcsóbb borítólapot (4) alkalmazhatunk. A  merevítés megakadá­
lyozza a lap deformálódását, kipúposodását.

Méreteit k i-k i a szerszámkészlete, il l.  a rendelkezésre álló hely 
szerint választhatja meg. Legtöbbször kompromisszumos megol­
dásra van szükség. Ha akkora táblát nem lehet elhelyezni, melyre 
az összes szerszámot fel lehetne erősíteni, akkor a tábla hossz- 
(L )  és magassági méretét (M )  a leggyakrabban használt kéziszer­
számokhoz tervezzük meg. A  tagolt falú helyiségekben esetleg 
több kisebb tábla is elhelyezhető.

Az elkészített keretre egy 6-8 mm-es kemény farostlemezt (4) 
ragasztunk. A  jó  ragasztáshoz szükséges leszorítást szegezéssel 
pótoljuk.

Ha az a közlekedést nem gátolja, érdemes a tábla vízszintes éle­
ire polco(ka)t (5) erősíteni (B), melyeket egy-egy csomólemez (7) 
rögzít. Ezeken a polcokon az apróbb szerszámokat, mérőeszközö­
ket helyezhetünk el. Leesésüket egy peremmel (6) lehet megakadá­
lyozni. A  polc mélysége (N) kívánság szerinti méretre készíthető.

Az elkészült táblát a beszívódó nedvesség ellen lehetőleg me­
leg lenolajjal kell beitatni. Igényesebbek nitro vagy más festéket 
is használhatnak.

A  szerszámok felerősítésére fix  tartók helyett könnyen elhe­
lyezhető horgokat vagy a szerszám alakjához illeszkedő tartókat 
(C, D, E) alkalmazunk. Anyaguk 3-4 mm-es alumínium- vagy 
vashuzal. Ezeket alakjuktól függetlenül, a C ábrán látható módon 
erősítjük fel.

A  rajzon csak az ajánlott méreteket tüntettük fel, a többi mére­
tet és a felerősítéshez szükséges furat átmérőjét ajánlatos egy kí­
sérlettel meghatározni. Ehhez a tábla anyagával azonos vastagsá­
gú hulladékot használjunk. A  horgok alakja és a furat mérete aldcor 
megfelelő, ha a tartókat megemelve könnyen be lehet helyezni.

Ennek a módszernek az az előnye, hogy a tartók könnyen elké­
szíthetők, bármilyen alakra hajlíthatok és ha kell, más helyre is el­
helyezhetők. Az új tartókat pedig a tábla leszerelése nélkül is fel­
erősíthetjük ha a szükséges furatot elkészítjük.

A  gyakorlat azt mutatja, hogy a közölt három kiv ite lle l a szer­
számok zöme felerősíthető. Mégis megtörténhet, hogy egyes szer­
számok rögzítése egy tartóval nem oldható meg. Ebben az esetben 
több tartó helyett egy deszkából kivágott ütközőt alkalmazunk, 
melyet a táblára ragasztással vagy szegekkel erősítünk fel.

A  leggazdaságosabb elrendezést úgy tudjuk biztosítani, ha a 
szerszámokat a táblával azonos nagyságú csomagolópapíron -  a 
kirakójátékokhoz hasonlóan -  próbáljuk a legkisebb helyen elren­
dezni. Ezt a táblára átmásoljuk és a szükséges furatokat ennek 
alapján készítjük el.

Kezdetben vagy amikor egyszerre több szerszámmal dolgo­
zunk, az eredeti helyükre való visszarakás nehézségeket okozhat. 
Ezt azzal lehet elkerülni, hogy a szerszámok legjellegzetesebb 
körvonalát felrajzoljuk a táblára. A k ik  hajlandók erre több időt és 
munkát fordítani, a szerszám árnyképét fel is festhetik.

Egy ilyen táblán meglepően sok szerszám helyezhető el. Anagy 
súly m iatt a falra erősítéshez a kisebb tábláknál legalább négy, a 
nagyobbaknál több, minimum 8 mm-es műanyag t ip lit kell hasz­
nálni. A  rosszul felerősített tábla leszakadása komoly károkat (pl. 
a gépkocsi sérülését), sőt még balesetet is okozhat!

A  leírt tartó a szerszámok elhelyezésén kívül más célokra is jó l 
használható. Atasakolt fém- és facsavarokon, apró szerelési anya­
gokon kívül a gépkocsikhoz szükséges tartalék ékszíjak, tömíté­
sek, villáskulcsok tárolására is felhasználható, de a mérőműsze­
rekhez használt kábelek is elhelyezhetők rajta. Szulyovszky T.



BEMUTATJUK

ELEKTROMOS KÉZISZERSZÁMOK
fúrógépek, ütvefúrók, 

fúrókalapácsok
Az elektromos szerszámok 
közül talán a legjobban 
ismert és legtöbbet használt 
szerszám a fúrógép. Hogyan 
épül fel, hogyan is működik? 
Milyen típusai, változatai 
vannak?

Fúrógép: mechanikus 
felépítés szerint
Egy szénkefés elektromotor fogaskerék át­
tételen keresztül szerszámbefogó tok- 
mányt forgat. A fordulatszám alkalmazási 
területeknek megfelelően max. 250-3000 
fordulat/perc között mozog.
Ha fogaskerék csoportot építenek a fúró­
gép úgynevezett hajtóműházába, akkor két 
sebességfokozatot kapunk, amely biztosít­
ja  a kisebb fordulaton a megfelelő erőt.
Ha a hajtóműházba egy váltókarral a fúró- 
géptengelyt két hullámos vagy más néven 
ricnis alátétet építünk, ez egy bizonyos

számú vibrálást, azaz ütésszámot ad a tok- 
mányunknak. Ezt nevezzük ütvefűrónak. 
A kuplung beépítése biztosítja a túlterhe­
lés elleni védelmet.
Elektromos megközelítésből: 

szénkefés elektromotor 
ellátható: 1. fordulatszám-szabályozós 

kapcsolóval
2. irányváltóval
3. elektronikai 

nyomatékszabályozóval

Fúrókalapács
A fúrókalapácsokat elsősorban a beton 
megmunkálásához fejlesztették ki. Első 
ránézésre a többi fúrógéptől az különböz­
teti meg, hogy nincs tokmány a gépen. A 
fúrószárakhoz igazodva SDS Plus (4 kg- 
ig) és SDS Max (5 kg-tól) szerszámbefo­
góval rendelkeznek. A fúrókalapácsok 
elektropneum atikus elven működnek, 
amelyet Robert Bosch talált fel.
Itt az elektromotor egy dugattyús mecha­
nikát működtet, és csakis ez a rendszer

biztosítja a megfelelő erejű ütést a fúrás­
hoz vagy forgómozgás kikapcsolásakor a 
véséshez. Hazánkban a Hilti gyártmányok 
a legismertebbek annak ellenére, hogy a 
fúrószárak is Bosch-licencek.

Fúró, ütvefűró, fúrókalapács legjobb 
és legismertebb gyártói:
BLACK AND DECKER, BOSCH, ELU, 
METABO, MAKITA, AEG, SKIL, 
MUNGO, KANGO, HILTI, PERLES, 
SPARKY cégek.

Fúrógépek felhasználási területei:
Fa-, fémfúrás, csavarozás, festékkeverés.

Ütvefúrók felhasználási területei:
A fentieken kívül ütvefurás (tégla, cserép, 
házilag készült beton, egyéb kőzetek).

Fúrókalapács felhasználási területei:
Beton (panel), egyéb kőzetek fúrása, 
illetve vésése.

(x)

#

REMS •  FISCHER DÜBEL« EGA-B0ST« BETA KÉZISZERSZÁMOK 
MINICRAFT ELEKTROMOS SZERSZÁMOK •  TOMECANIC 

CSEMPEVÁGÓK •  CRONENFLEX VÁGÓTÁRCSÁK ÉS CSISZOLÓ 
GYÉMÁNTTÁRCSÁK •  TRIPLEX ÉS MINIPLEX GÉPEK, TARTOZÉKOK 

AGRE KOMPRESSZOROK ÉS LEVEGŐS SZERSZÁMOK %

A

EDISONÉT"m
г SZERSZÁM ÜZLET-SZERVIZ 

A *. MIZSEI ZOLTÁN EGYÉNI VÁLLAKOZÓ r
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ELEKTRA-BECKUM FAIPARI GÉPEK ÉS TARTOZÉKOK 
HUSQUARNA ERDÉSZETI SZERSZÁMOK 

SPIRÁL GÉPEK TARTOZÉKOK •  LAVA TAKARÍTÓGÉPEK 
KULLEN 8 MEZ DRÓTKEFÉK 
SACCA KÉZISZERSZÁMOK 
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FÜRDŐSZOBA

Ha a kád cseréjére szántuk rá magunkat, 
akkor beépítését eleve úgy érdemes k i­
alakítani, hogykönnyen bontható legyen. 

A  beépítést magunk is elvégezhetjük, ha nem 
márvány, vagy formatervezett (méregdrága) 
kerámia idomburkolatokkal kívánjuk burkolni, 
hanem megelégszünk a szerényebb márvány- 
mintázatú lam inált faforgácslappal, vagy a 10 
mm-es natúr faforgácslapra ragasztott, s k ifugá­
zott csempeburkolattal is. E burkolópanelek 
előnye, hogy könnyen és gyorsan bonthatók du­
gulás, esőrepedés esetén, s a kialakításuk sem 
haladja meg egy átlagos ezermesterkedő lehető­
ségeit. E munkához íme néhány tanács.

Első teendő, hogy a vízszerelő által bekötött 
és beállított kád peremét a lu lró l vastag fastaflik- 
kal támasszuk alá (1). Atám oszlopok helyét úgy 
válasszuk meg, hogy az elülső és oldalsó burko­
lólapok egy szintbe kerüljenek majd a kád szé­

KÁDlEÉmÉI EOyiIEÉN
lével. A  staflikat ajánlatos M astiko ll-D  diszper­
ziós ragasztóval rögzíteni, mert ez egyben hé­
zagkitöltő és nagyszilárdságú ragasztó. Gondo­
ljunk arra is, hogy a lábazatot célszerű legalább 
80 mm-rel a burkolat síkjától beljebb helyezni -  
legalábbis a kád hosszanti oldalán - ,  mert így 
kényelmesebben állhatunk melléje. Ezért az 
oszlopokat alul lapoltan to ld juk meg.

A z oszlopokat 20x40 mm-es lécekből készí­
tett, s az oszlopokba eresztett vízszintes lécek­
kel kössük össze. Ezek fe lü l a kád szélétől 30 
mm-re, alul pedig a lábazat felső élével egy sík­
ba kerüljenek (2).

A  lécekbe véssünk fészkeket a burkolatot 
felfogó szegletek számára (3). Ezeket 1,5 mm 
vastag lemezből hajlítsuk meg. A  sarkokon levő 
oldalélek fe lő l elég két-két 45 fokban meghaj­
líto tt darab, s az esetleges oldalsó burkolatok­
hoz úgyszintén. A  burkolatokat olyan méretre 
szabassuk le, hogy az esetlegesen egymás mellé 
csatlakozó darabok belső éleikkel éljenek ösz- 
sze. A  fe lfogó szegleteket úgy csavarozzuk fel 
rájuk, hogy a lécekbe vésett fészkekbe illesztve, 
majd a kád pereméig felnyomva oldalra csúsz­
tathatok legyenek, s így szinte hézag nélkül i l ­
leszkedjenek az é lfóliával boríto tt felső éleik a 
kád széléhez. Előbb m indig a hosszanti burko­
latot illesszük a helyére, majd ezt követően az 
oldalsókat, s végül a paneleket elmozdulás ellen 
a sarokoszlopokba mélyített fészkekbe csava­
rozva biztosítsuk (4).

A  sarkok közötti részt egy trapéz alakú, é lfó­
liázott lécidommal zárjuk le, amelyet két-három 
fémcsappal fogassunk fel a sarokoszlopokra. A  
lábazati rácsot csak ezt követően ragasszuk a 
helyére. Ezt készíthetjük különféle perforált le­
mezből, vagy a céljainknak megfelelő kerámia

rácsidomokból is. A  natúr faforgácslapokból le­
szabott alaplapokra csemperagasztóval erő­
sítsük fel a kiválasztott kerámia burkolólapokat, 
amelyeket csak kifugázásuk után emeljünk be a 
helyükre. A  felfogószegleteket azonban leg­
alább 50 mm szélesre készítsük el, s átmenő 
csavarokkal fogassuk fel még burkolás előtt a 
faforgácslapokra, mert ezek az elemek sokkal 
súlyosabbak, m int a lam inált faforgácslapból k i­
alakítottak. A  kész burkolatot hézagait a kád 
széle alatt és a sarkokon fehér színű szilikongu­
m ival tömítsük el.

Ilyen egyszerű az egész. A két öntapadó műanyag 
ház rejti a két anódot, ezeket a fehér drót köti össze. 

A  másik két huzal az akkumulátorra csatlakozik.

ÚJ ÉS HASZNÁLT AUTÓKHOZ!
A korrrózió elleni védelem 
egyik ismert módszerét, 
az ún. katódos védelmet 
valósítja meg az INOX-HUN- 
GARIA Kft. által forgalmazott 
„ROZSDAFALÓ" nevű 
amerikai gyártmány.

Az Elektronikus Korrózió- 
védelmi készülék meg­
akadályozza, hogy az autó 
karosszériája korrodálódjon. 
A  forgalmazó a készülékre 
és annak hatására is 10 év 
garanciát vállal.

Tel.« 204-3918/174, 411 Fax: 204-3940,204-3963

IN TE LL IG E N S  V É D E L E M

A ROZSDA ELLEN

B útorkészítők ,
barkácsolók!

Kamaraerdei Tüzép Kft. ajánlata
Laminált bútorlapok nettó árai

Korpusz fehér SM 16 mm 910 Ft/nm
Korpusz fehér SM 19 mm 981 Ft/nm
Fautánzatú fehér ME3 19 mm 1100 Ft/nm
Natúr tölgy ME3 19 mm 1136 Ft/nm
Pácolt tölgy ME3 19 mm 1033 Ft/nm
Középszürke UNI ME3 19 mm 1067 Ft/nm
Faerezetű fekete ME3 19 mm 1169 Ft/nrn

2 040  B udaörs, 
K am araerdei ú t 11. 
Telefon:
(23) 430-335

megvásárolt 
bútorlapokat 

ingyen méretre vágjuk!
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A Rigips, a fejlett országokban m ár nagyon széles körben elterjedt, komplett 
szárazépítési rendszert kínál a belső terek modern kialakításához. A Rigips 
rendszer domináns piacvezető m árkaterm ékké fejlődött a m agyar szakipari 
szárazépítési piacon az utóbbi néhány évben. Idén egyik fő célunk a kisebb 
felhasználók, kivitelezők igényeinek is minél teljesebb kielégítése. Ezt szol­
gálja új, Csináld magad termékcsaládunk bevezetése.
A rendszer alapterm éke a Rigips gipszkartonlap. A környezetbarát Rigips 
lapok felhasználásával szép és egészséges belső terek, tetőtér, válaszfal, fa l­
burkolat hozhatók gyorsan és tisztán létre. A gipszkarton mellett a ter­
mékcsaládban m egtalálhatók a különböző rögzítő csavarok, elem ek és szá­
mos kiegészítő term ék. A festő szakma számára különösen fontos hat fajta  
speciális gipsszel a Rigips e term ékek legnagyobb választékát kínálja ma 
Magyarországon. Ezenkívül a termékcsalád tagjai még a szárazépítéshez 
szükséges alapvető szerszámok. A Rigips Csináld magad term ékei hasznos 
eszközei minden háztartartásnak.
A Rigips élen jár a termékfejlesztésben és a minőségbiztosításban is. Ennek 
köszönhetően az osztrák építőanyag gyártók közül elsőként tudott m egfelel­
ni a legmagasabb európai minőségbiztosítási norm áknak, az ISO 9002 -nek . 
Önnek is érdemes megismerkedni az új termékcsaláddal!

R I Ő I P S
Rigips Hungária Kft. 

1181 Budapest, Zádor u. 4. 
Tel: (1) 294-38-00

Rigips. S aját kezűleg
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Csiszolás a megfelelő fordulatszámon 
Bosch РЕХ15 AE.
Nagy felületekhez nagy teljesítmény.

Bosch Powermatic
Felületkímélő
csiszolás.

Robert Bosch Kft. 
269-8343 
269-8344
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